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SMLOUVA O DODÁVCE A IMPLEMENTACI SYSTÉMU OPATŘENÍ K POSÍLENÍ 

BEZPEČNOSTI KOMUNIKAČNÍCH SÍTÍ A POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 

 

       

Dnešního dne následující smluvní strany: 

 

Objednatel:   Vsetínská nemocnice a.s. 

zastoupen:  Ing. Martinem Pavlicou, MHA, předsedou představenstva 

   Ing. Věrou Prouskovou, MBA, členkou představenstva 

   MUDr. Martinem Metelkou, MBA, členem představenstva 

Za společnost jedná předseda představenstva samostatně nebo 

společně alespoň dva členové představenstva.  

se sídlem:   Nemocniční 955, 755 01 Vsetín 

IČO:  26871068 

DIČ:  CZ26871068 

bankovní spojení:  UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.  

číslo účtu:   

kontaktní osoba:   , náměstek pro IT a kybernetickou bezpečnost  

evidenční číslo smlouvy:  SML001780  

(dále jen „Objednatel“) 

 

a 

 

Poskytovatel:  Aricoma Enterprise Cybersecurity a.s.    

zastoupen:   Ing. Tomášem Strýčkem, členem představenstva (třída A)  

se sídlem:   Voctářova 2500/20a, 180 00 Praha 8 - Libeň    

IČO:   04772148     

DIČ:   CZ04772148 

bankovní spojení:   Česká spořitelna, a.s. 

číslo účtu:     

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 21326 

kontaktní osoba:     

evidenční číslo smlouvy: AEC-250003 

(dále jen „Poskytovatel“) 

(Objednatel a Poskytovatel dále jednotlivě též jen „Smluvní strana“ nebo společně „Smluvní 

strany“) 

uzavírají v souladu s § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „OZ“) s přihlédnutím k § 2586 a násl. OZ tuto 
 

Smlouvu o dodávce a implementaci systému opatření k posílení bezpečnosti 

komunikačních sítí a poskytování služeb (dále jen „Smlouva“) 
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SMLOUVA o DODAVCE A IMPLEMENTACI SYSTEMU OPATRENI K PosiLENi
BEZPECNOSTI KOMUNIKACNiCH SW A POSKYTOVANi SLU2EB

Dneéniho dne nésledujici smluvni strany:

Objednatel:
zastoupen:

se sidlem:
ICO:
DIC:
bankovni spojeni:
éislo L'Iétu:
kontaktni osoba:
evidenéni Eislo smlouvy:
(déle jen ,,Objednatel")

Poskytovatel:
zastoupen:
se sidlem:
ICO:
DIC:
bankovni spojeni:
éislo L'Iétu:

Vsetinské nemocnice a.s.
Ing. Martinem Pavlicou, MHA, pFedsedou pFedstavenstva
Ing. Vérou Prouskovou, MBA, Elenkou pFedstavenstva
MUDr. Martinem Metelkou, MBA, Elenem pFedstavenstva
Za spoleEnost jednd pfedseda pfedstavenstva samostatné nebo
spolecvnev alespofi dva cvlenové pfedstavenstva.
Nemocniéni 955, 755 O1 Vsetin
26871068
CZ26871068

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.

, néméstek pro IT a kybernetickou bezpeénost
SML001780

Aricoma Enterprise Cybersecurity a.s.
Ing. Tomééem Strfikem, Elenem pFedstavenstva (tFida A)
VoctéFova 2500/20a, 180 00 Praha 8 — Libefi
04772148
CZO4772148
Ceské spoFitelna, a.s.

zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném MéstskYm soudem v Praze, sp. zn. B 21326

kontaktni osoba:
evidenéni Eislo smlouvy:
(déle jen ,,Poskytovatel")

AEC-250003

(Objednatel a Poskytovatel délejednotlivé téijen ,,Smluvm' strana" nebo spoleéné ,,Smluvm'
strany")

uzaviraji v souladu 5 § 1746 odst. 2 zék. 6. 89/2012 5b., obéansky zékonik, ve znéni pozdéjéich
pFedpisCI (délejen ,,OZ") 5 pFihlédnutim k § 2586 a nésl. OZ tuto

Smlouvu o dodévce a implementaci systému opati‘eni k posileni bezpeEnosti
komunikaEnich siti a poskytovéni sluieb (déle jen ,,Smlouva")
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I. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Smlouva se mezi výše uvedenými Smluvními stranami uzavírá na základě výsledku 

otevřeného zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem „Bod prostupu ve Vsetínské 

nemocnici a.s.“, (dále jen „Veřejná zakázka“), zadávanou dle zákona č. 134/2016 Sb.,  

o zadávání veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“). 

Jednotlivá ujednání Smlouvy tak budou vykládána v souladu se zadávacími podmínkami 

Veřejné zakázky uvedenými v zadávací dokumentaci včetně jejich příloh a v souladu  

s nabídkou Poskytovatele podanou na Veřejnou zakázku. 

1.2 Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující Smlouvu jsou k tomuto jednání 

oprávněny. 

1.3 Poskytovatel prohlašuje, že se seznámil se zadávací dokumentací Veřejné zakázky, 

včetně všech jejích příloh (dále jen „Zadávací dokumentace“), že ji považuje za 

dostatečný podklad pro plnění Veřejné zakázky, a to zejména v rozsahu nezbytném pro 

plnění předmětu Smlouvy, přičemž mu nejsou známy žádné nejasnosti či pochybnosti, 

které by znemožňovaly řádné plnění jeho závazku dle Smlouvy. 

1.4 Poskytovatel dále prohlašuje, že se detailně seznámil s rozsahem a povahou předmětu 

plnění Smlouvy, že jsou mu známy veškeré relevantní technické, kvalitativní a jiné 

podmínky nezbytné pro realizaci předmětu plnění Smlouvy, a že disponuje takovými 

kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci předmětu plnění 

Smlouvy za dohodnuté maximální smluvní ceny uvedené ve Smlouvě, a to rovněž ve 

vazbě na jím prokázanou kvalifikaci pro plnění Veřejné zakázky „Realizační tým - 

seznam členů“. 

1.5 Poskytovatel dále prohlašuje, že jím poskytované plnění odpovídá všem požadavkům 

vyplývajícím z platných právních předpisů, které se na plnění vztahují. 

1.6 Poskytovatel bere na vědomí, že se předpokládá, že Objednatel bude v souladu se 

zákonem č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících předpisů, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZKB“), resp. právní úpravou, která ZKB nahradí, 

určen jako provozovatel informačního systému základní služby, proto se Poskytovatel 

v průběhu plnění Smlouvy může stát významným dodavatelem dle § 2 písm. n) vyhlášky 

č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických bezpečnostních 

incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické 

bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „VKB“), resp. právní úpravy, která VKB nahradí. Plnění předmětu 

Smlouvy, a to ve všech jeho fázích a ve všech jeho částech bude muset splňovat veškeré 

podmínky dle ZKB a VKB, resp. právní úpravy, která ZKB a VKB nahradí. Poskytovatel se 

zavazuje informovat o těchto skutečnostech všechny své poddodavatele a další osoby, s 

jejichž pomocí či jejichž prostřednictvím bude Poskytovatel plnit předmět Smlouvy. 
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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

I. UVODNi USTANOVENi

Smlouva se mezi vilée uvedem'Imi Smluvnimi stranami uzaviré na zékladé vysledku
otevreného zadévaciho rizeni na verejnou zakézku s nézvem ,,Bod prostupu ve Vsett’nské
nemocnici 0.5.", (déle jen ,,VeFejmi zakézka"), zadévanou dle zékona E. 134/2016 5b.,
0 zadévéni veFeach zakézkéch, ve znéni pozdéjéich predpisfi (déle jen ,,ZZVZ").
Jednotlivé ujednéni Smlouvy tak budou vyklédéna v souladu se zadévacimi podminkami
Verejné zakézky uvedem'Imi vzadévaci dokumentaci véetné jejich priloh a v souladu
s nabidkou Poskytovatele podanou na Verejnou zakézku.

Smluvni strany prohlaéuji, 2e osoby podepisujici Smlouvu jsou ktomuto jednéni
oprévnény.

Poskytovatel prohlaéuje, 2e se seznémil se zadévaci dokumentaci Verejné zakézky,
véetné véech jejich priloh (déle jen ,,Zadévaci dokumentace"), 2e ji povaiuje za
dostateény podklad pro plnéni Verejné zakézky, a to zejména v rozsahu nezbytném pro
plnéni predmétu Smlouvy, priéemi mu nejsou znémy iédné nejasnosti éi pochybnosti,
které by znemoifiovaly rédné plnénijeho zévazku dle Smlouvy.

Poskytovatel déle prohlaéuje, 2e se detailné seznémil s rozsahem a povahou predmétu
plnéni Smlouvy, 2e jsou mu znémy veékeré relevantni technické, kvalitativni a jiné
podminky nezbytné pro realizaci predmétu plnéni Smlouvy, a 2e disponuje takoi
kapacitami a odbornSImi znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci predmétu plnéni
Smlouvy za dohodnuté maximélni smluvni ceny uvedené ve Smlouvé, a to rovnéi ve
vazbé na jim prokézanou kvalifikaci pro plnéni Verejné zakézky ,,Realizaéni Wm —
seznam Eleni)".

Poskytovatel déle prohlaéuje, 2e jim poskytované plnéni odpovidé véem poiadavkfilm
vyplajicim z platnYch prévnich predpisfi, které se na plnéni vztahuji.

Poskytovatel bere na védomi, 2e se predpoklédé, 2e Objednatel bude vsouladu se
zékonem E. 181/2014 Sb., 0 kybernetické bezpeénosti a o zméné souvisejicich predpisfl,
ve znéni pozdéjéich predpisfi (déle jen ,,ZKB"), resp. prévni L'Jpravou, které ZKB nahradi,
uréen jako provozovatel informaéniho systému zékladni sluiby, proto se Poskytovatel
v prflbéhu plnéni Smlouvy mfiie stét vyznamnYm dodavatelem dle § 2 pism. n) vyhlééky
6. 82/2018 5b., 0 bezpeénostnich opatrenich, kyberneticch bezpeénostnich
incidentech, reaktivnich opatrenich, néleiitostech podéni v oblasti kybernetické
bezpeénosti a Iikvidaci dat (vyhlééka o kybernetické bezpeénosti), ve znéni pozdéjéich
predpisfl (déle jen ,,VKB"), resp. prévni L'Jpravy, které VKB nahradi. Plnéni predmétu
Smlouvy, a to ve véech jeho fézich a ve v§ech jeho Eéstech bude muset splfiovat veékeré
podminky dle ZKB a VKB, resp. prévni L'Jpravy, které ZKB a VKB nahradi. Poskytovatel se
zavazuje informovat o téchto skuteénostech véechny své poddodavatele a daléi osoby, s
jejichi pomoci Eijejichi prostrednictvim bude Poskytovatel plnit predmét Smlouvy.
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1.7 Pojmy s velkými počátečními písmeny definované ve Smlouvě budou mít význam, jenž 

je jim ve Smlouvě, včetně jejích příloh a dodatků, připisován. Pro vyloučení jakýchkoliv 

pochybností se Smluvní strany dále dohodly, že: 

 v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou tato 

ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel Veřejné 

zakázky vyjádřený Zadávací dokumentací; 

 Poskytovatel je vázán svou nabídkou předloženou Objednateli v rámci zadávacího 

řízení Veřejné zakázky, která se pro úpravu vzájemných vztahů vyplývajících ze 

Smlouvy použije subsidiárně. 

1.8 Není-li výslovně ve Smlouvě u lhůt či dob uvedeno, že příslušné dny jsou pracovní, 

jedná se o dny kalendářní. 

 

II.  ÚČEL SMLOUVY 

2.1 Základním účelem, k jehož dosažení se Smlouva uzavírá, je zvýšení kybernetické 

bezpečnosti a úrovně zabezpečení Objednatele a jeho systémů.   

2.2 Konkrétně je účelem Smlouvy posílení bezpečnosti komunikačních sítí a ochrana 

informačních systémů Objednatele před kybernetickými útoky, ochrana integrity 

komunikační sítě a zajištění důvěrnosti a integrity dat, a to pomocí realizace vybraných 

technických bezpečnostních opatření. 

 

III. PŘEDMĚT SMLOUVY 

3.1 Předmětem Smlouvy je závazek Poskytovatele za podmínek Smlouvou dále 

stanovených poskytnout Objednateli plnění spočívající v zajištění komplexní dodávky a 

implementace systému managementu bezpečnosti informací, tedy řešení spočívající 

v posílení Systému kybernetické bezpečnosti (dále také jako „SKB“) odpovídajícího 

požadavkům na funkcionality, výkonnost a dostupnost definovaných zejm. v příloze č. 1 

a 6 Smlouvy, a dále zajištění veškerých dalších služeb a činností pro Objednatele 

specifikovaných ve Smlouvě (dále jen „Plnění“). 

3.2 Plnění předmětu Smlouvy je rozděleno do těchto základních fází: 

 Fáze 1 (analytická fáze);  

 Fáze 2 (implementační fáze);  

 Fáze 3 (provozní fáze a služby rozvoje). 

3.3 Fáze 1 – (analytická fáze) zahrnuje následující činnosti Poskytovatele:  

 provedení detailní analýzy požadavků Objednatele, jejich detailní rozpracování a 

verifikace s Objednatelem určenými pracovníky za účelem standardizace a 

optimalizace implementace v prostředí Objednatele (implementační projekt 
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zakázky vyjádřený Zadávací dokumentací; 

 Poskytovatel je vázán svou nabídkou předloženou Objednateli v rámci zadávacího 

řízení Veřejné zakázky, která se pro úpravu vzájemných vztahů vyplývajících ze 

Smlouvy použije subsidiárně. 

1.8 Není-li výslovně ve Smlouvě u lhůt či dob uvedeno, že příslušné dny jsou pracovní, 

jedná se o dny kalendářní. 

 

II.  ÚČEL SMLOUVY 

2.1 Základním účelem, k jehož dosažení se Smlouva uzavírá, je zvýšení kybernetické 

bezpečnosti a úrovně zabezpečení Objednatele a jeho systémů.   

2.2 Konkrétně je účelem Smlouvy posílení bezpečnosti komunikačních sítí a ochrana 

informačních systémů Objednatele před kybernetickými útoky, ochrana integrity 

komunikační sítě a zajištění důvěrnosti a integrity dat, a to pomocí realizace vybraných 

technických bezpečnostních opatření. 

 

III. PŘEDMĚT SMLOUVY 

3.1 Předmětem Smlouvy je závazek Poskytovatele za podmínek Smlouvou dále 

stanovených poskytnout Objednateli plnění spočívající v zajištění komplexní dodávky a 

implementace systému managementu bezpečnosti informací, tedy řešení spočívající 

v posílení Systému kybernetické bezpečnosti (dále také jako „SKB“) odpovídajícího 

požadavkům na funkcionality, výkonnost a dostupnost definovaných zejm. v příloze č. 1 

a 6 Smlouvy, a dále zajištění veškerých dalších služeb a činností pro Objednatele 

specifikovaných ve Smlouvě (dále jen „Plnění“). 

3.2 Plnění předmětu Smlouvy je rozděleno do těchto základních fází: 

 Fáze 1 (analytická fáze);  

 Fáze 2 (implementační fáze);  

 Fáze 3 (provozní fáze a služby rozvoje). 

3.3 Fáze 1 – (analytická fáze) zahrnuje následující činnosti Poskytovatele:  

 provedení detailní analýzy požadavků Objednatele, jejich detailní rozpracování a 

verifikace s Objednatelem určenými pracovníky za účelem standardizace a 

optimalizace implementace v prostředí Objednatele (implementační projekt 

1.7

1.8

2.1

2.2

3.1

3.2

3.3

Pojmy s velkflmi poééteénimi pismeny definované ve Smlouvé budou mit VSIznam, jeni
je jim ve Smlouvé, véetné jejich priloh a dodatkO, pripisovén. Pro vylouéenijakflchkoliv
pochybnosti se Smluvni strany déle dohodly, 2e:

0 v pripadé jakékoliv nejistoty ohledné vykladu ustanoveni Smlouvy budou tato
ustanoveni vyklédéna tak, aby v co nejéiréi mire zohledfiovala Oéel Verejné
zakézky vyjédreny Zadévaci dokumentaci;

o Poskytovatelje vézén svou nabidkou predloienou Objednateli v rémci zadévaciho
Fizeni Verejné zakézky, které se pro Opravu vzéjemnYch vztahfi vyplflvajicich ze
Smlouvy pouiije subsidiérné.

Neni—Ii V§Islovné ve Smlouvé u IhOt Ei dob uvedeno, 2e prisluéné dny jsou pracovni,
jedné se 0 dny kalendérni.

ll. UCEL SMLOUW

Zékladnim L'Jéelem, kjehoi dosaieni se Smlouva uzaviré, je séeni kybernetické
bezpeénosti a L'Jrovné zabezpeéeni Objednatele ajeho systémO.

Konkrétné je Uéelem Smlouvy posileni bezpeénosti komunikaénich siti a ochrana
informaénich systémfl Objednatele pred kybernetickymi L'Jtoky, ochrana integrity
komunikaéni sité a zajiéténi dflvérnosti a integrity dat, a to pomoci realizace vybram'Ich
technicch bezpeénostnich opatreni.

|||. PREDMET SMLOUW

Predmétem Smlouvy je zévazek Poskytovatele za podminek Smlouvou déle
stanovenYch poskytnout Objednateli plnéni spoéivajici v zajiéténi komplexni dodévky a
implementace systému managementu bezpeénosti informaci, tedy Feéeni spoéivajici
vposileni Systému kybernetické bezpeénosti (déle také jako ,,SKB") odpovidajiciho
poiadavkflm na funkcionality, VSIkonnost a dostupnost definovanYch zejm. v priloze E. 1
a 6 Smlouvy, a déle zajiéténi veékerflch daléich sluieb a éinnosti pro Objednatele
specifikovanYch ve Smlouvé (délejen ,,Plném'").

Plnéni predmétu Smlouvyje rozdéleno do téchto zékladnich fézi:

> Féze 1 (analytické féze);

> Féze 2 (implementaéni féze);

> Féze 3 (provozni féze a sluiby rozvoje).

Féze 1 — (analytické féze) zahrnuje nésledujici éinnosti Poskytovatele:

o provedeni detailni analy poiadavkfi Objednatele, jejich detailni rozpracovéni a
verifikace sObjednatelem uréenYmi pracovniky za Uéelem standardizace a
optimalizace implementace vprostredi Objednatele (implementaéni projekt
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jednotlivých opatření – může být zpracován jeden implementační projekt, ve 

kterém bude samostatná kapitola pro každé opatření); součástí implementačního 

projektu bude návrh akceptačních kritérií Fáze 2, tj. popis testování a ověřování 

pro účely akceptace a popis nezbytné součinnosti požadované po Objednateli; a  

 zpracování harmonogramu realizace jednotlivých opatření (harmonogram 

projektu), který bude obsahovat časový plán prací a činností, které je nutné 

provést k úspěšné realizaci Plnění, a věcný popis všech fází realizace a vzájemných 

závislostí a vazeb jednotlivých opatření. 

Výstupy: Implementační projekt a harmonogram projektu. 

(dále jen „Fáze 1“) 

3.4 Fáze 2 (implementační fáze) zahrnuje zejm. následující činnosti Poskytovatele: 

 Dodávka, implementace a integrace SKB do prostředí Objednatele, přičemž SKB 

tvoří následující opatření (aktivity): 

o perimetrový Firewall, 

 školení, 

 testování, 

 zajištění přípravy nasazení a vlastní nasazení SKB do produkčního provozu, 

a to vše v rozsahu specifikace uvedené v příloze č. 1 Smlouvy a implementačním 

projektu. Dodané a naimplementované řešení SKB musí být kompatibilní se stávajícím 

zařízením Firewall NGFW Objednatele (interní Firewall), včetně dříve pořízených 

funkcionalit), a zároveň zachovat či rozšířit dříve pořízené funkcionality perimetrového 

Firewall a musí umožnovat napojení na současný řídící bod, tj. centrální management. 

Výstupy: Funkční SKB odpovídající specifikaci řešení a veškerým požadavkům 

Objednatele, zejména detailní specifikaci uvedené ve výstupech Fáze 1, veškerá 

související uživatelská a technická dokumentace k SKB, včetně požadovaných licencí k 

SKB a protokoly o Poskytovatelem provedených, úspěšně zakončených testech SKB a o 

proškolení určených pracovníků Objednatele v rozsahu dle přílohy č. 1 Smlouvy a 

implementačního projektu. 

(dále jen „Fáze 2“) 

3.5 Fáze 3 (provozní fáze a služby rozvoje) zahrnuje následující činnosti Poskytovatele: 

 poskytování technické podpory, zahrnující služby maintenance licencí a podpory 

(full maintenance, SLA) SKB (společně dále jen „Služby podpory“); Služby 

podpory musí být poskytovány v souladu s přílohou č. 6 Smlouvy tak, že bude 

zajištěna kvalitní údržba SKB po dobu trvání Smlouvy s aktualizací veškeré 

uživatelské a technické dokumentace k SKB minimálně jedenkrát ročně a ke dni 

ukončení Smlouvy; Poskytovatel je povinen aplikovat průběžné legislativní změny, 

a 
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jednotlivých opatření – může být zpracován jeden implementační projekt, ve 

kterém bude samostatná kapitola pro každé opatření); součástí implementačního 

projektu bude návrh akceptačních kritérií Fáze 2, tj. popis testování a ověřování 

pro účely akceptace a popis nezbytné součinnosti požadované po Objednateli; a  

 zpracování harmonogramu realizace jednotlivých opatření (harmonogram 

projektu), který bude obsahovat časový plán prací a činností, které je nutné 

provést k úspěšné realizaci Plnění, a věcný popis všech fází realizace a vzájemných 

závislostí a vazeb jednotlivých opatření. 

Výstupy: Implementační projekt a harmonogram projektu. 

(dále jen „Fáze 1“) 

3.4 Fáze 2 (implementační fáze) zahrnuje zejm. následující činnosti Poskytovatele: 

 Dodávka, implementace a integrace SKB do prostředí Objednatele, přičemž SKB 

tvoří následující opatření (aktivity): 

o perimetrový Firewall, 

 školení, 

 testování, 

 zajištění přípravy nasazení a vlastní nasazení SKB do produkčního provozu, 

a to vše v rozsahu specifikace uvedené v příloze č. 1 Smlouvy a implementačním 

projektu. Dodané a naimplementované řešení SKB musí být kompatibilní se stávajícím 

zařízením Firewall NGFW Objednatele (interní Firewall), včetně dříve pořízených 

funkcionalit), a zároveň zachovat či rozšířit dříve pořízené funkcionality perimetrového 

Firewall a musí umožnovat napojení na současný řídící bod, tj. centrální management. 

Výstupy: Funkční SKB odpovídající specifikaci řešení a veškerým požadavkům 

Objednatele, zejména detailní specifikaci uvedené ve výstupech Fáze 1, veškerá 

související uživatelská a technická dokumentace k SKB, včetně požadovaných licencí k 

SKB a protokoly o Poskytovatelem provedených, úspěšně zakončených testech SKB a o 

proškolení určených pracovníků Objednatele v rozsahu dle přílohy č. 1 Smlouvy a 

implementačního projektu. 

(dále jen „Fáze 2“) 

3.5 Fáze 3 (provozní fáze a služby rozvoje) zahrnuje následující činnosti Poskytovatele: 

 poskytování technické podpory, zahrnující služby maintenance licencí a podpory 

(full maintenance, SLA) SKB (společně dále jen „Služby podpory“); Služby 

podpory musí být poskytovány v souladu s přílohou č. 6 Smlouvy tak, že bude 

zajištěna kvalitní údržba SKB po dobu trvání Smlouvy s aktualizací veškeré 

uživatelské a technické dokumentace k SKB minimálně jedenkrát ročně a ke dni 

ukončení Smlouvy; Poskytovatel je povinen aplikovat průběžné legislativní změny, 

a 

3.4

3.5

jednotlich opatreni — mfiie bj/t zpracovan jeden implementaéni projekt, ve
kterém bude samostatna kapitola pro kaidé opatreni); souéésti implementaéniho
projektu bude navrh akceptaEnich kritérii Féze 2, tj. popis testovani a ovérovani
pro (1?:e akceptace a popis nezbytné souEinnosti poiadované po Objednateli; a

o zpracovéni harmonogramu realizace jednotlich opatreni (harmonogram
projektu), ktery bude obsahovat Easovy plan praci a Einnosti, které je nutné
provést k L'ispééné realizaci Plnéni, a vécny popis véech fazi realizace a vzéjemnYch
zévislosti a vazeb jednotlich opatreni.

Vy’stupy: Implementaéni projekt a harmonogram projektu.
(dalejen ,,Féze 1")

Faze 2 (implementaéni faze) zahrnuje zejm. nasledujici Einnosti Poskytovatele:

o Dodavka, implementace a integrace SKB do prostredi Objednatele, priéemi SKB
tvori nésledujici opatreni (aktivity):

o perimetrovy Firewall,

0 ékoleni,

o testovani,

o zajiéténi pripravy nasazeni a vlastni nasazeni SKB do produkéniho provozu,

a to v§e vrozsahu specifikace uvedené vpriloze E. 1 Smlouvy a implementaénim
projektu. Dodané a naimplementované reéeni SKB musi b)'/t kompatibilni se stavajicim
zarizenim Firewall NGFW Objednatele (interni Firewall), vEetné drive poFizenYch
funkcionalit), a zaroven zachovat Ei rozéirit drive porizené funkcionality perimetrového
Firewall a musi umoinovat napojeni na souéasny Fidici bod, tj. centralni management.

Vy’stupy: Funkéni SKB odpovidajici specifikaci reéeni a veékee poiadavkt’im
Objednatele, zejména detailni specifikaci uvedené ve V§Istupech Faze 1, veékera
souvisejici uiivatelska a technické dokumentace k SKB, véetné poiadovanYch licenci k
SKB a protokoly o Poskytovatelem provedenYch, Uspééné zakonéenych testech SKB a o
proékoleni urEenYch pracovnikfl Objednatele vrozsahu dle prilohy E. 1 Smlouvy a
implementaéniho projektu.
(dalejen ,,Féze 2")

Faze 3 (provozni faze a sluiby rozvoje) zahrnuje nasledujici Einnosti Poskytovatele:

o poskytovani technické podpory, zahrnujici sluiby maintenance licenci a podpory
(full maintenance, SLA) SKB (spoleéné dale jen ”Sluiby podpory”); Sluiby
podpory musi b)’/t poskytovany vsouladu s prilohou E. 6 Smlouvy tak, 2e bude
zajiéténa kvalitni L'idriba SKB po dobu trvani Smlouvy saktualizaci veékeré
uiivatelské a technické dokumentace k SKB minimalné jedenkrat roéné a ke dni
ukonéeni Smlouvy; Poskytovatel je povinen aplikovat prObéiné legislativni zmény,
a
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 poskytování služeb rozvoje SKB dle požadavků Objednatele (dále jen „Služby 

rozvoje“); Služby rozvoje budou objednávány dle potřeb Objednatele v souladu 

s přílohou č. 6 Smlouvy, přičemž Objednatel není povinen odebrat jakýkoliv 

objem Služeb rozvoje. Maximální objem Služeb rozvoje činí 96 hodin za každé 4 

roky poskytování Služeb rozvoje, 

a to vše v rozsahu dle přílohy č. 1 a přílohy č. 6 Smlouvy. 

(dále jen „Fáze 3“).  

3.6 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění v souladu s platnými právními předpisy, 

jakož i v souladu se všemi relevantními normami obsahujícími technické specifikace a 

technická řešení, technické a technologické postupy nebo jiná určující kritéria k 

zajištění, že materiály, výrobky, postupy a služby vyhovují předmětu Smlouvy 

a veškerým podmínkám uvedeným v Zadávací dokumentaci. 

3.7 Poskytovatel prohlašuje, že předmět plnění dle Smlouvy není plněním nemožným, a že 

Smlouvu uzavírá po pečlivém zvážení všech možných důsledků. Poskytovatel dále 

prohlašuje, že se seznámil s předmětem plnění dle Smlouvy, a že Plnění může být 

poskytnuto způsobem a v termínech stanovených ve Smlouvě. 

3.8 Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za řádně poskytnuté Plnění v souladu se 

všemi podmínkami Smlouvy sjednanou cenu dle Smlouvy. 

  

IV. LHŮTA A MÍSTO PLNĚNÍ 

4.1 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění v souladu s harmonogramem 

v následujících krocích (fázích): 

Fáze  Zahájení Fáze Ukončení (splnění) Fáze 

Fáze 1  dnem nabytí účinnosti Smlouvy 
do 1 měsíce od účinnosti 

Smlouvy 

Fáze 2 dnem nabytí účinnosti Smlouvy 
do 3 měsíců od účinnosti 

Smlouvy 

Fáze 3 
po dokončení (akceptaci) Fáze 

2 

po dobu neurčitou od zahájení 

Fáze 3 

4.2 Místem plnění je sídlo Objednatele, není-li mezi Smluvními stranami výslovně 

dohodnuto jinak. Přípravné a programovací práce je Poskytovatel oprávněn realizovat 

na svém vlastním technickém vybavení, což však nezakládá jakýkoliv nárok 

Poskytovatele na navýšení ceny Plnění v souvislosti s převodem na cílovou 

infrastrukturu Objednatele.  
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 poskytování služeb rozvoje SKB dle požadavků Objednatele (dále jen „Služby 

rozvoje“); Služby rozvoje budou objednávány dle potřeb Objednatele v souladu 

s přílohou č. 6 Smlouvy, přičemž Objednatel není povinen odebrat jakýkoliv 

objem Služeb rozvoje. Maximální objem Služeb rozvoje činí 96 hodin za každé 4 

roky poskytování Služeb rozvoje, 

a to vše v rozsahu dle přílohy č. 1 a přílohy č. 6 Smlouvy. 

(dále jen „Fáze 3“).  

3.6 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění v souladu s platnými právními předpisy, 

jakož i v souladu se všemi relevantními normami obsahujícími technické specifikace a 

technická řešení, technické a technologické postupy nebo jiná určující kritéria k 

zajištění, že materiály, výrobky, postupy a služby vyhovují předmětu Smlouvy 

a veškerým podmínkám uvedeným v Zadávací dokumentaci. 

3.7 Poskytovatel prohlašuje, že předmět plnění dle Smlouvy není plněním nemožným, a že 

Smlouvu uzavírá po pečlivém zvážení všech možných důsledků. Poskytovatel dále 

prohlašuje, že se seznámil s předmětem plnění dle Smlouvy, a že Plnění může být 

poskytnuto způsobem a v termínech stanovených ve Smlouvě. 

3.8 Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za řádně poskytnuté Plnění v souladu se 

všemi podmínkami Smlouvy sjednanou cenu dle Smlouvy. 

  

IV. LHŮTA A MÍSTO PLNĚNÍ 

4.1 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění v souladu s harmonogramem 

v následujících krocích (fázích): 

Fáze  Zahájení Fáze Ukončení (splnění) Fáze 

Fáze 1  dnem nabytí účinnosti Smlouvy 
do 1 měsíce od účinnosti 

Smlouvy 

Fáze 2 dnem nabytí účinnosti Smlouvy 
do 3 měsíců od účinnosti 

Smlouvy 

Fáze 3 
po dokončení (akceptaci) Fáze 

2 

po dobu neurčitou od zahájení 

Fáze 3 

4.2 Místem plnění je sídlo Objednatele, není-li mezi Smluvními stranami výslovně 

dohodnuto jinak. Přípravné a programovací práce je Poskytovatel oprávněn realizovat 

na svém vlastním technickém vybavení, což však nezakládá jakýkoliv nárok 

Poskytovatele na navýšení ceny Plnění v souvislosti s převodem na cílovou 

infrastrukturu Objednatele.  

3.6

3.7

3.8

4.1

o poskytovéni sluieb rozvoje SKB dle poiadavkfl Objednatele (déle jen "Sluiby
rozvoje"); Sluiby rozvoje budou objednévény dle potFeb Objednatele v souladu
spFiIohou E. 6 Smlouvy, pFiEemi Objednatel neni povinen odebrat jakflkoliv
objem Sluieb rozvoje. Maximélni objem Sluieb rozvoje Eini 96 hodin za kaidé 4
roky poskytovéni Sluieb rozvoje,

a to vée v rozsahu dle pFilohy E. 1 a pFilohy E. 6 Smlouvy.
(délejen ,,Féze 3").

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnéni v souladu s platnYmi prévnimi pFedpisy,
jakoi i v souladu se véemi relevantnimi normami obsahujicimi technické specifikace a
technické Feéeni, technické atechnologické postupy nebo jiné urEujici kritéria k
zajiéténi, 2e materiély, eobky, postupy a sluiby vyhovuji pFedmétu Smlouvy
a veékee podminkém uvedenYm v Zadévaci dokumentaci.

Poskytovatel prohlaéuje, 2e pFedmét plnéni dle Smlouvy neni plnénim nemoinSIm, a 2e
Smlouvu uzaviré p0 peélivém zvéieni véech moinYch dflsledkfi. Poskytovatel déle
prohlaéuje, 2e se seznémil s pFedmétem plnéni dle Smlouvy, a 2e Plnéni mflie b§It
poskytnuto zpflsobem a v terminech stanovenYch ve Smlouvé.

Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za Fédné poskytnuté Plnéni v souladu se
véemi podminkami Smlouvy sjednanou cenu dle Smlouvy.

IV. LHUTAAMiSTo PLNENi
Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnéni v souladu s harmonogramem
v nésledujicich krocich (fézich):

Féze Zahéjeni Féze Ukoné’eni (splnéni) Féze

, , , v, , do 1 mésice od L'Jéinnosti
Faze 1 dnem nabytl ucmnostl Smlouvy

Smlouvy

, , , v, , do 3 mésicCI 0d L'JEinnosti
Faze 2 dnem nabytl ucmnostl Smlouvy

Smlouvy

po dokonéeni (akceptaci) Féze po dobu neurEitou 0d zahéjeni
Féze 3 ,

2 Faze 3

4.2 Mistem plnéni je sidlo Objednatele, neni—Ii mezi Smluvnimi stranami V§Islovné
dohodnuto jinak. PFipravné a programovaci préce je Poskytovatel oprévnén realizovat
na svém vlastnim technickém vybaveni, coi véak nezaklédé jakYkoliv nérok
Poskytovatele na navyéeni ceny Plnéni vsouvislosti spFevodem na cilovou
infrastrukturu Objednatele.
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4.3 Pokud to povaha plnění dle Smlouvy umožňuje, je Poskytovatel oprávněn poskytovat 

plnění dle Smlouvy také vzdáleným přístupem. Vzdálené připojení musí být vždy 

realizováno přes VPN a přístup musí být vždy na konkrétní osobu. 

4.4 Veškeré písemné výstupy, které je podle Smlouvy Poskytovatel povinen vytvořit a/nebo 

které při plnění Smlouvy vzniknou, budou Poskytovatelem Objednateli předány v sídle 

Objednatele, nebude-li mezi Smluvními stranami v konkrétním případě dohodnuto 

jinak.  

 

V. CENA PLNĚNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

5.1 Cena za poskytování Plnění je sjednána dohodou Smluvních stran následovně: 

5.1.1 Cena za poskytnutí části Plnění odpovídající Fázi 1 a Fázi 2 dle Smlouvy činí  

včetně DPH ve výši 21 %; 

5.1.2 Cena za poskytování části Fáze 3 odpovídající Službám podpory bez full maintenance 

činí Kč bez DPH za každé 3 po sobě následující kalendářní měsíce 

poskytovaného plnění dle Smlouvy, tj. Kč včetně DPH ve výši 21 %. 

5.1.3 Cena za poskytování části Fáze 3 odpovídající Službám podpory, konkrétně full 

maintenance včetně maintenance licencí, činí  Kč bez DPH za každých 12 po 

sobě následujících kalendářních měsíců poskytovaného plnění full maintenance dle 

Smlouvy, tj.  Kč včetně DPH ve výši 21 %. 

5.1.4 Cena za poskytování části Fáze 3 odpovídající Službám rozvoje činí  Kč bez 

DPH za 1 hodinu poskytovaného plnění dle Smlouvy, tj. Kč včetně DPH ve 

výši 21 %. 

Podrobný rozpad ceny za jednotlivé části Plnění je uveden v příloze č. 5 Smlouvy – 

Ceník. 

5.2 Součástí cen uvedených v tomto článku Smlouvy jsou i služby a dodávky nezbytné pro 

řádné a úplné poskytování předmětu Plnění. Poskytovatel nese veškeré náklady nutně 

nebo účelně vynaložené při plnění závazků ze Smlouvy včetně správních poplatků a 

nákladů souvisejících (zejména daně, pojištění, veškeré dopravní náklady, včetně 

nákladů souvisejících s provedením všech zkoušek a testů prokazujících dodržení 

předepsané kvality a parametrů předmětu Plnění dle Smlouvy, jakož nákladů 

souvisejících se zajištěním dalších podkladů, předpisů apod.). 

5.3 Veškeré ceny uvedené v tomto článku Smlouvy jsou ceny v korunách českých (CZK). 

Stane-li se v průběhu trvání Smlouvy Česká republika členem Evropské měnové unie a 

bude-li v závazně stanoven koeficient pro přepočet CZK na EUR, budou ceny sjednané v 

CZK přepočteny do EUR na základě odpovídajícího koeficientu sjednaného v 

mezinárodních úmluvách, kterými bude Česká republika vázána, jakož i v souladu s 

případnou tomu odpovídající vnitrostátní právní úpravou České republiky. 
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4.3

4.4

5.1.4

5.2

5.3

Pokud to povaha plnéni dle Smlouvy umoinuje, je Poskytovatel opravnén poskytovat
plnéni dle Smlouvy také vzdalen§Im pFistupem. Vzdalené pFipojeni musi b§It vidy
realizovano pFes VPN a pFistup musi b§It vidy na konkrétni osobu.

Veékeré pisemné vystupy, které je podle Smlouvy Poskytovatel povinen vytvoFit a/nebo
které pFi plnéni Smlouvy vzniknou, budou Poskytovatelem Objednateli pFedany v sidle
Objednatele, nebude—Ii mezi Smluvnimi stranami v konkrétnim pFipadé dohodnuto
jinak.

V. CENA PLNENi A PLATEBNi PODMiNKY
Cena za poskytovani Plnénije sjednana dohodou Smluvnich stran nasledovné:

Cena za poskytnuti casti Plnéni odpovidajici Fazi 1 a Fazi 2 dle Smlouvy cini
vcetné DPH ve v37§i 21 %;

Cena za poskytovani casti Faze 3 odpovidajici Sluibam podpory bez full maintenance
cini Kc bez DPH za kaidé 3 p0 sobé nasledujici kalendaFni mésice
poskytovaného plnéni dle Smlouvy, tj. Kc vcetné DPH ve vyéi 21 %.

Cena za poskytovani Easti Faze 3 odpovidajici Sluibam podpory, konkrétné full
maintenance vcetné maintenance licenci, cini Kc bez DPH za kaidflch 12 p0
sobé nasledujicich kalendaFnich mésicO poskytovaného plnéni full maintenance dle
Smlouvy, tj. Kc vcetné DPH ve vyéi 21 %.

Cena za poskytovani casti Faze 3 odpovidajici Sluibam rozvoje cini Kc bez
DPH za 1 hodinu poskytovaného plnéni dle Smlouvy, tj. Kc vcetné DPH ve
vyéi 21 %.

Podrobny rozpad ceny za jednotlivé casti Plnéni je uveden v pFiloze c. 5 Smlouvy —
Cenik.

Soucasti cen uvedenYch v tomto clanku Smlouvy jsou i sluiby a dodavky nezbytné pro
Fadné a Uplné poskytovani pFedmétu Plnéni. Poskytovatel nese veékeré naklady nutné
nebo Dcelné vynaloiené pFi plnéni zavazkfl ze Smlouvy vcetné spravnich poplatkL‘] a
nakladO souvisejicich (zejména dané, pojiéténi, veékeré dopravni naklady, vcetné
nakladO souvisejicich sprovedenim v§ech zkouéek a testfi prokazujicich dodrieni
pFedepsané kvality a parametrO pFedmétu Plnéni dle Smlouvy, jakoi nakladfi
souvisejicich se zajiéténim daléich podkladO, pFedpisG apod.).

Veékeré ceny uvedené vtomto clanku Smlouvy jsou ceny v korunach ceskYCh (CZK).
Stane—Ii se v prflbéhu trvani Smlouvy Ceska republika clenem Evropské ménové unie a
bude—Ii v zavazné stanoven koeficient pro pFepocet CZK na EUR, budou ceny sjednané v
CZK pFepocteny do EUR na zakladé odpovidajiciho koeficientu sjednaného v
mezinarodnich Umluvach, kter§Imi bude Ceska republika vazana, jakoi i v souladu s
pFipadnou tomu odpovidajici vnitrostatni pravni L'Jpravou (vieské republiky.
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5.4 Veškeré ceny uvedené v tomto článku Smlouvy jsou cenami maximálními, nejvýše 

přípustnými, nepřekročitelnými a jsou platné a konstantní po celou dobu platnosti 

Smlouvy, není-li uvedeno jinak. Cenu Plnění je možné změnit v případě změny výše 

sazby DPH v důsledku změny právních předpisů. V případě změny sazby DPH je 

Poskytovatel povinen k ceně bez DPH účtovat DPH v platné výši. Smluvní strany se 

dohodly, že v případě změny ceny v důsledku změny sazby DPH není nutno ke Smlouvě 

uzavírat dodatek. Poskytovatel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty je 

stanovena v souladu s platnými právními předpisy. 

5.5 Cenu Služeb podpory a Služeb rozvoje dle odst. 5.1.2, 5.1.3 a 5.1.4 Smlouvy lze 

v souvislosti s uplynutím čtvrtého výročí poskytování Služeb podpory ve Fázi 3 upravit z 

důvodu inflace za podmínek dále uvedených: 

 Inflací se rozumí Průměrná roční míra inflace, kterou udává každým kalendářním 

rokem Český statistický úřad za rok předcházející vyjádřená v procentech. 

 Počínaje pátým rokem zahájení poskytování Služeb podpory a dále do 

budoucna je Poskytovatel oprávněn zvýšit cenu Služeb podpory nebo Služeb 

rozvoje jednou ročně z důvodů inflace, a to o tolik procent, kolik procent činila 

Průměrná roční míra inflace za rok bezprostředně předcházející  ; součástí (např. 

přílohou) daňového dokladu dle odst. 5.6 Smlouvy bude vymezení údajů o 

inflaci dle Smlouvy, přičemž Objednatel je oprávněn tuto fakturu před uplynutím 

lhůty splatnosti vrátit, pokud inflace nebude vyjádřena správně (vrácením vadné 

faktury Poskytovateli přestává běžet původní lhůta splatnosti, nová lhůta 

splatnosti běží ode dne vystavení nové faktury). 

 Cena Služeb podpory nebo Služeb rozvoje upravená z důvodu inflace se 

považuje za sjednanou cenu, která nevyžaduje uzavření dodatku ke Smlouvě. 

5.6 Ceny dle Smlouvy budou hrazeny na základě daňových dokladů vystavených 

Poskytovatelem (dále jen „Faktura“ či „Faktury“) následovně: 

 právo fakturovat cenu za poskytnutí části Plnění odpovídající Fázi 1 a Fázi 2 dle 

odst. 5.1.1 Smlouvy vzniká Poskytovateli pouze po akceptaci odpovídajícího 

plnění (Fáze 1 a Fáze 2) dle Smlouvy Objednatelem na základě příslušného 

akceptačního protokolu ve smyslu čl. VI Smlouvy. 

 cena za poskytování části Fáze 3 dle odst. 5.1.2 Smlouvy odpovídající Službám 

podpory bez full maintenance bude Objednatelem uhrazena čtvrtletně vždy po 

ukončení posledního měsíce příslušného kalendářního čtvrtletí (leden až březen, 

duben až červen, červenec až září, říjen až prosinec), v němž budou tyto Služby 

podpory poskytovány, přičemž Poskytovatel je oprávněn příslušnou Fakturu 

vystavit nejdříve 2 pracovní dny po ukončení příslušného období, v němž budou 

tyto Služby podpory poskytovány; s ohledem na nemožnost přesného určení 

počátku zahájení poskytování Služeb podpory Smluvní strany uvádí, že 

nezapočne-li poskytování Služeb podpory prvního dne kalendářního čtvrtletí, 
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5.4

5.5

Veékeré ceny uvedené vtomto Elénku Smlouvy jsou cenami maximélnimi, neiée
pFipustnYmi, nepFekroéitelnYmi a jsou platné a konstantni po celou dobu platnosti
Smlouvy, neni—Ii uvedeno jinak. Cenu Plnéni je moiné zménit v pFipadé zmény v9§e
sazby DPH v dflsledku zmény prévnich pFedpisO. VpFipadé zmény sazby DPH je
Poskytovatel povinen kcené bez DPH Uétovat DPH v platné vyéi. Smluvni strany se
dohodly, ie V pfipadé zmény ceny v dflsledku zmény sazby DPH neni nutno ke Smlouvé
uzavirat dodatek. Poskytovatel odpovidé za to, ie sazba dané z pFidané hodnoty je
stanovena v souladu s platnYmi prévnimi pFedpisy.

Cenu Sluieb podpory a Sluieb rozvoje dle odst. 5.1.2, 5.1.3 a 5.1.4 Smlouvy Ize
v souvislosti s uplynutim Etvrtého Wroéi poskytovéni Sluieb podpory ve Fézi 3 upravit z
dfivodu inflace za podminek déle uvedenYch:

o Inflaci se rozumi Prflmérné roéni mira inflace, kterou udévé kaid kalendéFnim
rokem Cesky statisticky UFad za rok pFedchézejici vyjédFené v procentech.

o Poéinaje pétj/m rokem zahéjeni poskytovéni Sluieb podpory a déle do
budoucna je Poskytovatel oprévnén zvfiit cenu Sluieb podpory nebo Sluieb
rozvoje jednou roéné z dflvodO inflace, a to o tolik procent, kolik procent Einila
PrOmérné roéni mira inflace za rok bezprostFedné pFedchézejici ; souéésti (napF.
pFiIohou) danového dokladu dle odst. 5.6 Smlouvy bude vymezeni L'Jdajfi o
inflaci dle Smlouvy, pFiéemi Objednatelje oprévnén tuto fakturu pFed uplynutim
IhOty splatnosti vrétit, pokud inflace nebude vyjédFena sprévné (vrécenim vadné
faktury Poskytovateli pFestévé béiet pflvodni |hL°Jta splatnosti, nové Ihflta
splatnosti béii ode dne vystaveni nové faktury).

o Cena Sluieb podpory nebo Sluieb rozvoje upravené z dflvodu inflace se
povaiuje za sjednanou cenu, které nevyiaduje uzavFeni dodatku ke Smlouvé.

5.6 Ceny dle Smlouvy budou hrazeny na zékladé danOVSICh dokladfl vystavenYch
Poskytovatelem (délejen ,,Faktura" Ei ,,Faktury") nésledovné:

o prévo fakturovat cenu za poskytnuti Eésti Plnéni odpovidajici Fézi 1 a Fézi 2 dle
odst. 5.1.1 Smlouvy vzniké Poskytovateli pouze po akceptaci odpovidajiciho
plnéni (Féze 1 a Féze 2) dle Smlouvy Objednatelem na zékladé pFisluéného
akceptaéniho protokolu ve smyslu El. VI Smlouvy.

o cena za poskytovéni éésti Féze 3 dle odst. 5.1.2 Smlouvy odpovidajici Sluibém
podpory bez full maintenance bude Objednatelem uhrazena Etvrtletné vidy p0
ukonéeni posledniho mésice pFisluéného kalendéFniho Etvrtleti (Ieden a2 bFezen,
duben a2 Eerven, Eervenec a2 zéfi, Fijen a2 prosinec), v némi budou tyto Sluiby
podpory poskytovény, pFiEemi Poskytovatel je oprévnén pFisluénou Fakturu
vystavit nejdfive 2 pracovni dny p0 ukonéeni pFisluéného obdobi, v némi budou
tyto Sluiby podpory poskytovény; s ohledem na nemoinost pFesného urEeni
poéétku zahéjeni poskytovéni Sluieb podpory Smluvni strany uvédi, 2e
nezapoéne—Ii poskytovéni Sluieb podpory prvniho dne kalendéFniho Etvrtleti,
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pak první Faktura za poskytování Služeb podpory bude vystavena na období od 

zahájení Služeb podpory do konce příslušného čtvrtletí, v němž poskytování 

Služeb podpory započalo, a to ve výši poměrné části ceny odpovídající tomuto 

období poskytování Služeb podpory; 

 cena za poskytování části Fáze 3 dle odst. 5.1.3 Smlouvy odpovídající Službám 

podpory, konkrétně full maintenance (včetně licencí), bude Objednatelem 

uhrazena ročně vždy před zahájením prvního měsíce příslušného období (12 po 

sobě jdoucích kalendářních měsíců), v němž budou tyto Služby podpory, 

konkrétně full maintenance (včetně licencí), poskytovány, přičemž Poskytovatel 

je oprávněn příslušnou Fakturu vystavit nejdříve 2 pracovní dny před zahájením 

příslušného období (roku), v němž budou tyto Služby podpory poskytovány; 

 cena za poskytování části Fáze 3 dle odst. 5.1.4 Smlouvy odpovídající Službám 

rozvoje bude Objednatelem hrazena za skutečně poskytnuté Služby rozvoje na 

základě hodinové sazby podle počtu řádně poskytnutých hodin plnění Služeb 

rozvoje v souladu se Smlouvu a přílohou č. 6 Smlouvy čtvrtletně vždy po 

ukončení posledního měsíce příslušného kalendářního čtvrtletí (leden až březen, 

duben až červen, červenec až září, říjen až prosinec), v němž budou Služby 

rozvoje poskytovány, přičemž Poskytovatel je oprávněn příslušnou Fakturu 

vystavit nejdříve 2 pracovní dny po ukončení příslušného čtvrtletí, v němž budou 

Služby podpory poskytovány. 

5.7 Kopie příslušných akceptačních protokolů podepsaných pověřenými zástupci obou 

Smluvních stran jsou povinnou náležitostí každé Faktury vystavené Poskytovatelem za 

poskytnutí Plnění (či jeho části) dle Smlouvy. V případě, že Plnění není akceptováno 

některým z uvedených způsobů, Poskytovatel není oprávněn vystavit příslušnou 

Fakturu, není-li výslovně uvedeno jinak. 

5.8 Faktury musí obsahovat evidenční číslo Smlouvy a veškeré údaje vyžadované právními 

předpisy, zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 

pozdějších předpisů, a § 435 OZ, obecné náležitosti účetních dokladů. Faktury zašle 

Poskytovatel elektronicky na adresu:  

5.9 Splatnost Faktur je stanovena do 30 (třiceti) dnů ode dne doručení Faktury Objednateli. 

Cena za poskytnutí Plnění či jeho části se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání 

fakturované ceny z bankovního účtu Objednatele ve prospěch účtu Poskytovatele. 

Uvedený bankovní účet musí být zveřejněn správcem daně způsobem umožňujícím 

dálkový přístup. V případě, že účet tímto způsobem zveřejněn nebude, je Objednatel 

oprávněn uhradit Poskytovateli cenu na úrovni bez DPH, DPH Objednatel poukáže 

správci daně. Stane-li se Poskytovatel nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona 

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, je povinen 

neprodleně o tomto písemně informovat Objednatele.  
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č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, je povinen 

neprodleně o tomto písemně informovat Objednatele.  

5.7

5.8

5.9

pak prvni Faktura za poskytovani Sluieb podpory bude vystavena na obdobi od
zahajeni Sluieb podpory do konce pFisluéného Etvrtleti, v némi poskytovani
Sluieb podpory zapoéalo, a to ve v37§i pomérné éasti ceny odpovidajici tomuto
obdobi poskytovani Sluieb podpory;

o cena za poskytovani éasti Faze 3 dle odst. 5.1.3 Smlouvy odpovidajici Sluibam
podpory, konkrétné full maintenance (véetné licenci), bude Objednatelem
uhrazena roéné vidy pFed zahajenim prvniho mésice pFisluéného obdobi (12 p0
sobé jdoucich kalendaFnich mésicfl), v némi budou tyto Sluiby podpory,
konkrétné full maintenance (véetné licenci), poskytovany, pFiéemi Poskytovatel
je opravnén pfisluénou Fakturu vystavit nedive 2 pracovni dny pFed zahajenim
pFisluéného obdobi (roku), v némi budou tyto Sluiby podpory poskytovany;

o cena za poskytovani éasti Faze 3 dle odst. 5.1.4 Smlouvy odpovidajici Sluibam
rozvoje bude Objednatelem hrazena za skuteéné poskytnuté Sluiby rozvoje na
zakladé hodinové sazby podle poétu Fadné poskytnuth hodin plnéni Sluieb
rozvoje vsouladu se Smlouvu a pfilohou E. 6 Smlouvy Etvrtletné vidy po
ukonéeni posledniho mésice pFisluéného kalendaFniho Etvrtleti (Ieden a2 bFezen,
duben a2 Eerven, Eervenec a2 zaFi, Fijen a2 prosinec), vnémi budou Sluiby
rozvoje poskytovany, pFiEemi Poskytovatel je opravnén pFisluénou Fakturu
vystavit nedive 2 pracovni dny po ukonéeni pFisluéného Etvrtleti, v némi budou
Sluiby pod pory poskytovany.

Kopie pFisluénYch akceptaénich protokolfi podepsanflch povéFenf/mi zastupci obou
Smluvnich stran jsou povinnou naleiitosti kaidé Faktury vystavené Poskytovatelem za
poskytnuti Plnéni (6i jeho Easti) dle Smlouvy. V pFipadé, 2e Plnéni neni akceptovano
nékterym z uvedenYch zpfisobfl, Poskytovatel neni opravnén vystavit pFisluénou
Fakturu, neni—Ii VYSlovné uvedenojinak.

Faktury musi obsahovat evidenéni Eislo Smlouvy a veékeré L'Jdaje vyiadované pravnimi
pFedpisy, zejména zakonem E. 235/2004 5b., 0 dani zpFidané hodnoty, ve znéni
pozdéjéich pFedpisfl, a § 435 OZ, obecné naleiitosti L'Jéetnich dokladO. Faktury zaéle
Poskytovatel elektronicky na adresu:

Splatnost Fakturje stanovena do 30 (tFiceti) dnfl ode dne doruEeni Faktury Objednateli.
Cena za poskytnuti Plnéni Eijeho Eésti se povaiuje za uhrazenou okamiikem odepsani
fakturované ceny zbankovniho L'Jétu Objednatele ve prospéch L'Jétu Poskytovatele.
Uvedeny bankovni Uéet musi b§It zveFejnén spravcem dané zpflsobem umoinujicim
dalkovy pFistup. V pfipadé, 2e L'Jéet timto zpfisobem zveFejnén nebude, je Objednatel
opravnén uhradit Poskytovateli cenu na L'Jrovni bez DPH, DPH Objednatel poukaie
spravci dané. Stane—Ii se Poskytovatel nespolehlivym platcem ve smyslu § 106a zakona
E. 235/2004 5b., 0 dani z pFidané hodnoty, ve znéni pozdéjéich pFedpisfi, je povinen
neprodlené o tomto pisemné informovat Objednatele.
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5.10 Nebude-li jakákoliv Faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost 

nebo bude-li chybně vyúčtována cena nebo DPH, je Objednatel oprávněn tuto fakturu 

před uplynutím lhůty splatnosti bez zaplacení vrátit Poskytovateli k provedení opravy 

s vyznačením důvodu vrácení. Poskytovatel provede opravu vystavením nové faktury. 

Vrácením vadné faktury Poskytovateli přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová 

lhůta splatnosti běží ode dne vystavení nové faktury. 

5.11 Objednatel neposkytuje Poskytovateli na cenu předmětu Plnění jakékoliv zálohy. 

5.12 Poskytovatel není oprávněn započíst jakékoliv pohledávky proti nárokům Objednatele. 

Pohledávky a nároky Poskytovatele vzniklé v souvislosti se Smlouvou nesmějí být 

postoupeny třetím osobám, zastaveny, nebo s nimi jinak disponováno. Jakýkoliv právní 

úkon učiněný Poskytovatelem v rozporu s tímto ustanovením Smlouvy bude považován 

za příčící se dobrým mravům. 

 

VI. PŘEDÁVÁNÍ A PŘEVZETÍ PLNĚNÍ 

6.1 Fáze 1 bude Poskytovatelem předána a Objednatelem převzata na základě akceptace 

v rámci akceptační schůzky, která se bude konat na základě výzvy Poskytovatele, a to 

následovně: 

6.1.1 Objednatel musí být Poskytovatelem ke schůzce písemně pozván nejpozději 7 

dnů před termínem akceptační schůzky s tím, že nejpozději v této lhůtě je 

Poskytovatel rovněž povinen předat Objednateli výstup z Fáze 1 ve formě 

návrhu implementačního projektu a harmonogramu. Proces připomínkování a 

akceptace výstupů Fáze 1 proběhne v době plnění Fáze 1 dle odst. 4.1 Smlouvy, 

tj. nejpozději do 3 měsíců od účinnosti Smlouvy. 

6.1.2 Objednatel je oprávněn ve lhůtě 3 dnů od doručení příslušného návrhu výstupu 

Fáze 1 písemně předložit Poskytovateli své připomínky. V takovém případě je 

Poskytovatel povinen upravit příslušný návrh v souladu s připomínkami 

Objednatele (zejména pokud nesplňuje požadavky na něj stanovené 

Objednatelem ve Smlouvě) a předá Objednateli konečnou verzi návrhu výstupu 

nejpozději 3 dny od doručení připomínek Objednatele, a to společně 

s protokolem o zapracování připomínek Objednatele. V případě, že Objednatel 

své připomínky k návrhu dle tohoto odst. Smlouvy nesdělí Poskytovateli ve lhůtě 

zde uvedené, má se za to, že s obsahem předloženého dokumentu souhlasí. Pro 

odstranění jakýchkoli pochybností Smluvní strany uvádějí, že Objednatel je 

oprávněn požadovat doplnění, aktualizaci či zpřesnění požadavků oproti 

požadavkům uvedeným ve Smlouvě a v příloze č. 1 Smlouvy v rámci zpracování 

implementačního projektu a harmonogramu (zejm. se zohledněním specifik 

postupu a procesního modelu Objednatele) a Poskytovatel je povinen takovým 

požadavkům vyhovět. Požadavky je Poskytovatel oprávněn uplatňovat průběžně 

v rámci plnění Fáze 1. 
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5.10

5.11

5.12

6.1

Nebude—Iijakékoliv Faktura obsahovat nékterou povinnou nebo dohodnutou néleiitost
nebo bude—Ii chybné vyllétovéna cena nebo DPH, je Objednatel oprévnén tuto fakturu
pFed uplynutim Ihflty splatnosti bez zaplaceni vrétit Poskytovateli k provedeni opravy
s vyznaéenim dfivodu vréceni. Poskytovatel provede opravu vystavenim nové faktury.
Vrécenim vadné faktury Poskytovateli pFestévé béiet pflvodni Ihflta splatnosti. Nové
IhOta splatnosti béii ode dne vystaveni nové faktury.

Objednatel neposkytuje Poskytovateli na cenu pFedmétu Plnénijakékoliv zélohy.

Poskytovatel neni oprévnén zapoéist jakékoliv pohledévky proti nérokfim Objednatele.
Pohledévky a néroky Poskytovatele vzniklé v souvislosti se Smlouvou nesméji b§It
postoupeny tFetim osobém, zastaveny, nebo s nimi jinak disponovéno. Jakflkoliv prévni
Ukon uéinény Poskytovatelem v rozporu s timto ustanovenim Smlouvy bude povaiovén
za pFiEici se dobrflm mravflm.

VI. PREDAVANi A PREVZETi PLNENi

Féze 1 bude Poskytovatelem pFedéna a Objednatelem pFevzata na zékladé akceptace
v rémci akceptaéni schflzky, které se bude konat na zékladé V§Izvy Poskytovatele, a to
nésledovné:

6.1.1 Objednatel musi bYt Poskytovatelem ke schOzce pisemné pozvén nejpozdéji 7
a pFed terminem akceptaéni schflzky stim, 2e nejpozdéji vtéto Ihfité je
Poskytovatel rovnéi povinen pFedat Objednateli VYStup z Féze 1 ve formé
névrhu implementaéniho projektu a harmonogramu. Proces pFipominkovéni a
akceptace vystupfi Féze 1 probéhne v dobé plnéni Féze 1 dle odst. 4.1 Smlouvy,
tj. nejpozdéji do 3 mésicfi 0d Uéinnosti Smlouvy.

6.1.2 Objednatelje oprévnén ve Ihfité 3 dnL‘] od doruéeni pFisluéného névrhu vystupu
Féze 1 pisemné pFedloiit Poskytovateli své pFipominky. Vtakovém pfipadé je
Poskytovatel povinen upravit pFisluény névrh v souladu s pFipominkami
Objednatele (zejména pokud nesplfiuje poiadavky na néj stanovené
Objednatelem ve Smlouvé) a pFedé Objednateli koneénou verzi névrhu vystupu
nejpozdéji 3 dny 0d doruéeni pFipominek Objednatele, a to spoleéné
s protokolem o zapracovéni pFipominek Objednatele. V pFipadé, 2e Objednatel
své pFipominky k névrhu dle tohoto odst. Smlouvy nesdéli Poskytovateli ve Ihfité
zde uvedené, mé se za to, 2e 5 obsahem pFedloieného dokumentu souhlasi. Pro
odstranéni jachkoli pochybnosti Smluvni strany uvédéji, 2e Objednatel je
oprévnén poiadovat doplnéni, aktualizaci Ei zpFesnéni poiadavkfi oproti
poiadavkflm uvedenym ve Smlouvé a v pFiIoze E. 1 Smlouvy v rémci zpracovéni
implementaéniho projektu a harmonogramu (zejm. se zohlednénim specifik
postupu a procesniho modelu Objednatele) a Poskytovatel je povinen takovym
poiadavkflm vyhovét. Poiadavkyje Poskytovatel oprévnén uplatfiovat prObéiné
v rémci plnéni Féze 1.
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6.1.3 V rámci akceptační schůzky bude Objednatelem ověřeno, zda Fáze 1 byla 

dodána řádně dle příslušných ustanovení Smlouvy a pokud ano, je Objednatel 

povinen podepsat příslušný akceptační protokol. Podpis příslušného 

Akceptačního protokolu se závěrem „Akceptováno“ je jednou z podmínek pro 

vznik oprávnění Poskytovatele vystavit Fakturu za poskytnutí příslušného plnění 

podle Smlouvy; Faktura za Plnění dle Fáze 1 a 2 bude vystavena najednou až po 

akceptaci Plnění dle obou Fází.  

6.1.4 Výsledkem akceptačního řízení Fáze 1 mohou být stavy: 

 Akceptováno, pokud Poskytovatel zpracuje implementační projekt a 

harmonogram v souladu se všemi podmínkami Smlouvy, zejm. v souladu 

s odst. 6.1.2 a 6.1.3 Smlouvy, 

 Neakceptováno, pokud Poskytovatel řádně a včas nezpracuje 

implementační projekt a harmonogram v souladu se všemi podmínkami 

Smlouvy; v tomto případě Poskytovateli nevzniká nárok na zaplacení 

smluvní ceny. 

6.2 Fáze 2 nebo její dílčí části (aktivity) budou Poskytovatelem předány a Objednatelem 

převzaty na základě dále popsaného akceptačního řízení: 

6.2.1 Účelem akceptačního řízení je ověřit, zda SKB či jeho dílčí část odpovídá 

schváleným funkčním a technickým specifikacím a všem Objednatelem 

požadovaným parametrům (výkonnostním, provozním, bezpečnostní apod.), 

zejména technické specifikaci dle přílohy č. 1 Smlouvy a specifikaci uvedené ve 

výstupech Fáze 1.  V rámci akceptačního řízení se bude předaný SKB či jeho dílčí 

část ověřovat a testovat podle vzájemně odsouhlasených akceptačních kritérií, 

které navrhne Poskytovatel ve Fázi 1 jakožto součást výstupů Fáze 1.  

6.2.2 Poskytovatel vyzve Objednatele k zahájení akceptačního řízení pro příslušné 

plnění dle Smlouvy (Fáze 2 či její dílčí část) a předá takové plnění Objednateli na 

základě předávacího protokolu nejpozději 10 dní před termínem ukončení této 

fáze Smlouvy. Poskytovatel je oprávněn předávat průběžně jednotlivé dílčí části 

(aktivity) Fáze 2, avšak nárok na vystavení faktury za Fázi 1 a 2 vzniká až po 

dokončení a akceptaci kompletní Fáze 2. 

6.2.3 Řízení o akceptaci Fáze 2 či její dílčí části je zahájeno dnem skutečného předání 

takového plnění a je ukončeno podpisem příslušného akceptačního protokolu 

Objednatelem (dále jen „Akceptační protokol“), který bude obsahovat 

minimálně: 

 popis Plnění nebo jeho části, které byly předmětem akceptace; 

 záznam průběhu akceptačního řízení; 

 seznam akceptačních testů se záznamem jejich výsledků; 
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6.1.3 V rámci akceptační schůzky bude Objednatelem ověřeno, zda Fáze 1 byla 

dodána řádně dle příslušných ustanovení Smlouvy a pokud ano, je Objednatel 

povinen podepsat příslušný akceptační protokol. Podpis příslušného 

Akceptačního protokolu se závěrem „Akceptováno“ je jednou z podmínek pro 

vznik oprávnění Poskytovatele vystavit Fakturu za poskytnutí příslušného plnění 

podle Smlouvy; Faktura za Plnění dle Fáze 1 a 2 bude vystavena najednou až po 

akceptaci Plnění dle obou Fází.  

6.1.4 Výsledkem akceptačního řízení Fáze 1 mohou být stavy: 

 Akceptováno, pokud Poskytovatel zpracuje implementační projekt a 

harmonogram v souladu se všemi podmínkami Smlouvy, zejm. v souladu 

s odst. 6.1.2 a 6.1.3 Smlouvy, 

 Neakceptováno, pokud Poskytovatel řádně a včas nezpracuje 

implementační projekt a harmonogram v souladu se všemi podmínkami 

Smlouvy; v tomto případě Poskytovateli nevzniká nárok na zaplacení 

smluvní ceny. 

6.2 Fáze 2 nebo její dílčí části (aktivity) budou Poskytovatelem předány a Objednatelem 

převzaty na základě dále popsaného akceptačního řízení: 

6.2.1 Účelem akceptačního řízení je ověřit, zda SKB či jeho dílčí část odpovídá 

schváleným funkčním a technickým specifikacím a všem Objednatelem 

požadovaným parametrům (výkonnostním, provozním, bezpečnostní apod.), 

zejména technické specifikaci dle přílohy č. 1 Smlouvy a specifikaci uvedené ve 

výstupech Fáze 1.  V rámci akceptačního řízení se bude předaný SKB či jeho dílčí 

část ověřovat a testovat podle vzájemně odsouhlasených akceptačních kritérií, 

které navrhne Poskytovatel ve Fázi 1 jakožto součást výstupů Fáze 1.  

6.2.2 Poskytovatel vyzve Objednatele k zahájení akceptačního řízení pro příslušné 

plnění dle Smlouvy (Fáze 2 či její dílčí část) a předá takové plnění Objednateli na 

základě předávacího protokolu nejpozději 10 dní před termínem ukončení této 

fáze Smlouvy. Poskytovatel je oprávněn předávat průběžně jednotlivé dílčí části 

(aktivity) Fáze 2, avšak nárok na vystavení faktury za Fázi 1 a 2 vzniká až po 

dokončení a akceptaci kompletní Fáze 2. 

6.2.3 Řízení o akceptaci Fáze 2 či její dílčí části je zahájeno dnem skutečného předání 

takového plnění a je ukončeno podpisem příslušného akceptačního protokolu 

Objednatelem (dále jen „Akceptační protokol“), který bude obsahovat 

minimálně: 

 popis Plnění nebo jeho části, které byly předmětem akceptace; 

 záznam průběhu akceptačního řízení; 

 seznam akceptačních testů se záznamem jejich výsledků; 

6.1.4

V rémci akceptaéni schOzky bude Objednatelem ovéFeno, zda Féze 1 byla
dodéna Fédné dle pFisIuénYch ustanoveni Smlouvy a pokud ano, je Objednatel
povinen podepsat pFisluény akceptaéni protokol. Podpis pFisluéného
Akceptaéniho protokolu se zévérem ,,Akceptovéno“ je jednou z podminek pro
vznik oprévnéni Poskytovatele vystavit Fakturu za poskytnuti pFisluéného plnéni
podle Smlouvy; Faktura za Plnéni dle Féze 1 a 2 bude vystavena najednou a2 p0
akceptaci Plnéni dle obou Fézi.

VYSIedkem akceptaéniho Fizeni Féze 1 mohou byt stavy:

o Akceptovéno, pokud Poskytovatel zpracuje implementaéni projekt a
harmonogram v souladu se véemi podminkami Smlouvy, zejm. v souladu
s odst. 6.1.2 a 6.1.3 Smlouvy,

o Neakceptovéno, pokud Poskytovatel Fédné a véas nezpracuje
implementaéni projekt a harmonogram v souladu se véemi podminkami
Smlouvy; vtomto pFipadé Poskytovateli nevzniké nérok na zaplaceni
smluvni ceny.

6.2 Féze 2 nebo jeji diléi Eésti (aktivity) budou Poskytovatelem pFedény a Objednatelem
pFevzaty na zékladé déle popsaného akceptaéniho Fizeni:

6.2.1

6.2.2

6.2.3

Uéelem akceptaéniho Fizeni je ovéFit, zda SKB Ei jeho diléi Eést odpovidé
schvélenYm funkénim a technickYm specifikacim a véem Objednatelem
poiadovanYm parametrfim (vonnostnim, provoznim, bezpeénostni apod.),
zejména technické specifikaci dle pfilohy E. 1 Smlouvy a specifikaci uvedené ve
V§Istupech Féze 1. V rémci akceptaéniho Fizeni se bude pFedany SKB Eijeho diléi
Eést ovéFovat a testovat podle vzéjemné odsouhlasenYch akceptaénich kritérii,
které navrhne Poskytovatel ve Fézi 1 jakoito souéést Wstupfl Féze 1.

Poskytovatel vyzve Objednatele kzahéjeni akceptaéniho Fizeni pro pFisluéné
plnéni dle Smlouvy (Féze 2 Eijeji diléi Eést) a pFedé takové plnéni Objednateli na
zékladé pFedévaciho protokolu nejpozdéji 10 dni pFed terminem ukonéeni této
féze Smlouvy. Poskytovatel je oprévnén pFedévat prflbéiné jednotlivé diléi Eésti
(aktivity) Féze 2, avéak nérok na vystaveni faktury za Fézi 1 a 2 vzniké a2 po
dokonéeni a akceptaci kompletni Féze 2.

IVRizeni o akceptaci Féze 2 Ei jeji diléi Eésti je zahéjeno dnem skuteéného pFedéni
takového plnéni a je ukonéeno podpisem pFisluéného akceptaéniho protokolu
Objednatelem (déle jen ,,Akceptac"m' protokol"), ktery bude obsahovat
minimélné:

o popis Plnéni nebo jeho Eésti, které byly pFedmétem akceptace;

o zéznam prfibéhu akceptaéniho Fizeni;

o seznam akceptaénich testCI se zéznamem jejich VSIsledkO;
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 seznam zjištěných vad s jejich klasifikací dle kategorií; 

 výsledek akceptačního řízení. 

6.2.4 Není-li výslovně ujednáno jinak, akceptační řízení za každou aktivitu Fáze 2 dle 

Smlouvy lze zahájit pouze na základě předání všech požadovaných plnění pro 

příslušnou aktivitu Fáze 2 dle Smlouvy. Objednatel provede oponentní řízení 

převzatého plnění a nejméně 3 dny před ukončením akceptačního řízení, které 

se koná v dohodnutém termínu, sdělí Poskytovateli výhrady k předanému plnění 

s vyznačením jejich závažností. V akceptačním řízení budou projednány výhrady 

Objednatele a stanovena výsledná závažnost připomínek vad a nedodělků, 

včetně termínů jejich odstranění, přičemž Objednatel vezme do úvahy 

stanovisko Poskytovatele. Výsledky tohoto řízení budou uvedeny do 

Akceptačního protokolu. 

6.2.5 Kategorizace vad předávaného plnění dle Smlouvy při akceptačním řízení, není-li 

ve výstupech Fáze 1 stanoveno jinak: 

 Vada kategorie A  

Popis vady: Vážné vady s nejvyšší prioritou, které mají kritický dopad do 

funkčnosti SKB nebo jeho části a dále vady, které znemožňují užívání SKB nebo 

jeho části Objednatelem nebo způsobují vážné provozní problémy. 

 Vada kategorie B  

Popis vady: Vada, která svým charakterem nespadá do kategorie A. Znamená 

vážné vady způsobující zhoršení výkonnosti a funkčnosti SKB nebo jeho části. 

SKB nebo jeho část má omezení nebo je částečně nefunkční. Jedná se o 

odstranitelné vady, které způsobují problémy při užívání a provozování SKB 

nebo jeho části Objednatelem, ale umožňují provoz. 

 Vada kategorie C  

Popis vady: Vada, která svým charakterem nespadá do kategorie A nebo 

kategorie B. Znamená snadno odstranitelné vady s minimálním dopadem na 

funkcionality či funkčnost SKB nebo jeho části. 

6.2.6 Výsledkem akceptačních řízení Fáze 2 či její dílčí části mohou být dva stavy: 

6.2.6.1 Akceptováno. V případě, že Objednatel v průběhu akceptačního řízení 

Fáze 2 nenalezne v předaném plnění dle Smlouvy žádné vady ani 

nedodělky (dle kategorizace vad stanovené Smlouvou, resp. výstupy 

Fáze 1), nebo budou v průběhu akceptačního řízení shledány 

v předaném plnění Objednatelem akceptovatelné vady nebo nedodělky 

kategorie C, avšak přes uvedené bude předvedena způsobilost Plnění 

sloužit svému účelu, uvede Objednatel do Akceptačního protokolu, že 

předané plnění bylo akceptováno a akceptační protokol potvrdí svým 
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 seznam zjištěných vad s jejich klasifikací dle kategorií; 

 výsledek akceptačního řízení. 

6.2.4 Není-li výslovně ujednáno jinak, akceptační řízení za každou aktivitu Fáze 2 dle 

Smlouvy lze zahájit pouze na základě předání všech požadovaných plnění pro 

příslušnou aktivitu Fáze 2 dle Smlouvy. Objednatel provede oponentní řízení 

převzatého plnění a nejméně 3 dny před ukončením akceptačního řízení, které 

se koná v dohodnutém termínu, sdělí Poskytovateli výhrady k předanému plnění 

s vyznačením jejich závažností. V akceptačním řízení budou projednány výhrady 

Objednatele a stanovena výsledná závažnost připomínek vad a nedodělků, 

včetně termínů jejich odstranění, přičemž Objednatel vezme do úvahy 

stanovisko Poskytovatele. Výsledky tohoto řízení budou uvedeny do 

Akceptačního protokolu. 

6.2.5 Kategorizace vad předávaného plnění dle Smlouvy při akceptačním řízení, není-li 

ve výstupech Fáze 1 stanoveno jinak: 

 Vada kategorie A  

Popis vady: Vážné vady s nejvyšší prioritou, které mají kritický dopad do 

funkčnosti SKB nebo jeho části a dále vady, které znemožňují užívání SKB nebo 

jeho části Objednatelem nebo způsobují vážné provozní problémy. 

 Vada kategorie B  

Popis vady: Vada, která svým charakterem nespadá do kategorie A. Znamená 

vážné vady způsobující zhoršení výkonnosti a funkčnosti SKB nebo jeho části. 

SKB nebo jeho část má omezení nebo je částečně nefunkční. Jedná se o 

odstranitelné vady, které způsobují problémy při užívání a provozování SKB 

nebo jeho části Objednatelem, ale umožňují provoz. 

 Vada kategorie C  

Popis vady: Vada, která svým charakterem nespadá do kategorie A nebo 

kategorie B. Znamená snadno odstranitelné vady s minimálním dopadem na 

funkcionality či funkčnost SKB nebo jeho části. 

6.2.6 Výsledkem akceptačních řízení Fáze 2 či její dílčí části mohou být dva stavy: 

6.2.6.1 Akceptováno. V případě, že Objednatel v průběhu akceptačního řízení 

Fáze 2 nenalezne v předaném plnění dle Smlouvy žádné vady ani 

nedodělky (dle kategorizace vad stanovené Smlouvou, resp. výstupy 

Fáze 1), nebo budou v průběhu akceptačního řízení shledány 

v předaném plnění Objednatelem akceptovatelné vady nebo nedodělky 

kategorie C, avšak přes uvedené bude předvedena způsobilost Plnění 

sloužit svému účelu, uvede Objednatel do Akceptačního protokolu, že 

předané plnění bylo akceptováno a akceptační protokol potvrdí svým 

o seznam zjiéténYch vad sjejich klasifikaci dle kategorii;

o V§Isledek akceptaéniho Fizeni.

6.2.4 Neni—Ii VYSlovné ujednéno jinak, akceptaéni Fizeni za kaidou aktivitu Féze 2 dle

6.2.5

6.2.6

Smlouvy Ize zahéjit pouze na zékladé pFedéni véech poiadovanSICh plnéni pro
pfisluénou aktivitu Féze 2 dle Smlouvy. Objednatel provede oponentni Fizeni
pFevzatého plnéni a nejméné 3 dny pFed ukonéenim akceptaéniho Fizeni, které
se koné v dohodnutém terminu, sdéli Poskytovateli V§Ihrady k pFedanému plnéni
s vyznaEenim jejich zévainosti. V akceptaénim Fizeni budou projednény vyhrady
Objednatele a stanovena VSIsledné zévainost pFipominek vad a nedodélkfl,
véetné termini] jejich odstranéni, pFiéemi Objednatel vezme do L'Jvahy
stanovisko Poskytovatele. vysledky tohoto Fizeni budou uvedeny do
Akceptaéniho protokolu.

Kategorizace vad pFedévaného plnéni dle Smlouvy pFi akceptaénim Fizeni, neni—Ii
ve V)'/stupech Féze 1 stanovenojinak:

o Vada kategorie A

Popis vady: Véiné vady s nejvyééi prioritou, které maji kriticky dopad do
funkénosti SKB nebo jeho Eésti a déle vady, které znemoifiuji uiivéni SKB nebo
jeho Eésti Objednatelem nebo zpflsobuji véiné provozni problémy.

o Vada kategorie B

Popis vady: Vada, které svflm charakterem nespadé do kategorie A. Znamené
véiné vady zpfisobujici zhoréeni vonnosti a funkénosti SKB nebo jeho Eésti.
SKB nebo jeho Eést mé omezeni nebo je Eésteéné nefunkéni. Jedné se 0
odstranitelné vady, které zpfisobuji problémy pFi uiivéni a provozovéni SKB
nebo jeho Eésti Objednatelem, ale umoifiuji provoz.

o Vada kategorie C

Popis vady: Vada, které vm charakterem nespadé do kategorie A nebo
kategorie B. Znamené snadno odstranitelné vady s minimélnim dopadem na
funkcionality Ei funkEnost SKB nebo jeho Eésti.

VYSIedkem akceptaénich Fizeni Féze 2 Eijeji diléi Eésti mohou bj/t dva stavy:

6.2.6.1 Akceptovéno. V pFipadé, 2e Objednatel v prfibéhu akceptaéniho Fizeni
Féze 2 nenalezne v pFedaném plnéni dle Smlouvy iédné vady ani
nedodélky (dle kategorizace vad stanovené Smlouvou, resp. v§Istupy
Féze 1), nebo budou v prfibéhu akceptaéniho Fizeni shledény
v pFedaném plnéni Objednatelem akceptovatelné vady nebo nedodélky
kategorie C, avéak pFes uvedené bude pFedvedena zpfisobilost Plnéni
slouiit svému Uéelu, uvede Objednatel do Akceptaéniho protokolu, 2e
pFedané plnéni bylo akceptovéno a akceptaéni protokol potvrdi svym

Strénka 11 z 29



 

 

Stránka 12 z 29 

podpisem. V případě vad nebo nedodělků kategorie A nebo B nebude 

Objednatel plnění ve Fázi 2 akceptovat. Podpis Akceptačního protokolu 

Objednatelem s výsledkem „Akceptováno“ nezbavuje Poskytovatele 

povinnosti odstranit případné vady a nedodělky (tj. výhrady 

Objednatele) uvedené v příslušném Akceptačním protokolu, a to ve 

lhůtách v akceptačním protokolu uvedených (nedohodnou-li se 

Smluvní strany jinak, resp. nebude-li ve výstupech Fáze 1 stanoveno 

jinak, maximální lhůta na odstranění jakékoliv vady/nedodělku 

kategorie C nepřesáhne 15 dnů; vše od doručení Akceptačního 

protokolu se stavem „Akceptováno“ v listinné či elektronické podobě 

Poskytovateli). Po odstranění všech případných vad a nedodělků 

podepíší Smluvní strany doklad prokazující odstranění všech 

případných vad a nedodělků. Vady kategorie C mohou být na základě 

dohody Smluvních stran převedeny do fáze poskytování Služeb 

podpory. 

6.2.6.2 Neakceptováno. V případě, že budou v průběhu akceptačního řízení v 

předaném plnění dle Smlouvy Objednatelem shledány zásadní vady a 

nedodělky a nebude předvedena způsobilost Plnění sloužit svému 

účelu, není předané plnění akceptováno a není rovněž považováno za 

poskytnuté v souladu se Smlouvou. V Akceptačním protokolu bude 

Objednatelem uvedeno, že předané plnění nebylo akceptováno, včetně 

popisu zjištěných vad/nedostatků a Objednatel doručí Akceptační 

protokol Poskytovateli, který napraví tyto vady/nedostatky a předloží 

plnění k nové akceptaci. Tento proces se bude opakovat, dokud 

nebude možné ze strany Objednatele v Akceptačním protokolu 

zaznamenat výsledek „Akceptováno“, a to v lhůtě dle čl. IV odst. 4.1. 

Smlouvy. 

6.2.7 Kategorizaci vad předávaného plnění ve smyslu odst. 6.2.5 Smlouvy stanovuje 

při akceptačním řízení výhradně Objednatel. V případě změny, částečného řešení 

nebo vyřešení vady Objednatel může kategorii vady změnit dle závažnosti jejích 

dopadů. 

6.2.8 Předání/převzetí Fáze 2 (implementační fáze) či její dílčí části je možné pouze na 

základě akceptačního řízení s výsledkem „Akceptováno“, přičemž podpis 

příslušného Akceptačního protokolu Objednatelem pro všechna dokončená 

plnění Fáze 2 je podmínkou pro vznik oprávnění Poskytovatele vystavit Fakturu 

za poskytnutí části Plnění odpovídající Fázi 1 a 2. Tato skutečnost nezbavuje 

Poskytovatele jeho povinnosti odstranit případné vady zjištěné v rámci 

akceptačního řízení způsobem uvedeným v odst. 6.2.6.1 Smlouvy.  

6.3 Nebude-li stanoveno jinak, Služby podpory a Služby rozvoje v rámci Fáze 3 budou 

Objednatelem přebírány na základě akceptace. Poskytovatel je povinen předat 
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podpisem. V případě vad nebo nedodělků kategorie A nebo B nebude 

Objednatel plnění ve Fázi 2 akceptovat. Podpis Akceptačního protokolu 
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6.2.6.2 Neakceptováno. V případě, že budou v průběhu akceptačního řízení v 

předaném plnění dle Smlouvy Objednatelem shledány zásadní vady a 

nedodělky a nebude předvedena způsobilost Plnění sloužit svému 

účelu, není předané plnění akceptováno a není rovněž považováno za 

poskytnuté v souladu se Smlouvou. V Akceptačním protokolu bude 

Objednatelem uvedeno, že předané plnění nebylo akceptováno, včetně 

popisu zjištěných vad/nedostatků a Objednatel doručí Akceptační 

protokol Poskytovateli, který napraví tyto vady/nedostatky a předloží 

plnění k nové akceptaci. Tento proces se bude opakovat, dokud 

nebude možné ze strany Objednatele v Akceptačním protokolu 

zaznamenat výsledek „Akceptováno“, a to v lhůtě dle čl. IV odst. 4.1. 

Smlouvy. 

6.2.7 Kategorizaci vad předávaného plnění ve smyslu odst. 6.2.5 Smlouvy stanovuje 

při akceptačním řízení výhradně Objednatel. V případě změny, částečného řešení 

nebo vyřešení vady Objednatel může kategorii vady změnit dle závažnosti jejích 

dopadů. 

6.2.8 Předání/převzetí Fáze 2 (implementační fáze) či její dílčí části je možné pouze na 

základě akceptačního řízení s výsledkem „Akceptováno“, přičemž podpis 

příslušného Akceptačního protokolu Objednatelem pro všechna dokončená 

plnění Fáze 2 je podmínkou pro vznik oprávnění Poskytovatele vystavit Fakturu 

za poskytnutí části Plnění odpovídající Fázi 1 a 2. Tato skutečnost nezbavuje 

Poskytovatele jeho povinnosti odstranit případné vady zjištěné v rámci 

akceptačního řízení způsobem uvedeným v odst. 6.2.6.1 Smlouvy.  

6.3 Nebude-li stanoveno jinak, Služby podpory a Služby rozvoje v rámci Fáze 3 budou 

Objednatelem přebírány na základě akceptace. Poskytovatel je povinen předat 

podpisem. V pFipadé vad nebo nedodélkfl kategorie A nebo B nebude
Objednatel plnéni ve Fézi 2 akceptovat. Podpis Akceptaéniho protokolu
Objednatelem svflsledkem ,,Akceptovéno" nezbavuje Poskytovatele
povinnosti odstranit pFipadné vady a nedodélky (tj. Vtady
Objednatele) uvedené visluéném Akceptaénim protokolu, a to ve
IhOtéch vakceptaénim protokolu uvedenYch (nedohodnou—Ii se
Smluvni strany jinak, resp. nebude—Ii ve vystupech Féze 1 stanoveno
jinak, maximélni Ihflta na odstranéni jakékoliv vady/nedodélku
kategorie C nepFeséhne 15 dnfi; v§e od doruéeni Akceptaéniho
protokolu se stavem ,,Akceptovéno" v listinné (:i elektronické podobé
Poskytovateli). Po odstranéni véech pFipadnf/ch vad a nedodélkfl
podepiéi Smluvni strany doklad prokazujici odstranéni véech
pFipadaCh vad a nedodélkfl. Vady kategorie C mohou b)’/t na zékladé
dohody Smluvnich stran pFevedeny do féze poskytovéni Sluieb
podpory.

6.2.6.2 Neakceptovéno. V pFipadé, 2e budou v prflbéhu akceptaéniho Fizeni v
pFedaném plnéni dle Smlouvy Objednatelem shledény zésadni vady a
nedodélky a nebude pFedvedena zpfisobilost Plnéni slouiit svému
Uéelu, neni pFedané plnéni akceptovéno a neni rovnéi povaiovéno za
poskytnuté vsouladu se Smlouvou. V Akceptaénim protokolu bude
Objednatelem uvedeno, 2e pFedané plnéni nebylo akceptovéno, véetné
popisu zjiéténYch vad/nedostatkfl a Objednatel doruéi Akceptaéni
protokol Poskytovateli, ktery napravi tyto vady/nedostatky a pFedloii
plnéni knové akceptaci. Tento proces se bude opakovat, dokud
nebude moiné ze strany Objednatele vAkceptaEnim protokolu
zaznamenat vysledek ,,Akceptovéno", a to v Ihfité dle El. |V odst. 4.1.
Smlouvy.

6.2.7 Kategorizaci vad pFedévaného plnéni ve smyslu odst. 6.2.5 Smlouvy stanovuje
pFi akceptaénim Fizeni Vtadné Objednatel. V pFipadé zmény, Eésteéného Feéeni
nebo veéeni vady Objednatel mflie kategorii vady zménit dle zévainosti jejich
dopadL‘].

6.2.8 PFedéni/pFevzeti Féze 2 (implementaéni féze) Eijeji diléi Eéstije moiné pouze na
zékladé akceptaéniho Fizeni vsIedkem ,,Akceptovéno", pFiEemi podpis
pFisluéného Akceptaéniho protokolu Objednatelem pro véechna dokonéené
plnéni Féze 2 je podminkou pro vznik oprévnéni Poskytovatele vystavit Fakturu
za poskytnuti Eésti Plnéni odpovidajici Fézi 1 a 2. Tato skuteénost nezbavuje
Poskytovatele jeho povinnosti odstranit pFipadné vady zjiéténé v rémci
akceptaéniho Fizeni psobem uvedenYm v odst. 6.2.6.1 Smlouvy.

6.3 Nebude—Ii stanoveno jinak, Sluiby podpory a Sluiby rozvoje vrémci Féze 3 budou
Objednatelem pFebirény na zékladé akceptace. Poskytovatel je povinen pFedat
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Objednateli doklady prokazující skutečný rozsah a kvalitu poskytovaného plnění. Před 

akceptací bude Objednatelem ověřeno, zda plnění bylo dodáno řádně dle příslušných 

ustanovení Smlouvy a pokud ano, je Objednatel povinen podepsat příslušný Akceptační 

protokol, jehož přílohou budou příslušné doklady o poskytovaném plnění. 

6.4 Bližší podmínky poskytování Služeb podpory a Služeb rozvoje včetně procesu 

objednávání Služeb rozvoje jsou upraveny v příloze č. 6 Smlouvy. 

     

VII. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

7.1 Poskytovatel je povinen: 

7.1.1 poskytovat řádně a včas Plnění podle Smlouvy bez faktických a právních vad; 

7.1.2 postupovat při Plnění předmětu Smlouvy s odbornou péčí, podle nejlepších 

znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy Objednatele a 

postupovat v souladu s jeho pokyny a interními předpisy souvisejícími s 

předmětem plnění Smlouvy (či jeho dílčí části), které Objednatel Poskytovateli 

poskytne, nebo s pokyny jím pověřených osob; 

7.1.3 bez zbytečného odkladu oznámit Objednateli veškeré skutečnosti, které mohou 

mít vliv na povahu nebo na podmínky poskytování plnění dle Smlouvy. Zejména 

je povinen neprodleně písemně oznámit Objednateli změny svého 

majetkoprávního postavení, jako je např. přeměna společnosti, vstup do 

likvidace, úpadek či prohlášení konkurzu; 

7.1.4 informovat bezodkladně Objednatele o jakýchkoliv zjištěných překážkách plnění, 

byť by za ně Poskytovatel neodpovídal, o vznesených požadavcích orgánů 

státního dozoru a o uplatněných nárocích třetích osob, které by mohly plnění 

dle Smlouvy ovlivnit; 

7.1.5 poskytnout Objednateli veškerou nezbytnou součinnost k naplnění účelu 

Smlouvy; 

7.1.6 na žádost Objednatele spolupracovat či poskytnout součinnost dalším 

dodavatelům Objednatele; 

7.1.7 provádět svoje činnosti tak, aby nebyl v nadbytečném rozsahu omezen provoz 

dotčených pracovišť Objednatele; 

7.1.8 dodržovat provozní řád v místě plnění a provádět svoje činnosti tak, aby nebyl 

v nadbytečném rozsahu omezen provoz na pracovištích Objednatele. 

Poskytovatel zajistí, aby všechny osoby, které se na jeho straně podílí na plnění 

předmětu Smlouvy, a které budou přítomny v prostorách Objednatele, 

dodržovaly všechny bezpečnostní a provozní předpisy tak, jak s nimi byly 

seznámeny Objednatelem; 
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7.1.4 informovat bezodkladně Objednatele o jakýchkoliv zjištěných překážkách plnění, 

byť by za ně Poskytovatel neodpovídal, o vznesených požadavcích orgánů 

státního dozoru a o uplatněných nárocích třetích osob, které by mohly plnění 

dle Smlouvy ovlivnit; 

7.1.5 poskytnout Objednateli veškerou nezbytnou součinnost k naplnění účelu 

Smlouvy; 

7.1.6 na žádost Objednatele spolupracovat či poskytnout součinnost dalším 

dodavatelům Objednatele; 

7.1.7 provádět svoje činnosti tak, aby nebyl v nadbytečném rozsahu omezen provoz 

dotčených pracovišť Objednatele; 

7.1.8 dodržovat provozní řád v místě plnění a provádět svoje činnosti tak, aby nebyl 

v nadbytečném rozsahu omezen provoz na pracovištích Objednatele. 

Poskytovatel zajistí, aby všechny osoby, které se na jeho straně podílí na plnění 

předmětu Smlouvy, a které budou přítomny v prostorách Objednatele, 

dodržovaly všechny bezpečnostní a provozní předpisy tak, jak s nimi byly 

seznámeny Objednatelem; 

6.4

7.1

Objednateli doklady prokazujici skuteény rozsah a kvalitu poskytovaného plnéni. PFed
akceptaci bude Objednatelem ovéFeno, zda plnéni bylo dodéno Fédné dle pFisluéach
ustanoveni Smlouvy a pokud ano, je Objednatel povinen podepsat pFisluény Akceptaéni
protokol,jehoi pFilohou budou pFisluéné doklady o poskytovaném plnéni.

Bliiéi podminky poskytovéni Sluieb podpory a Sluieb rozvoje véetné procesu
objednévéni Sluieb rozvojejsou upraveny v pFiloze E. 6 Smlouvy.

VII. DAL§i PRAVA A POVINNOSTI SMLUVNiCH STRAN

Poskytovatel je povinen:

7.1.1

7.1.2

7.1.4

poskytovat Fédné a véas Plnéni podle Smlouvy bez fakticch a prévnich vad;

postupovat pFi Plnéni pFedmétu Smlouvy s odbornou pééi, podle nejlepéich
znalosti a schopnosti, sledovat a chrénit oprévnéné zéjmy Objednatele a
postupovat v souladu sjeho pokyny a internimi pFedpisy souvisejicimi s
pFedmétem plnéni Smlouvy (6i jeho diléi Eésti), které Objednatel Poskytovateli
poskytne, nebo s pokynyjim povéFenych osob;

bez zbyteéného odkladu oznémit Objednateli veékeré skuteénosti, které mohou
mit vliv na povahu nebo na podminky poskytovéni plnéni dle Smlouvy. Zejména
je povinen neprodlené pisemné oznémit Objednateli zmény svého
majetkoprévniho postaveni, jako je napF. pFeména spoleénosti, vstup do
Iikvidace, Opadek Ei prohlééeni konkurzu;

informovat bezodkladné Objednatele ojakflchkoliv zjiéténYch pFekéikéch plnéni,
byt’ by za né Poskytovatel neodpovidal, o vznesenYch poiadavcich orgénfi
stétniho dozoru a o uplatnénSICh nérocich tFetich osob, které by mohly plnéni
dle Smlouvy ovlivnit;

poskytnout Objednateli veékerou nezbytnou souéinnost k naplnéni L'Jéelu
Smlouvy;

na iédost Objednatele spolupracovat éi poskytnout souéinnost daléim
dodavatelflm Objednatele;

provédét svoje éinnosti tak, aby nebyl v nadbyteéném rozsahu omezen provoz
dotéenflch pracoviét’ Objednatele;

dodriovat provozni Féd v misté plnéni a provédét svoje Einnosti tak, aby nebyl
v nadbyteéném rozsahu omezen provoz na pracoviétich Objednatele.
Poskytovatel zajisti, aby véechny osoby, které se na jeho strané podili na plnéni
pFedmétu Smlouvy, a které budou pfitomny v prostoréch Objednatele,
dodriovaly véechny bezpeénostni a provozni pFedpisy tak, jak s nimi byly
seznémeny Objednatelem;
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7.1.9 informovat Objednatele na jeho žádost o průběhu plnění předmětu Smlouvy a 

akceptovat jeho pokyny a připomínky k plnění předmětu Smlouvy; 

7.1.10 použít veškeré podklady předané mu Objednatelem pouze pro účely Smlouvy a 

zabezpečit jejich řádné vrácení Objednateli, bude-li to objektivně možné 

vzhledem k jejich povaze a způsobu použití; 

7.2 Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli součinnost potřebnou k řádné 

realizaci předmětu Smlouvy, kterou je po něm Poskytovatel jako osoba, která disponuje 

takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci 

předmětu plnění Smlouvy, oprávněna požadovat. 

7.3 Objednatel je v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy oprávněn zejména udělovat 

Poskytovateli závazné pokyny pro výkon všech činností, ke kterým se Poskytovatel na 

základě Smlouvy zavázal; tyto pokyny jsou závazné, není tím však dotčena odpovědnost 

Poskytovatele za včasné upozornění Objednatele na jejich nevhodnou povahu. 

7.4 Objednatel má právo přesvědčit se kdykoliv v průběhu realizace plnění Smlouvy o stavu 

realizace plnění a Poskytovatel mu k tomuto musí vytvořit přiměřené podmínky, 

případné náklady nese Poskytovatel. 

7.5 Pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak, součinnost zaměstnanců Objednatele dle 

Smlouvy bude poskytována pouze v pracovní době (od 8:00 do 16:00 hodin). 

Poskytovatel uvede v rámci Fáze 1 v implementačním projektu a harmonogramu 

předpokládané období a rozsah součinnosti, která bude potřebná ze strany 

Objednatele. 

7.6 Neobsazeno. 

7.7 Neobsazeno. 

7.8 Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou odpovědní za zajištění, aby všichni 

zaměstnanci pracující při realizaci předmětu Smlouvy měli oprávnění k výkonu práce 

v České republice dle zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších 

předpisů, a že jejich pracovněprávní vztah bude v souladu se zákonem č. 262/2006 Sb., 

zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a prováděcími právními předpisy.  

7.9 Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou povinni zajistit rovnost a spravedlivé a 

důstojné zacházení se všemi svými zaměstnanci, včetně spravedlivého a rovného 

odměňování za práci.  

Sankce vůči Rusku a Bělorusku 

7.10 Poskytovatel odpovídá za to, že platby poskytované Objednatelem dle této Smlouvy 

nebudou přímo nebo nepřímo ani jen zčásti poskytnuty osobám, vůči kterým platí tzv. 

individuální finanční sankce ve smyslu čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze 

dne 5. 3. 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 
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7.1.9 informovat Objednatele na jeho žádost o průběhu plnění předmětu Smlouvy a 

akceptovat jeho pokyny a připomínky k plnění předmětu Smlouvy; 

7.1.10 použít veškeré podklady předané mu Objednatelem pouze pro účely Smlouvy a 

zabezpečit jejich řádné vrácení Objednateli, bude-li to objektivně možné 

vzhledem k jejich povaze a způsobu použití; 

7.2 Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli součinnost potřebnou k řádné 

realizaci předmětu Smlouvy, kterou je po něm Poskytovatel jako osoba, která disponuje 

takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci 

předmětu plnění Smlouvy, oprávněna požadovat. 

7.3 Objednatel je v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy oprávněn zejména udělovat 

Poskytovateli závazné pokyny pro výkon všech činností, ke kterým se Poskytovatel na 

základě Smlouvy zavázal; tyto pokyny jsou závazné, není tím však dotčena odpovědnost 

Poskytovatele za včasné upozornění Objednatele na jejich nevhodnou povahu. 

7.4 Objednatel má právo přesvědčit se kdykoliv v průběhu realizace plnění Smlouvy o stavu 

realizace plnění a Poskytovatel mu k tomuto musí vytvořit přiměřené podmínky, 

případné náklady nese Poskytovatel. 

7.5 Pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak, součinnost zaměstnanců Objednatele dle 

Smlouvy bude poskytována pouze v pracovní době (od 8:00 do 16:00 hodin). 

Poskytovatel uvede v rámci Fáze 1 v implementačním projektu a harmonogramu 

předpokládané období a rozsah součinnosti, která bude potřebná ze strany 

Objednatele. 

7.6 Neobsazeno. 

7.7 Neobsazeno. 

7.8 Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou odpovědní za zajištění, aby všichni 

zaměstnanci pracující při realizaci předmětu Smlouvy měli oprávnění k výkonu práce 

v České republice dle zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších 

předpisů, a že jejich pracovněprávní vztah bude v souladu se zákonem č. 262/2006 Sb., 

zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a prováděcími právními předpisy.  

7.9 Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou povinni zajistit rovnost a spravedlivé a 

důstojné zacházení se všemi svými zaměstnanci, včetně spravedlivého a rovného 

odměňování za práci.  

Sankce vůči Rusku a Bělorusku 

7.10 Poskytovatel odpovídá za to, že platby poskytované Objednatelem dle této Smlouvy 

nebudou přímo nebo nepřímo ani jen zčásti poskytnuty osobám, vůči kterým platí tzv. 

individuální finanční sankce ve smyslu čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze 

dne 5. 3. 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

7.1.9 informovat Objednatele na jeho iédost o prfibéhu plnéni pFedmétu Smlouvy a
akceptovatjeho pokyny a pFipominky k plnéni pFedmétu Smlouvy;

7.1.10 pouiit veékeré podklady pFedané mu Objednatelem pouze pro 0?:e Smlouvy a
zabezpeéit jejich Fédné vréceni Objednateli, bude—Ii to objektivné moiné
vzhledem kjejich povaze a zpflsobu pouiiti;

Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli souéinnost potFebnou kFédné
realizaci pFedmétu Smlouvy, kterou je p0 ném Poskytovateljako osoba, které disponuje
takoi kapacitami a odbornSImi znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci
pFedmétu plnéni Smlouvy, oprévnéna poiadovat.

Objednatel je v souvislosti s plnénim pFedmétu Smlouvy oprévnén zejména udélovat
Poskytovateli zévazné pokyny pro VYkon véech Einnosti, ke kter§Im se Poskytovatel na
zékladé Smlouvy zavézal; tyto pokynyjsou zévazné, neni tim véak dotéena odpovédnost
Poskytovatele za véasné upozornéni Objednatele na jejich nevhodnou povahu.

Objednatel mé prévo pFesvédEit se kdykoliv v prflbéhu realizace plnéni Smlouvy o stavu
realizace plnéni a Poskytovatel mu k tomuto musi vytvoFit pFiméFené podminky,
pFipadné néklady nese Poskytovatel.

Pokud se Smluvni strany nedohodnou jinak, souéinnost zaméstnancfl Objednatele dle
Smlouvy bude poskytovéna pouze vpracovni dobé (0d 8:00 do 16:00 hodin).
Poskytovatel uvede vrémci Féze 1 vimplementaénim projektu a harmonogramu
pFedpoklédané obdobi a rozsah souéinnosti, které bude potFebné ze strany
Objednatele.

Neobsazeno.

Neobsazeno.

Poskytovatel a jeho pFipadni poddodavatelé jsou odpovédni za zajiéténi, aby v§ichni
zaméstnanci pracujici pFi realizaci pFedmétu Smlouvy méli oprévnéni kkonu préce
VCVZeské republice dle zékona E. 435/2004 5b., 0 zaméstnanosti, ve znéni pozdéjéich
pFedpisG, a 2e jejich pracovnéprévni vztah bude v souladu se zékonem (V; 262/2006 Sb.,
zékonik préce, ve znéni pozdéjéich pFedpisfi, a provédécimi prévnimi pFedpisy.

Poskytovatel ajeho pFipadni poddodavateléjsou povinni zajistit rovnost a spravedlivé a
dfistojné zachézeni se véemi sv3'Imi zaméstnanci, véetné spravedlivého a rovného
odméfiovéni za préci.

Sankce VfiEi Rusku a Bélorusku

7.10 Poskytovatel odpovidé za to, ie platby poskytované Objednatelem dle této Smlouvy
nebudou pFimo nebo nepfimo ani jen zéésti poskytnuty osobém, vfiéi kterym plati tzv.
individuélni finanéni sankce ve smyslu El. 2 odst. 2 NaFizeni Rady (EU) 6. 208/2014 ze
dne 5. 3. 2014 o omezujicich opatFenich VOEi néktee osobém, subjektflm a orgénfim

Strénka 14 z 29



 

 

Stránka 15 z 29 

vzhledem k situaci na Ukrajině a Nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 o 

omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům 

Běloruska a které jsou uvedeny na tzv. sankčních seznamech (dle příloh č. 1 obou 

nařízení); bude-li kterékoliv z nařízení v budoucnu nahrazeno jinou legislativou 

obdobného významu, uvedená povinnost se uplatní obdobně. 

7.11 Poskytovatel odpovídá za to, že po dobu trvání Smlouvy nejsou naplněny podmínky 

uvedené v nařízení Rady (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k 

činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, tedy zejména, že Poskytovatel 

není: 

 ruským státním příslušníkem, fyzickou nebo právnickou osobou se sídlem v Rusku, 

 právnickou osobou, která je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněna některou 

z osob dle předešlé odrážky, nebo 

 fyzickou nebo právnickou osobou, která jedná jménem nebo na pokyn některé 

z osob uvedených v předešlých odrážkách. 

Poskytovatel odpovídá za to, že po dobu trvání Smlouvy žádná z výše uvedených 

podmínek není naplněna ani u jeho poddodavatele (nebo jiné osoby prokazující za 

Poskytovatele kvalifikaci), který se bude na plnění této Smlouvy podílet z více jak 10 % 

hodnoty Plnění. 

7.12 Poskytovatel je povinen Objednatele bezodkladně informovat o jakýchkoliv 

skutečnostech, které mohou mít vliv na odpovědnost Poskytovatele dle odst. 7.12 nebo 

7.13. tohoto článku Smlouvy. Poskytovatel je současně povinen kdykoliv poskytnout 

Objednateli bezodkladnou součinnost pro případné ověření pravdivosti informací dle 

odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto článku Smlouvy. 

7.13 Dojde-li k porušení pravidel dle odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto článku Smlouvy, je 

Objednatel oprávněn odstoupit od této Smlouvy; odstoupení se však nedotýká 

povinností Poskytovatele vyplývajících ze záruky za jakost, odpovědnosti za vady, 

povinnosti zaplatit smluvní pokutu, povinnosti nahradit škodu a povinnosti zachovat 

důvěrnost informací souvisejících s plněním dle této Smlouvy. 

7.14 Dojde-li k porušení pravidel dle odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto článku Smlouvy, je 

Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 250.000 Kč, a to za 

každý jednotlivý případ porušení. 

 

VIII. PODDODAVATELÉ, REALIZAČNÍ TÝM, OPRÁVNĚNÉ OSOBY, CENTRÁLNÍ 

ZADAVATEL 

8.1 Poddodavatelé 
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vzhledem k situaci na Ukrajině a Nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 o 

omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům 

Běloruska a které jsou uvedeny na tzv. sankčních seznamech (dle příloh č. 1 obou 

nařízení); bude-li kterékoliv z nařízení v budoucnu nahrazeno jinou legislativou 

obdobného významu, uvedená povinnost se uplatní obdobně. 

7.11 Poskytovatel odpovídá za to, že po dobu trvání Smlouvy nejsou naplněny podmínky 

uvedené v nařízení Rady (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k 

činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, tedy zejména, že Poskytovatel 

není: 

 ruským státním příslušníkem, fyzickou nebo právnickou osobou se sídlem v Rusku, 

 právnickou osobou, která je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněna některou 

z osob dle předešlé odrážky, nebo 

 fyzickou nebo právnickou osobou, která jedná jménem nebo na pokyn některé 

z osob uvedených v předešlých odrážkách. 

Poskytovatel odpovídá za to, že po dobu trvání Smlouvy žádná z výše uvedených 

podmínek není naplněna ani u jeho poddodavatele (nebo jiné osoby prokazující za 

Poskytovatele kvalifikaci), který se bude na plnění této Smlouvy podílet z více jak 10 % 

hodnoty Plnění. 

7.12 Poskytovatel je povinen Objednatele bezodkladně informovat o jakýchkoliv 

skutečnostech, které mohou mít vliv na odpovědnost Poskytovatele dle odst. 7.12 nebo 

7.13. tohoto článku Smlouvy. Poskytovatel je současně povinen kdykoliv poskytnout 

Objednateli bezodkladnou součinnost pro případné ověření pravdivosti informací dle 

odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto článku Smlouvy. 

7.13 Dojde-li k porušení pravidel dle odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto článku Smlouvy, je 

Objednatel oprávněn odstoupit od této Smlouvy; odstoupení se však nedotýká 

povinností Poskytovatele vyplývajících ze záruky za jakost, odpovědnosti za vady, 

povinnosti zaplatit smluvní pokutu, povinnosti nahradit škodu a povinnosti zachovat 

důvěrnost informací souvisejících s plněním dle této Smlouvy. 

7.14 Dojde-li k porušení pravidel dle odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto článku Smlouvy, je 

Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 250.000 Kč, a to za 

každý jednotlivý případ porušení. 

 

VIII. PODDODAVATELÉ, REALIZAČNÍ TÝM, OPRÁVNĚNÉ OSOBY, CENTRÁLNÍ 

ZADAVATEL 

8.1 Poddodavatelé 

7.11

7.12

7.13

7.14

8.1

vzhledem k situaci na Ukrajiné a NaFizeni Rady (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 o
omezujicich opatFenich vfiéi prezidentu Lukaéenkovi a néktee pFedstavitelfim
Béloruska a které jsou uvedeny na tzv. sankénich seznamech (dle pFiloh E. 1 obou
naFizeni); bude—Ii kterékoliv z naFizeni vbudoucnu nahrazeno jinou legislativou
obdobného Wznamu, uvedené povinnost se uplatni obdobné.

Poskytovatel odpovidé za to, ie p0 dobu trvéni Smlouvy nejsou naplnény podminky
uvedené v naFizeni Rady (EU) 6. 833/2014 o omezujicich opatFenich vzhledem k
Einnostem Ruska destabilizujicim situaci na Ukrajiné, tedy zejména, 2e Poskytovatel
neni:

o ruskYm stétnim pfisluénikem, fyzickou nebo prévnickou osobou se sidlem v Rusku,

o prévnickou osobou, které je z vice nei 50 % pFimo Ei nepFimo vlastnéna nékterou
z osob dle pFedeélé odréiky, nebo

o fyzickou nebo prévnickou osobou, které jedné jménem nebo na pokyn nékteré
z osob uvedeny/ch v pFedeéch odréikéch.

Poskytovatel odpovidé za to, ie po dobu trvéni Smlouvy iédné z v9§e uvedenych
podminek neni naplnéna ani u jeho poddodavatele (nebo jiné osoby prokazujici za
Poskytovatele kvalifikaci), ktery se bude na plnéni této Smlouvy podilet z vice jak 10 %
hodnoty Plnéni.

Poskytovatel je povinen Objednatele bezodkladné informovat o jachkoliv
skuteénostech, které mohou mit vliv na odpovédnost Poskytovatele dle odst. 7.12 nebo
7.13. tohoto Elénku Smlouvy. Poskytovatel je souéasné povinen kdykoliv poskytnout
Objednateli bezodkladnou souEinnost pro pFipadné ovéFeni pravdivosti informaci dle
odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto élénku Smlouvy.

Dojde—Ii k poruéeni pravidel dle odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto Elénku Smlouvy, je
Objednatel oprévnén odstoupit 0d této Smlouvy; odstoupeni se véak nedotflké
povinnosti Poskytovatele vyplajicich ze zéruky za jakost, odpovédnosti za vady,
povinnosti zaplatit smluvni pokutu, povinnosti nahradit ékodu a povinnosti zachovat
dfivérnost informaci souvisejicich s plnénim dle této Smlouvy.

Dojde—Ii k poruéeni pravidel dle odst. 7.12. nebo 7.13. tohoto Elénku Smlouvy, je
Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 250.000 KE, a to za
kaidednotlivy pfipad poruéeni.

V|||.PODDODAVATELE, REALIZAéNi TYM, OPRAVNENE ososv, CENTRALNi
ZADAVATEL

Poddodavatelé
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8.1.1 Poskytovatel se zavazuje plnění předmětu Smlouvy provést sám, nebo 

s využitím poddodavatelů, uvedených spolu s rozsahem jejich plnění v příloze 

č. 2 Smlouvy. Poskytovatel je povinen písemně informovat Objednatele o 

všech svých poddodavatelích (včetně jejich identifikačních a kontaktních údajů 

a o tom, které služby pro něj v rámci předmětu plnění každý z poddodavatelů 

poskytuje) a o jejich změně, a to ve smyslu ust. § 105 odst. 3 ZZVZ; 

Poskytovatel je povinen své poddodavatele smluvně zavázat tak, aby plnili 

veškeré povinnosti Poskytovatele uvedené v této smlouvě, ve stejném rozsahu 

jako je zavázán sám Poskytovatel. Poskytovatel je povinen kdykoliv na 

vyžádání Objednatele předložit smlouvu uzavřenou mezi ním a 

poddodavatelem, ze které vyplývá tento závazek. 

8.1.2 Poskytovatel je oprávněn změnit poddodavatele, pomocí něhož prokázal část 

splnění kvalifikace v rámci zadávacího řízení Veřejné zakázky, jen s předchozím 

písemným souhlasem Objednatele, přičemž nový poddodavatel musí 

disponovat minimálně stejnou kvalifikací a zkušeností, které původní 

poddodavatel prokázal za Poskytovatele. Objednatel nesmí souhlas se změnou 

poddodavatele bez objektivních důvodů odmítnout, pokud mu budou 

příslušné doklady ve stanovené lhůtě předloženy. 

8.1.3 Zadání provedení části plnění dle Smlouvy poddodavateli Poskytovatelem 

nezbavuje Poskytovatele jeho výlučné odpovědnosti za řádné provedení 

plnění dle Smlouvy vůči Objednateli. Poskytovatel odpovídá Objednateli za 

plnění předmětu Smlouvy, které svěřil poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako 

by jej poskytoval sám. 

8.2 Realizační tým 

8.2.1 Poskytovatel určuje k plnění předmětu Smlouvy realizační tým. Jmenné složení 

realizačního týmu je uvedeno v příloze č. 3 Smlouvy (dále jen „Realizační tým“). 

Poskytovatel se zavazuje zachovávat po celou dobu plnění předmětu Smlouvy 

profesionální složení Realizačního týmu v souladu s požadavky stanovenými ve 

Smlouvě. 

8.2.2 Poskytovatel se zavazuje zabezpečovat plnění předmětu Smlouvy 

prostřednictvím osob, jejichž prostřednictvím prokázal v rámci zadávacího řízení 

na Veřejnou zakázku splnění kvalifikačních požadavků (technické kvalifikace). 

V případě změny těchto osob (členů Realizačního týmu) je Poskytovatel povinen 

vyžádat si předchozí písemný souhlas Objednatele, tento souhlas je oprávněna 

vydat oprávněná osoba Objednatele ve věcech smluvních. Nová osoba 

Poskytovatele musí splňovat příslušné požadavky na kvalifikaci stanovené 

v Zadávací dokumentaci, což je Poskytovatel povinen Objednateli doložit 

odpovídajícími dokumenty. 

 

 

Stránka 16 z 29 

8.1.1 Poskytovatel se zavazuje plnění předmětu Smlouvy provést sám, nebo 

s využitím poddodavatelů, uvedených spolu s rozsahem jejich plnění v příloze 
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8.1.2 Poskytovatel je oprávněn změnit poddodavatele, pomocí něhož prokázal část 
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disponovat minimálně stejnou kvalifikací a zkušeností, které původní 

poddodavatel prokázal za Poskytovatele. Objednatel nesmí souhlas se změnou 

poddodavatele bez objektivních důvodů odmítnout, pokud mu budou 
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nezbavuje Poskytovatele jeho výlučné odpovědnosti za řádné provedení 

plnění dle Smlouvy vůči Objednateli. Poskytovatel odpovídá Objednateli za 

plnění předmětu Smlouvy, které svěřil poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako 

by jej poskytoval sám. 

8.2 Realizační tým 

8.2.1 Poskytovatel určuje k plnění předmětu Smlouvy realizační tým. Jmenné složení 

realizačního týmu je uvedeno v příloze č. 3 Smlouvy (dále jen „Realizační tým“). 

Poskytovatel se zavazuje zachovávat po celou dobu plnění předmětu Smlouvy 

profesionální složení Realizačního týmu v souladu s požadavky stanovenými ve 

Smlouvě. 
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prostřednictvím osob, jejichž prostřednictvím prokázal v rámci zadávacího řízení 

na Veřejnou zakázku splnění kvalifikačních požadavků (technické kvalifikace). 

V případě změny těchto osob (členů Realizačního týmu) je Poskytovatel povinen 

vyžádat si předchozí písemný souhlas Objednatele, tento souhlas je oprávněna 

vydat oprávněná osoba Objednatele ve věcech smluvních. Nová osoba 

Poskytovatele musí splňovat příslušné požadavky na kvalifikaci stanovené 

v Zadávací dokumentaci, což je Poskytovatel povinen Objednateli doložit 

odpovídajícími dokumenty. 

8.1.1

8.1.2

8.1.3

Poskytovatel se zavazuje plnéni pFedmétu Smlouvy provést sém, nebo
s vyuiitim poddodavatelfi, uvedenych spolu s rozsahem jejich plnéni v pFiloze
E. 2 Smlouvy. Poskytovatel je povinen pisemné informovat Objednatele o
v§ech vch poddodavatelich (vEetné jejich identifikaénich a kontaktnich Odajfi
a 0 tom, které sluiby pro néj v rémci pFedmétu plnéni kaidy z poddodavatelfl
poskytuje) a o jejich zméné, a to ve smyslu ust. § 105 odst. 3 ZZVZ;
Poskytovatel je povinen své poddodavatele smluvné zavézat tak, aby plnili
veékeré povinnosti Poskytovatele uvedené v této smlouvé, ve stejném rozsahu
jako je zavézén sém Poskytovatel. Poskytovatel je povinen kdykoliv na
vyiédéni Objednatele pFedloiit smlouvu uzavFenou mezi nim a
poddodavatelem, ze které vyplé tento zévazek.

Poskytovatel je oprévnén zménit poddodavatele, pomoci néhoi prokézal Eést
splnéni kvalifikace v rémci zadévaciho Fizeni VeFejné zakézky, jen s pFedchozim
pisemnYm souhlasem Objednatele, pFiEemi novy poddodavatel musi
disponovat minimélné stejnou kvalifikaci a zkuéenosti, které pfivodni
poddodavatel prokézal za Poskytovatele. Objednatel nesmi souhlas se zménou
poddodavatele bez objektivnich dflvodfl odmitnout, pokud mu budou
pfisluéné doklady ve stanovené Ihflté pFedloieny.

Zadéni provedeni Eésti plnéni dle Smlouvy poddodavateli Poskytovatelem
nezbavuje Poskytovatele jeho VYIUEné odpovédnosti za Fédné provedeni
plnéni dle Smlouvy vfiéi Objednateli. Poskytovatel odpovidé Objednateli za
plnéni pFedmétu Smlouvy, které svéFiI poddodavateli, ve stejném rozsahu,jako
byjej poskytoval sém.

8.2 Realizaéni Wm

8.2.1

8.2.2

Poskytovatel uréuje k plnéni pFedmétu Smlouvy realizaéni tym. Jmenné sloieni
realizaéniho tYmu je uvedeno v pFiloze E. 3 Smlouvy (délejen "RealizaEm' tym").
Poskytovatel se zavazuje zachovévat po celou dobu plnéni pFedmétu Smlouvy
profesionélni sloieni Realizaéniho tYmu v souladu s poiadavky stanovenYmi ve
Smlouvé.

Poskytovatel se zavazuje zabezpeéovat plnéni pFedmétu Smlouvy
prostFednictvim osob, jejichi prostFednictvim prokézal v rémci zadévaciho Fizeni
na VeFejnou zakézku splnéni kvalifikaénich poiadavkfl (technické kvalifikace).
V pFipadé zmény téchto osob (Eleni) Realizaéniho t9mu)je Poskytovatel povinen
vyiédat si pFedchozi pisemny souhlas Objednatele, tento souhlas je oprévnéna
vydat oprévnéné osoba Objednatele ve vécech smluvnich. Nové osoba
Poskytovatele musi splfiovat pFisluéné poiadavky na kvalifikaci stanovené
vZadévaci dokumentaci, coi je Poskytovatel povinen Objednateli doloiit
odpovidajicimi dokumenty.
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8.2.3 Objednatel si vyhrazuje právo na odmítnutí významných změn ve složení 

Realizačního týmu v době plnění Smlouvy. Současně si Objednatel vyhrazuje 

právo požádat o výměnu člena Realizačního týmu pro opakovanou 

nespokojenost s kvalitou jím odváděné práce nebo pro nedostatečnou 

komunikaci s Objednatelem. Veškeré případné náklady související s výměnou 

člena Realizačního týmu nese výlučně Poskytovatel. 

8.3 Oprávněné osoby 

8.3.1 Každá ze Smluvních stran dále jmenuje oprávněné osoby, které budou 

vystupovat jako zástupci Smluvních stran. Oprávněné osoby zastupují Smluvní 

stranu ve smluvních a technických záležitostech souvisejících s plněním 

předmětu Smlouvy, zejména podávají a přijímají informace o průběhu plnění 

Smlouvy a dále: 

- osoby oprávněné ve věcech smluvních jsou oprávněny vést s druhou 

Smluvní stranou jednání obchodního charakteru, jednat v rámci 

akceptačních procedur při předávání a převzetí Plnění dle čl. 6 Smlouvy, 

zejména podepisovat příslušné akceptační či jiné protokoly dle 

Smlouvy. 

- osoby oprávněné ve věcech technických jsou oprávněny vést jednání 

technického charakteru, poskytovat stanoviska v technických otázkách 

a jednat jménem Smluvních stran v rámci reklamace vad a při 

uplatňování záruky podle čl. 10 Smlouvy. 

8.3.2 Oprávněné osoby budou oprávněny činit rozhodnutí závazná pro Smluvní strany 

ve vztahu ke Smlouvě v rámci své pravomoci. Oprávněné osoby, nejsou-li 

statutárními orgány, však nejsou oprávněny provádět změny ani zrušení 

Smlouvy, nebude-li jim udělena speciální plná moc. 

8.3.3 Oprávněnými osobami za Objednatele jsou: 

i) ve věcech smluvních:   r 

ii) ve věcech technických:     

8.3.4 Oprávněnými osobami za Poskytovatele jsou:  

(i) ve věcech smluvních:    

(ii) ve věcech technických:     

8.3.5 Každá ze Smluvních stran má právo změnit jí jmenované oprávněné osoby, musí 

však o každé změně vyrozumět písemně druhou Smluvní stranu. Změna 

oprávněných osob je vůči druhé Smluvní straně účinná okamžikem, kdy o ní byla 

písemně vyrozuměna. 
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8.2.3 Objednatel si vyhrazuje prévo na odmitnuti V§Iznamn9ch zmén ve sloieni
Realizaéniho t)’/mu v dobé plnéni Smlouvy. SouEasné si Objednatel vyhrazuje
prévo poiédat o vyménu élena Realizaéniho tYmu pro opakovanou
nespokojenost s kvalitou jim odvédéné préce nebo pro nedostateénou
komunikaci s Objednatelem. Veékeré pripadné néklady souvisejici sv§lménou
Elena Realizaéniho tYmu nese VYIUEné Poskytovatel.

8.3 Oprévnéné osoby

8.3.1

8.3.2

8.3.3

8.3.4

8.3.5

Kaidé ze Smluvnich stran déle jmenuje oprévnéné osoby, které budou
vystupovat jako zéstupci Smluvnich stran. Oprévnéné osoby zastupuji Smluvni
stranu ve smluvnich a technickych zéleiitostech souvisejicich s plnénim
predmétu Smlouvy, zejména podévaji a prijimaji informace o prfibéhu plnéni
Smlouvy a déle:

— osoby oprévnéné ve vécech smluvnich jsou oprévnény vést s druhou
Smluvni stranou jednéni obchodniho charakteru, jednat v rémci
akceptaénich procedur pri predévéni a prevzeti Plnéni dle El. 6 Smlouvy,
zejména podepisovat prisluéné akceptaéni Ei jiné protokoly dle
Smlouvy.

— osoby oprévnéné ve vécech technicch jsou oprévnény vést jednéni
technického charakteru, poskytovat stanoviska vtechnickSICh otézkéch
a jednat jménem Smluvnich stran v rémci reklamace vad a pri
uplatfiovéni zéruky podle El. 10 Smlouvy.

Oprévnéné osoby budou oprévnény éinit rozhodnuti zévazné pro Smluvni strany
ve vztahu ke Smlouvé vrémci své pravomoci. Oprévnéné osoby, nejsou—Ii
statutérnimi orgény, véak nejsou oprévnény provédét zmény ani zruéeni
Smlouvy, nebude—Iijim udélena speciélni plné moc.

OprévnénYmi osobami za Objednatelejsou:

i) ve vécech smluvnich: r

ii) ve vécech technicch:

OprévnénYmi osobami za Poskytovatele jsou:

(i) ve vécech smluvnich:

(ii) ve vécech technicch:

Kaidé ze Smluvnich stran mé prévo zménit jijmenované oprévnéné osoby, musi
véak o kaidé zméné vyrozumét pisemné druhou Smluvni stranu. Zména
oprévnénYch osobje vfléi druhé Smluvni strané UEinné okamiikem, kdy 0 hi byla
pisemné vyrozuména.
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IX. VLASTNICKÉ PRÁVO, NEBEZPEČÍ ŠKODY NA VĚCI A PRÁVO UŽITÍ 

9.1 Poskytovatel prohlašuje, že vlastnické právo a nebezpečí škody na věci ke všem 

hmotným součástem plnění předmětu Smlouvy předaným Poskytovatelem Objednateli 

v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy přechází na Objednatele dnem jejich předání 

Objednateli.    

9.2 Vzhledem k tomu, že součástí Plnění dle Smlouvy je i plnění, které může naplňovat 

znaky autorského díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech 

souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve 

znění pozdějších předpisů (dále jen „AZ“), je k těmto součástem Plnění poskytována 

licence za podmínek sjednaných dále v tomto článku Smlouvy. 

9.2.1 Objednatel je oprávněn veškeré součásti Plnění Poskytovatele považované za 

autorské dílo ve smyslu AZ (dále jen „Autorské dílo“) užívat dle níže uvedených 

podmínek. 

9.2.2 Objednatel je oprávněn Autorské dílo užívat dle níže uvedených licenčních 

podmínek (dále jen „Licence“), a to od okamžiku účinnosti poskytnutí Licence, 

přičemž Poskytovatel poskytuje Objednateli Licenci s účinností, která nastává 

okamžikem předání Plnění či jeho části, jehož je Autorské dílo součástí. 

9.2.3 Nevyplývá-li z příloh Smlouvy jinak, je Licence udělena jako nevýhradní k užití 

Autorského díla Objednatelem k jakémukoliv účelu a v rozsahu, v jakém uzná za 

nezbytné, vhodné či přiměřené. Pro vyloučení všech pochybností to znamená, 

že: 

- Licence je udělena jako neodvolatelná; 

- Licence je dále udělena na dobu určitou, a to po celou dobu trvání 

majetkových práv autorských k Autorskému dílu, bez omezení územního 

rozsahu; 

- v případě SW, který je součástí Plnění, se Licence vztahuje ve stejném 

rozsahu i na případné další verze tohoto SW upraveného na základě 

Smlouvy;  

- Objednatel je bez potřeby jakéhokoliv dalšího svolení Poskytovatele 

oprávněn udělit třetí osobě podlicenci k užití Autorského díla nebo svoje 

oprávnění k jejímu užití třetí osobě postoupit; 

- Licenci není Objednatel povinen využít, a to ani zčásti; 

- Licence umožňující Objednateli SKB uživatelsky upravovat, pokud nebude 

nutné zasahovat do zdrojového kódu (tj. např. úprava formulářů, 

modifikace dle konkrétní činnosti/procesu apod.) 

9.2.4 Současně Poskytovatel uděluje Objednateli souhlas ode dne účinnosti 

poskytnuté Licence dle Smlouvy provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny 

Autorského díla a dle svého uvážení do něj zasahovat, zapracovávat jej do 
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- v případě SW, který je součástí Plnění, se Licence vztahuje ve stejném 

rozsahu i na případné další verze tohoto SW upraveného na základě 

Smlouvy;  

- Objednatel je bez potřeby jakéhokoliv dalšího svolení Poskytovatele 

oprávněn udělit třetí osobě podlicenci k užití Autorského díla nebo svoje 

oprávnění k jejímu užití třetí osobě postoupit; 

- Licenci není Objednatel povinen využít, a to ani zčásti; 

- Licence umožňující Objednateli SKB uživatelsky upravovat, pokud nebude 

nutné zasahovat do zdrojového kódu (tj. např. úprava formulářů, 

modifikace dle konkrétní činnosti/procesu apod.) 

9.2.4 Současně Poskytovatel uděluje Objednateli souhlas ode dne účinnosti 

poskytnuté Licence dle Smlouvy provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny 

Autorského díla a dle svého uvážení do něj zasahovat, zapracovávat jej do 

9.1

9.2

IX. VLASTNICKE PRAvo, NEBEZPECi §KODY NA VECI A PRAvo UiITi

Poskytovatel prohlaéuje, 2e vlastnické prévo a nebezpeci ékody na véci ke véem
hmotn§Im soucéstem plnéni piedmétu Smlouvy piedanym Poskytovatelem Objednateli
v souvislosti s plnénim piedmétu Smlouvy piechézi na Objednatele dnem jejich piedéni
Objednateli.

Vzhledem k tomu, 2e soucésti Plnéni dle Smlouvy je i plnéni, které mfiie naplnovat
znaky autorského dila ve smyslu zékona c. 121/2000 5b., 0 prévu autorském, o prévech
souvisejicich s prévem autorskSIm a o zméné nékterych zékonO (autorsky zékon), ve
znéni pozdéjéich piedpisf] (déle jen ,,AZ"), je ktémto soucéstem Plnéni poskytovéna
licence za podminek sjednanYch déle v tomto clénku Smlouvy.

9.2.1

9.2.2

9.2.3

9.2.4

Objednatel je oprévnén veékeré soucésti Plnéni Poskytovatele povaiované za
autorské dilo ve smyslu AZ (déle jen ,,Autorské dila") uiivat dle niie uvedenflch
podminek.

Objednatel je oprévnén Autorské dilo uiivat dle niie uveden)'/ch licencnich
podminek (déle jen ,,Licence"), a to od okamiiku Licinnosti poskytnuti Licence,
pFicemi Poskytovatel poskytuje Objednateli Licenci s Licinnosti, které nastévé
okamiikem piedéni Plnéni cijeho césti,jehoije Autorské dilo soucésti.

Nevyplé—Ii z pFiloh Smlouvy jinak, je Licence udélena jako netradni k uiiti
Autorského dila Objednatelem kjakémukoliv dcelu a v rozsahu, vjakém uzné za
nezbytné, vhodné ci pFiméFené. Pro vylouceni v§ech pochybnosti to znamené,
2e:

- Licenceje udélena jako neodvolatelné;
- Licence je déle udélena na dobu urcitou, a to po celou dobu trvéni

majetkoch prév autorskflch k Autorskému dilu, bez omezeni L'izemniho
rozsahu;

- vipadé SW, ktery je soucésti Plnéni, se Licence vztahuje ve stejném
rozsahu i na piipadné daléi verze tohoto SW upraveného na zékladé
Smlouvy;

- Objednatel je bez potFeby jakéhokoliv daléiho svoleni Poskytovatele
oprévnén udélit tFeti osobé podlicenci k uiiti Autorského dila nebo svoje
oprévnéni kjejimu uiiti tFeti osobé postoupit;

- Licenci neni Objednatel povinen vyuiit, a to ani zcésti;
- Licence umoinujici Objednateli SKB uiivatelsky upravovat, pokud nebude

nutné zasahovat do zdrojového kodu (tj. napF. L'iprava formuléil‘],
modifikace dIe konkrétni cinnosti/procesu apod.)

Soucasné Poskytovatel udéluje Objednateli souhlas ode dne Ucinnosti
poskytnuté Licence d|e Smlouvy provédét jakékoliv modifikace, Upravy, zmény
Autorského dila a dle svého uvéieni do néj zasahovat, zapracovévat jej do
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dalších autorských děl, zařazovat jej do děl souborných či do databází apod., a 

to i prostřednictvím třetích osob; 

9.2.5 V souvislosti s poskytnutou Licencí je Poskytovatel povinen, s výjimkami 

uvedenými v odst. 9.3 Smlouvy a 9.4 Smlouvy, nejpozději ke dni ukončení 

akceptace Plnění či jeho části předat Objednateli zdrojový kód každé jednotlivé 

části Autorského díla, která je počítačovým programem, a která je Objednateli 

poskytována na základě Plnění dle Smlouvy jako customizované plnění, aby 

s ním mohl Objednatel libovolně nakládat. Pro účely této Smlouvy se 

customizovaným plněním rozumí veškeré úpravy řešení dle požadavků 

Objednatele. Zdrojový kód musí být spustitelný v prostředí Objednatele a 

zaručovat možnost ověření, že je kompletní a ve správné verzi, tzn. umožňující 

kompilaci, instalaci, spuštění a ověření funkcionality, a to včetně podrobné 

dokumentace zdrojového kódu. Zdrojový kód bude Objednateli Poskytovatelem 

předán na nepřepisovatelném technickém nosiči dat s viditelně označeným 

názvem „Zdrojový kód“ a označením počítačového programu či její části a jeho 

verze a dne předání zdrojového kódu. O předání technického nosiče dat bude 

oběma Smluvními stranami sepsán a podepsán písemný předávací protokol. 

9.3 Je-li součástí Plnění tzv. proprietární software (dále jen „Proprietární software“), 

u kterého Poskytovatel nemůže poskytnout Objednateli oprávnění dle odst. 9.2.1 až 

9.2.5 Smlouvy nebo to po něm nelze spravedlivě požadovat, postačí, aby Objednatel 

nabyl k takovému software nevýhradní oprávnění užít jej jakýmkoli způsobem nejméně 

po dobu trvání Smlouvy, bez územního omezení a v množstevním rozsahu, který je 

nezbytný pro pokrytí potřeb Objednatele ke dni uzavření Smlouvy. Smluvní strany 

výslovně uvádějí, že součástí takového nevýhradního oprávnění není právo provádět 

jakékoliv modifikace, úpravy či změny Proprietárního software či dle svého uvážení do 

něj zasahovat, zapracovávat ho do dalších autorských děl, zařazovat ho do děl 

souborných či do databází apod., a to i prostřednictvím třetích osob, ani se u 

Proprietárního software nevyžaduje poskytnutí zdrojových kódů k takovému software.  

9.4 Je-li součástí Plnění tzv. open source software, u kterého Poskytovatel nemůže 

poskytnout Objednateli oprávnění dle odst. 9.2.1 až 9.2.5 Smlouvy nebo dle odst. 9.3 

Smlouvy nebo to po něm nelze spravedlivě požadovat, je Poskytovatel povinen zajistit, 

aby se jednalo o open source software, který je veřejnosti poskytován zdarma, včetně 

zdrojových kódů, úplné původní uživatelské, provozní a administrátorské dokumentace 

a práva takový software měnit a zároveň možnost užití takového software 

Objednatelem k účelu sjednanému Smlouvou dle podmínek smlouvy. 

9.5 Udělení veškerých práv uvedených v tomto článku Smlouvy nelze ze strany 

Poskytovatele vypovědět a na jejich udělení nemá vliv ukončení účinnosti Smlouvy. 

9.6 Poskytovatel prohlašuje, že veškeré jím dodané plnění podle Smlouvy bude prosté 

právních vad a zavazuje se odškodnit v plné výši Objednatele v případě, že třetí osoba 
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dalších autorských děl, zařazovat jej do děl souborných či do databází apod., a 

to i prostřednictvím třetích osob; 

9.2.5 V souvislosti s poskytnutou Licencí je Poskytovatel povinen, s výjimkami 

uvedenými v odst. 9.3 Smlouvy a 9.4 Smlouvy, nejpozději ke dni ukončení 

akceptace Plnění či jeho části předat Objednateli zdrojový kód každé jednotlivé 

části Autorského díla, která je počítačovým programem, a která je Objednateli 

poskytována na základě Plnění dle Smlouvy jako customizované plnění, aby 

s ním mohl Objednatel libovolně nakládat. Pro účely této Smlouvy se 

customizovaným plněním rozumí veškeré úpravy řešení dle požadavků 

Objednatele. Zdrojový kód musí být spustitelný v prostředí Objednatele a 

zaručovat možnost ověření, že je kompletní a ve správné verzi, tzn. umožňující 

kompilaci, instalaci, spuštění a ověření funkcionality, a to včetně podrobné 

dokumentace zdrojového kódu. Zdrojový kód bude Objednateli Poskytovatelem 

předán na nepřepisovatelném technickém nosiči dat s viditelně označeným 

názvem „Zdrojový kód“ a označením počítačového programu či její části a jeho 

verze a dne předání zdrojového kódu. O předání technického nosiče dat bude 

oběma Smluvními stranami sepsán a podepsán písemný předávací protokol. 

9.3 Je-li součástí Plnění tzv. proprietární software (dále jen „Proprietární software“), 

u kterého Poskytovatel nemůže poskytnout Objednateli oprávnění dle odst. 9.2.1 až 

9.2.5 Smlouvy nebo to po něm nelze spravedlivě požadovat, postačí, aby Objednatel 

nabyl k takovému software nevýhradní oprávnění užít jej jakýmkoli způsobem nejméně 

po dobu trvání Smlouvy, bez územního omezení a v množstevním rozsahu, který je 

nezbytný pro pokrytí potřeb Objednatele ke dni uzavření Smlouvy. Smluvní strany 

výslovně uvádějí, že součástí takového nevýhradního oprávnění není právo provádět 

jakékoliv modifikace, úpravy či změny Proprietárního software či dle svého uvážení do 

něj zasahovat, zapracovávat ho do dalších autorských děl, zařazovat ho do děl 

souborných či do databází apod., a to i prostřednictvím třetích osob, ani se u 

Proprietárního software nevyžaduje poskytnutí zdrojových kódů k takovému software.  

9.4 Je-li součástí Plnění tzv. open source software, u kterého Poskytovatel nemůže 

poskytnout Objednateli oprávnění dle odst. 9.2.1 až 9.2.5 Smlouvy nebo dle odst. 9.3 

Smlouvy nebo to po něm nelze spravedlivě požadovat, je Poskytovatel povinen zajistit, 

aby se jednalo o open source software, který je veřejnosti poskytován zdarma, včetně 

zdrojových kódů, úplné původní uživatelské, provozní a administrátorské dokumentace 

a práva takový software měnit a zároveň možnost užití takového software 

Objednatelem k účelu sjednanému Smlouvou dle podmínek smlouvy. 

9.5 Udělení veškerých práv uvedených v tomto článku Smlouvy nelze ze strany 

Poskytovatele vypovědět a na jejich udělení nemá vliv ukončení účinnosti Smlouvy. 

9.6 Poskytovatel prohlašuje, že veškeré jím dodané plnění podle Smlouvy bude prosté 

právních vad a zavazuje se odškodnit v plné výši Objednatele v případě, že třetí osoba 

9.3

9.4

9.5

9.6

dalsich autorsch dél, zarazovat jej do dél soubornflch (:i do databazi apod., a
to i prostrednictvim tretfch osob;

9.2.5 Vsouvislosti s poskytnutou Licenci je Poskytovatel povinen, vjimkami
uvedenYmi vodst. 9.3 Smlouvy a 9.4 Smlouvy, nejpozdéji ke dni ukonéeni
akceptace Plnéni Ei jeho Easti predat Objednateli zdrojovy kod kaidé jednotlivé
éasti Autorského dila, ktera je poéitaéom programem, a ktera je Objednateli
poskytovéna na zakladé Plnéni dle Smlouvy jako customizované plnéni, aby
s nim mohl Objednatel libovolné nakladat. Pro 0?:e této Smlouvy se
customizovanYm plnénfm rozumi veskeré L'Jpravy reseni d|e poiadavkfi
Objednatele. Zdrojovy kod musi b§It spustitelny v prostredi Objednatele a
zaruéovat moinost ovérenf, 2e je kompletni a ve spravné verzi, tzn. umoifiujici
kompilaci, instalaci, spusténi a ovéreni funkcionality, a to véetné podrobné
dokumentace zdrojového kodu. Zdrojovy kod bude Objednateli Poskytovatelem
predan na neprepisovatelném technickém nosiéi dat s viditelné oznaéenYm
nazvem ,,Zdrojovy kod" a oznaéenfm poéftaéového programu Ei jeji éasti a jeho
verze a dne predani zdrojového kodu. O pfedéni technického nosiée dat bude
obéma Smluvnimi stranami sepsan a podepsan pisemny predavaci protokol.

Je—Ii souéasti Plnéni tzv. proprietarni software (dale jen "Proprietérm' software"),
u kterého Poskytovatel nemflie poskytnout Objednateli opravnénf dle odst. 9.2.1 a2
9.2.5 Smlouvy nebo to po ném nelze spravedlivé poiadovat, postaéi, aby Objednatel
nabyl k takovému software netradni opravnéni uiit jej jak§Imko|i zpflsobem nejméné
po dobu trvani Smlouvy, bez L'Jzemniho omezeni a v mnoistevnfm rozsahu, ktery je
nezbytny pro pokryti potreb Objednatele ke dni uzavreni Smlouvy. Smluvni strany
V§Islovné uvadéji, 2e souéasti takového neWhradnfho opravnéni neni pravo provadét
jakékoliv modifikace, L'Jpravy éi zmény Proprietarniho software éi d|e svého uvéieni do
néj zasahovat, zapracovavat ho do dalsich autorsch dél, zarazovat ho do dél
soubornYch Ei do databazi apod., a to i prostrednictvfm tretich osob, ani se u
Proprietarniho software nevyiaduje poskytnutf zdrojoch kodL‘] k takovému software.

Je—Ii souéasti Plnéni tzv. open source software, u kterého Poskytovatel nemfiie
poskytnout Objednateli opravnéni d|e odst. 9.2.1 a2 9.2.5 Smlouvy nebo dle odst. 9.3
Smlouvy nebo to po ném nelze spravedlivé poiadovat, je Poskytovatel povinen zajistit,
aby se jednalo 0 open source software, ktery je verejnosti poskytovan zdarma, vEetné
zdrojch kodfl, Uplné pfivodni uiivatelské, provozni a administratorské dokumentace
a prava takovy software ménit a zarovefi moinost uiiti takového software
Objednatelem k Oéelu sjednanému Smlouvou dle podminek smlouvy.

Udéleni veskerSICh prav uvedenYch v tomto Elanku Smlouvy nelze ze strany
Poskytovatele vypovédét a na jejich udélenf nema vliv ukonéeni L'JEinnosti Smlouvy.

Poskytovatel prohlasuje, 2e veskeré jim dodané plnénf podle Smlouvy bude prosté
pravnich vad a zavazuje se odskodnit v plné vysi Objednatele v pripadé, 2e treti osoba
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úspěšně uplatní autorskoprávní nebo jiný nárok plynoucí z právní vady poskytnutého 

plnění dle Smlouvy. V případě, že by nárok třetí osoby vzniklý v souvislosti s plněním 

Poskytovatele podle Smlouvy, bez ohledu na jeho oprávněnost, vedl k dočasnému či 

trvalému soudnímu zákazu či omezení užívání SKB či jeho části, zavazuje se 

Poskytovatel zajistit náhradní řešení a minimalizovat dopady takovéto situace, a to bez 

dopadu na cenu plnění sjednanou podle Smlouvy, přičemž současně nebudou dotčeny 

ani nároky Objednatele na náhradu škody. 

9.7 S nositeli chráněných práv duševního vlastnictví vzniklých v souvislosti s realizací Plnění 

dle Smlouvy je Poskytovatel povinen vždy smluvně zajistit možnost nakládání s těmito 

právy Objednatelem v rozsahu definovaném tímto článkem Smlouvy. 

9.8 Poskytovatel podpisem Smlouvy výslovně prohlašuje, že odměna za veškerá oprávnění 

poskytnutá Objednateli dle tohoto článku Smlouvy je již zahrnuta v ceně za poskytování 

Plnění dle Smlouvy. 

9.9 Poskytovatel je povinen Objednateli uhradit jakékoli majetkové a nemajetkové újmy, 

vzniklé v důsledku toho, že Objednatel nemohl předmět Plnění Smlouvy užívat řádně a 

nerušeně. Jestliže se jakékoliv prohlášení Poskytovatele v tomto článku ukáže 

nepravdivým nebo Poskytovatel poruší jinou povinnost dle tohoto článku Smlouvy, jde 

o podstatné porušení Smlouvy a Poskytovatel je povinen uhradit Objednateli smluvní 

pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé jednotlivé porušení povinnosti. Zaplacením smluvní 

pokuty není nijak dotčeno ani omezeno právo Objednatele na náhradu škody, kterou 

lze vymáhat vedle smluvní pokuty v plné výši. 

9.10 Poskytovatel poskytne Objednateli na jeho písemnou žádost veškerou nezbytně nutnou 

součinnost pro změnu poskytovatele, a to před ukončením této Smlouvy nebo její části, 

tj. v průběhu výpovědní doby i po jejím ukončení, případně bezodkladně po obdržení 

písemné žádosti Objednatele tak, aby byl zajištěn bezproblémový přechod k novému 

poskytovateli (dále jen „Exit plán“). Nezbytně nutná součinnost v rámci Exit plánu bude 

zahrnovat zejména: 

 aktivní spolupráci Poskytovatele při migraci dat při přechodu k jinému 

poskytovateli, vč. zajištění exportu v dohodnutém či Objednatelem určeném 

formátu dat,  

 poskytnutí úplné a aktuální provozní dokumentace k Plnění (dokumentace musí 

zahrnovat kompletní elektronickou kopii veškeré dokumentace, kterou 

Poskytovatel vytvořil v rámci Plnění s tím, že bude aktualizována tak, aby 

odrážela stav k datu ukončení Plnění), 

 prokazatelné odstranění dat na HW prostředcích Poskytovatele,   

 poskytnutí další konzultace Objednateli a případnému novému poskytovateli 

(nad rámec shora uvedených povinností) spojené zejména s přípravou nového 

dodavatele na výkon Služeb podpory či Služeb rozvoje; konzultace budou 

poskytovány na základě písemného vyžádání Objednatele. 
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úspěšně uplatní autorskoprávní nebo jiný nárok plynoucí z právní vady poskytnutého 

plnění dle Smlouvy. V případě, že by nárok třetí osoby vzniklý v souvislosti s plněním 

Poskytovatele podle Smlouvy, bez ohledu na jeho oprávněnost, vedl k dočasnému či 

trvalému soudnímu zákazu či omezení užívání SKB či jeho části, zavazuje se 

Poskytovatel zajistit náhradní řešení a minimalizovat dopady takovéto situace, a to bez 

dopadu na cenu plnění sjednanou podle Smlouvy, přičemž současně nebudou dotčeny 

ani nároky Objednatele na náhradu škody. 

9.7 S nositeli chráněných práv duševního vlastnictví vzniklých v souvislosti s realizací Plnění 

dle Smlouvy je Poskytovatel povinen vždy smluvně zajistit možnost nakládání s těmito 

právy Objednatelem v rozsahu definovaném tímto článkem Smlouvy. 

9.8 Poskytovatel podpisem Smlouvy výslovně prohlašuje, že odměna za veškerá oprávnění 

poskytnutá Objednateli dle tohoto článku Smlouvy je již zahrnuta v ceně za poskytování 

Plnění dle Smlouvy. 

9.9 Poskytovatel je povinen Objednateli uhradit jakékoli majetkové a nemajetkové újmy, 

vzniklé v důsledku toho, že Objednatel nemohl předmět Plnění Smlouvy užívat řádně a 

nerušeně. Jestliže se jakékoliv prohlášení Poskytovatele v tomto článku ukáže 

nepravdivým nebo Poskytovatel poruší jinou povinnost dle tohoto článku Smlouvy, jde 

o podstatné porušení Smlouvy a Poskytovatel je povinen uhradit Objednateli smluvní 

pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé jednotlivé porušení povinnosti. Zaplacením smluvní 

pokuty není nijak dotčeno ani omezeno právo Objednatele na náhradu škody, kterou 

lze vymáhat vedle smluvní pokuty v plné výši. 

9.10 Poskytovatel poskytne Objednateli na jeho písemnou žádost veškerou nezbytně nutnou 

součinnost pro změnu poskytovatele, a to před ukončením této Smlouvy nebo její části, 

tj. v průběhu výpovědní doby i po jejím ukončení, případně bezodkladně po obdržení 

písemné žádosti Objednatele tak, aby byl zajištěn bezproblémový přechod k novému 

poskytovateli (dále jen „Exit plán“). Nezbytně nutná součinnost v rámci Exit plánu bude 

zahrnovat zejména: 

 aktivní spolupráci Poskytovatele při migraci dat při přechodu k jinému 

poskytovateli, vč. zajištění exportu v dohodnutém či Objednatelem určeném 

formátu dat,  

 poskytnutí úplné a aktuální provozní dokumentace k Plnění (dokumentace musí 

zahrnovat kompletní elektronickou kopii veškeré dokumentace, kterou 

Poskytovatel vytvořil v rámci Plnění s tím, že bude aktualizována tak, aby 

odrážela stav k datu ukončení Plnění), 

 prokazatelné odstranění dat na HW prostředcích Poskytovatele,   

 poskytnutí další konzultace Objednateli a případnému novému poskytovateli 

(nad rámec shora uvedených povinností) spojené zejména s přípravou nového 

dodavatele na výkon Služeb podpory či Služeb rozvoje; konzultace budou 

poskytovány na základě písemného vyžádání Objednatele. 

9.7

9.8

9.9

9.10

Uspééné uplatni autorskoprévni nebo jiny nérok plynouci z prévni vady poskytnutého
plnéni dle Smlouvy. V pFipadé, ie by nérok tFeti osoby vznikly v souvislosti s plnénim
Poskytovatele podle Smlouvy, bez ohledu na jeho oprévnénost, vedl k doéasnému Ei
trvalému soudnimu zékazu Ei omezeni uiivéni SKB 6i jeho Eésti, zavazuje se
Poskytovatel zajistit néhradni Feéeni a minimalizovat dopady takovéto situace, a to bez
dopadu na cenu plnéni sjednanou podle Smlouvy, pFiEemi souéasné nebudou dotéeny
ani néroky Objednatele na néhradu ékody.

S nositeli chrénénYch prév duéevniho vlastnictvi vznilch v souvislosti s realizaci Plnéni
dle Smlouvy je Poskytovatel povinen Vidy smluvné zajistit moinost naklédéni s témito
prévy Objednatelem v rozsahu definovaném timto Elénkem Smlouvy.

Poskytovatel podpisem Smlouvy v3'Islovné prohlaéuje, 2e odména za veékeré oprévnéni
poskytnuté Objednateli dle tohoto Elénku Smlouvyjejii zahrnuta v cené za poskytovéni
Plnéni dle Smlouvy.

Poskytovatel je povinen Objednateli uhradit jakékoli majetkové a nemajetkové Ujmy,
vzniklé v dflsledku toho, 2e Objednatel nemohl pFedmét Plnéni Smlouvy uiivat Fédné a
neruéené. Jestliie se jakékoliv prohlééeni Poskytovatele v tomto Elénku ukéie
nepravdivflm nebo Poskytovatel poruéijinou povinnost dle tohoto Elénku Smlouvy,jde
o podstatné poruéeni Smlouvy a Poskytovatel je povinen uhradit Objednateli smluvni
pokutu ve V§I§i S0.000,— KE za kaidéjednotlivé poruéeni povinnosti. Zaplacenim smluvni
pokuty neni nijak dotEeno ani omezeno prévo Objednatele na néhradu ékody, kterou
Ize vyméhat vedle smluvni pokuty v plné vyéi.

Poskytovatel poskytne Objednateli na jeho pisemnou iédost veékerou nezbytné nutnou
souéinnost pro zménu poskytovatele, a to pFed ukonEenim této Smlouvy nebo jeji éésti,
tj. v prflbéhu VYpovédni doby i po jejim ukonéeni, pFipadné bezodkladné po obdrieni
pisemné iédosti Objednatele tak, aby byl zajiétén bezproblémovy pFechod k novému
poskytovateli (délejen ,,Exit plén"). Nezbytné nutné souéinnost v rémci Exit plénu bude
zahrnovat zejména:

o aktivni spolupréci Poskytovatele pFi migraci dat pFi pFechodu kjinému
poskytovateli, v6. zajiéténi exportu vdohodnutém Ei Objednatelem urEeném
formétu dat,

o poskytnuti Uplné a aktuélni provozni dokumentace k Plnéni (dokumentace musi
zahrnovat kompletni elektronickou kopii veékeré dokumentace, kterou
Poskytovatel vytvoFil v rémci Plnéni s tim, 2e bude aktualizovéna tak, aby
odréiela stav k datu ukonéeni Plnéni),

o prokazatelné odstranéni dat na HW prostFedcich Poskytovatele,
o poskytnuti daléi konzultace Objednateli a pFipadnému novému poskytovateli

(nad rémec shora uvedenYch povinnosti) spojené zejména s pFipravou nového
dodavatele na vykon Sluieb podpory 6i Sluieb rozvoje; konzultace budou
poskytovény na zékladé pisemného vyiédéni Objednatele.
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Objednatel má právo žádost o součinnost učinit kdykoliv po dobu platnosti a účinnosti 

této Smlouvy a Poskytovatel je povinen tuto součinnost poskytnout ještě 3 další měsíce 

po ukončení platnosti této Smlouvy či její části. V souvislosti s poskytnutím součinnosti 

v rámci Exit plánu nenáleží Poskytovateli odměna za prvních 50 hodin, kdy tyto jsou 

zahrnuty v ceně Plnění. V souvislosti s poskytnutím součinnosti v rámci Exit plánu náleží 

Poskytovateli odměna za 51. a každou další Objednatelem odsouhlasenou hodinu 

součinnosti ve výši jednotkové ceny za hodinu Služeb rozvoje. Součinnost v rámci Exit 

plánu bude poskytována nejvýše v rozsahu 100 hodin. Exit plán bude dále upřesněn 

v implementačním projektu zpracovaném Poskytovatelem.  

 

X.  ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU, ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKA 

10.1 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám 

a k minimalizaci vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu dle 

platných a účinných právních předpisů a Smlouvy. Poskytovatel odpovídá za škodu 

rovněž v případě, že část Plnění poskytuje prostřednictvím poddodavatele. 

10.2 Žádná ze stran není odpovědná za škodu vzniklou porušením povinnosti ze Smlouvy, 

prokáže-li, že mu ve splnění povinnosti ze Smlouvy dočasně nebo trvale zabránila 

mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na jeho vůli. 

Překážka vzniklá ze škůdcových osobních poměrů nebo vzniklá až v době, kdy byl 

škůdce s plněním povinnosti ze Smlouvy v prodlení, ani překážka, kterou byl škůdce 

podle Smlouvy povinen překonat, ho však povinnosti k náhradě nezprostí. Smluvní 

strany se zavazují upozornit druhou stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé překážky 

bránící řádnému plnění Smlouvy a dále se zavazují k vyvinutí maximálnímu úsilí k jejich 

odvrácení a překonání.  

10.3 Škoda se hradí v penězích, nebo, je-li to možné nebo účelné, uvedením do předešlého 

stavu podle volby poškozené strany v konkrétním případě. 

10.4 Poskytovatel se zavazuje, že po celou dobu účinnosti Smlouvy bude mít sjednánu 

pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 

Poskytovatelem třetí osobě s limitem pojistného plnění minimálně 30.000.000,- Kč. 

Poskytovatel je povinen předložit kopii pojistné smlouvy na vyžádání Objednateli. V 

případě, že při činnosti prováděné Poskytovatelem dojde ke způsobení prokazatelné 

škody Objednateli nebo třetím osobám, která nebude kryta pojištěním sjednaným ve 

smyslu tohoto odst. Smlouvy, bude Poskytovatel povinen tyto škody uhradit z vlastních 

prostředků. 

10.5 Poskytovatel přebírá závazek a odpovědnost za vady Plnění, jež bude mít Plnění (či jeho 

dílčí část) v době jeho předání Objednateli a dále za vady, které se na Plnění (či jeho 

dílčí části) vyskytnou v průběhu záruční doby. Poskytovatel v souvislosti s odpovědností 

za vady Plnění poskytuje Objednateli níže specifikovanou záruku. 
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10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

Objednatel mé prévo iédost o souEinnost uéinit kdykoliv po dobu platnosti a UEinnosti
této Smlouvy a Poskytovatel je povinen tuto souéinnost poskytnout jeété 3 daléi mésice
po ukonéeni platnosti této Smlouvy éi jeji Eésti. V souvislosti s poskytnutim souéinnosti
v rémci Exit plénu nenéleii Poskytovateli odména za prvnich 50 hodin, kdy tyto jsou
zahrnuty v cené Plnéni. V souvislosti s poskytnutim souéinnosti v rémci Exit plénu néleii
Poskytovateli odména za 51. a kaidou daléi Objednatelem odsouhlasenou hodinu
souéinnosti ve vyéi jednotkové ceny za hodinu Sluieb rozvoje. Souéinnost v rémci Exit
plénu bude poskytovéna neiée v rozsahu 100 hodin. Exit plén bude déle upFesnén
v implementaénim projektu zpracovaném Poskytovatelem.

X. ODPOVEDNOST ZA §KODU, ODPOVEDNOST ZA VADY, ZARUKA

Smluvni strany se zavazuji kvyvinuti maximélniho Osili kedchézeni ékodém
a kminimalizaci vznilch ékod. Smluvni strany nesou odpovédnost za ékodu dle
platnYch a UEinnYch prévnich pFedpisO a Smlouvy. Poskytovatel odpovidé za ékodu
rovnéi v piipadé, 2e Eést Plnéni poskytuje prostFednictvim poddodavatele.

Zédné ze stran neni odpovédné za ékodu vzniklou poruéenim povinnosti ze Smlouvy,
prokéie—Ii, 2e mu ve splnéni povinnosti ze Smlouvy doéasné nebo trvale zabrénila
mimoFédné nepFedvidatelné a nepFekonatelné pFekéika vzniklé nezévisle na jeho vfili.
Piekéika vzniklé ze ékfidcoch osobnich pomérfi nebo vzniklé ai v dobé, kdy byl
ékfldce s plnénim povinnosti ze Smlouvy v prodleni, ani pFekéika, kterou byl §k0dce
podle Smlouvy povinen pFekonat, ho véak povinnosti k néhradé nezprosti. Smluvni
strany se zavazuji upozornit druhou stranu bez zbyteéného odkladu na vzniklé pFekéiky
brénici Fédnému plnéni Smlouvy a déle se zavazuji k vyvinuti maximélnimu Osili kjejich
odvréceni a piekonéni.

Skoda se hradi v penézich, nebo,je—|i to moiné nebo L'iEelné, uvedenim do pFedeélého
stavu podle volby poékozené strany v konkrétnim piipadé.

Poskytovatel se zavazuje, 2e p0 celou dobu UEinnosti Smlouvy bude mit sjednénu
pojistnou smlouvu, jejimi pFedmétem je pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpflsobenou
Poskytovatelem tFeti osobé slimitem pojistného plnéni minimélné 30.000.000,— KE.
Poskytovatel je povinen pFedloiit kopii pojistné smlouvy na vyiédéni Objednateli. V
pFipadé, 2e pFi Einnosti provédéné Poskytovatelem dojde ke zpfisobeni prokazatelné
ékody Objednateli nebo tFetim osobém, které nebude kryta pojiéténim sjednanYm ve
smyslu tohoto odst. Smlouvy, bude Poskytovatel povinen tyto ékody uhradit z vlastnich
prostFedkO.

Poskytovatel pFebiré zévazek a odpovédnost za vady Plnéni,je2 bude mit Plnéni (Ei jeho
diléi Eést) v dobé jeho pFedéni Objednateli a déle za vady, které se na Plnéni (Ei jeho
diléi Eésti) vyskytnou v prfibéhu zéruéni doby. Poskytovatel v souvislosti s odpovédnosti
za vady Plnéni poskytuje Objednateli niie specifikovanou zéruku.
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10.6 Nevyplývá-li z příloh Smlouvy jinak (zejm. v příloze č. 1 Smlouvy může být pro konkrétní 

zařízení požadována jiná min. délka záruky), poskytovatel poskytuje Objednateli ve 

smyslu § 2619 OZ záruku za jakost v délce 60 měsíců na to, že předané Plnění bude mít 

vlastnosti stanovené Smlouvou a výstupy Fáze 1 (u části plnění odpovídající Službám 

podpory nebo Službám rozvoje případně i vlastnosti stanovené příslušnou 

objednávkou), bude bez jakýchkoliv nedodělků či vad. Záruční doba počíná běžet u 

části Plnění odpovídajícího Fázi 1 a Fázi 2 ode dne předání a převzetí kompletní Fáze 2 

Objednatelem, u části Fáze 3 odpovídající Službám rozvoje vždy ode dne předání a 

převzetí příslušného plnění. 

10.7 Záruční doba neběží po dobu, po kterou Objednatel nemůže užívat Plnění či jeho část 

pro vady, za které odpovídá Poskytovatel. Veškeré činnosti nutné či související 

s vyřízením reklamací vad činí Poskytovatel sám na své náklady v součinnosti s 

Objednatelem a v jeho provozní době tak, aby svými činnostmi neohrozil nebo 

neomezil činnost Objednatele.  

10.8 Není-li mezi Smluvními stranami sjednáno jinak, je Poskytovatel povinen jakékoliv vady 

Plnění či jeho části, které vzniknou v době trvání záruky odstraňovat na své náklady, a 

to v souladu s režimem SLA uvedeným v příloze č. 6 Smlouvy. Kategorii 

vady/chyby/incidentu určuje Objednatel; Poskytovatel je případně oprávněn se ke 

kategorizaci vyjádřit v souladu s přílohou č. 6 Smlouvy. 

 

XI. SANKČNÍ UJEDNÁNÍ 

11.1 Smluvní pokuty: 

i) v případě prodlení Poskytovatele s poskytnutím plnění odpovídajícího Fázi 1 nebo 

Fázi 2 v termínu dle Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní 

pokutu ve výši  Kč, a to za každý i započatý den prodlení, čímž není 

dotčeno oprávnění Objednatele požadovat náhradu škody, a to odpovídají také 

ztrátě či snížení dotace na předmět plnění Smlouvy; 

ii) v případě jakéhokoliv nedodržení lhůt pro odstranění vad či nedodělků předaného 

(akceptovaného) plnění ve smyslu odst. 6.2.6.1 Smlouvy je Poskytovatel povinen 

Objednateli uhradit následující smluvní pokuty, není-li ve výstupech Fáze 1 

stanoveno jinak: 

- vada kategorie C:  Kč za každý i započatý den prodlení a jednotlivou 

vadu; 

iii) v případě porušení povinnosti poskytování Služeb podpory, konkrétně SLA, 

v požadované kvalitě, tj. dle požadavků uvedených příloze č. 6 Smlouvy, je 

Poskytovatel povinen uhradit Objednateli následující smluvní pokuty: 

- nedodržení lhůty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie A 

(kritická):  Kč za každých i započatých 60 minut prodlení a jednotlivou 

 

 

Stránka 22 z 29 

10.6 Nevyplývá-li z příloh Smlouvy jinak (zejm. v příloze č. 1 Smlouvy může být pro konkrétní 

zařízení požadována jiná min. délka záruky), poskytovatel poskytuje Objednateli ve 

smyslu § 2619 OZ záruku za jakost v délce 60 měsíců na to, že předané Plnění bude mít 

vlastnosti stanovené Smlouvou a výstupy Fáze 1 (u části plnění odpovídající Službám 

podpory nebo Službám rozvoje případně i vlastnosti stanovené příslušnou 

objednávkou), bude bez jakýchkoliv nedodělků či vad. Záruční doba počíná běžet u 

části Plnění odpovídajícího Fázi 1 a Fázi 2 ode dne předání a převzetí kompletní Fáze 2 

Objednatelem, u části Fáze 3 odpovídající Službám rozvoje vždy ode dne předání a 

převzetí příslušného plnění. 

10.7 Záruční doba neběží po dobu, po kterou Objednatel nemůže užívat Plnění či jeho část 

pro vady, za které odpovídá Poskytovatel. Veškeré činnosti nutné či související 

s vyřízením reklamací vad činí Poskytovatel sám na své náklady v součinnosti s 

Objednatelem a v jeho provozní době tak, aby svými činnostmi neohrozil nebo 

neomezil činnost Objednatele.  

10.8 Není-li mezi Smluvními stranami sjednáno jinak, je Poskytovatel povinen jakékoliv vady 

Plnění či jeho části, které vzniknou v době trvání záruky odstraňovat na své náklady, a 

to v souladu s režimem SLA uvedeným v příloze č. 6 Smlouvy. Kategorii 

vady/chyby/incidentu určuje Objednatel; Poskytovatel je případně oprávněn se ke 

kategorizaci vyjádřit v souladu s přílohou č. 6 Smlouvy. 

 

XI. SANKČNÍ UJEDNÁNÍ 

11.1 Smluvní pokuty: 

i) v případě prodlení Poskytovatele s poskytnutím plnění odpovídajícího Fázi 1 nebo 

Fázi 2 v termínu dle Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní 

pokutu ve výši  Kč, a to za každý i započatý den prodlení, čímž není 

dotčeno oprávnění Objednatele požadovat náhradu škody, a to odpovídají také 

ztrátě či snížení dotace na předmět plnění Smlouvy; 

ii) v případě jakéhokoliv nedodržení lhůt pro odstranění vad či nedodělků předaného 

(akceptovaného) plnění ve smyslu odst. 6.2.6.1 Smlouvy je Poskytovatel povinen 

Objednateli uhradit následující smluvní pokuty, není-li ve výstupech Fáze 1 

stanoveno jinak: 

- vada kategorie C:  Kč za každý i započatý den prodlení a jednotlivou 

vadu; 

iii) v případě porušení povinnosti poskytování Služeb podpory, konkrétně SLA, 

v požadované kvalitě, tj. dle požadavků uvedených příloze č. 6 Smlouvy, je 

Poskytovatel povinen uhradit Objednateli následující smluvní pokuty: 

- nedodržení lhůty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie A 

(kritická):  Kč za každých i započatých 60 minut prodlení a jednotlivou 

10.6

10.7

10.8

Nevyplé—Ii z priloh Smlouvyjinak (zejm. v priloze E. 1 Smlouvy mflie byt pro konkrétni
zarizeni poiadovéna jiné min. délka zéruky), poskytovatel poskytuje Objednateli ve
smyslu § 2619 OZ zéruku za jakost v délce 6O mésicfi na to, ie predané Plnéni bude mit
vlastnosti stanovené Smlouvou a vystupy Féze 1 (u Eésti plnéni odpovidajici Sluibém
podpory nebo Sluibém rozvoje pripadné i vlastnosti stanovené prisluénou
objednévkou), bude bez jakSIChkoliv nedodélkfii Ei vad. Zéruéni doba poéiné béiet u
Eésti Plnéni odpovidajiciho Fézi 1 a Fézi 2 ode dne predéni a prevzeti kompletni Féze 2
Objednatelem, u Eésti Féze 3 odpovidajici Sluibém rozvoje vidy ode dne predéni a
prevzeti prisluéného plnéni.

Zéruéni doba nebéii po dobu, po kterou Objednatel nemflie uiivat Plnéni 6i jeho Eést
pro vady, za které odpovidé Poskytovatel. Veékeré Einnosti nutné 6i souvisejici
svyrizenim reklamaci vad Eini Poskytovatel sém na své néklady vsouéinnosti s
Objednatelem a vjeho provozni dobé tak, aby vmi Einnostmi neohrozil nebo
neomezil Einnost Objednatele.

Neni—Ii mezi Smluvnimi stranami sjednéno jinak,je Poskytovatel povinen jakékoliv vady
Plnéni Ei jeho Eésti, které vzniknou v dobé trvéni zéruky odstranovat na své néklady, a
to v souladu s reiimem SLA uvedenym v priloze E. 6 Smlouvy. Kategorii
vady/chyby/incidentu uréuje Objednatel; Poskytovatel je pripadné oprévnén se ke
kategorizaci vyjédrit v souladu s prilohou E. 6 Smlouvy.

XI. SANKéNi UJEDNANi

Smluvni pokuty:

i) v pripadé prodleni Poskytovatele s poskytnutim plnéni odpovidajiciho Fézi 1 nebo
Fézi 2 vterminu dle Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvni
pokutu ve vyéi K6, a to za kaidy i zapoéaty den prodleni, Eimi neni
dotéeno oprévnéni Objednatele poiadovat néhradu ékody, a to odpovidaji také
ztrété Ei sniieni dotace na predmét plnéni Smlouvy;

ii) v pripadé jakéhokoliv nedodrieni IhOt pro odstranéni vad Ei nedodélkfl predaného
(akceptovaného) plnéni ve smyslu odst. 6.2.6.1 Smlouvy je Poskytovatel povinen
Objednateli uhradit nésledujici smluvni pokuty, neni—Ii ve VYStupech Féze 1
stanovenojinak:

- vada kategorie C: K6 za kaidy i zapoéaty den prodleni a jednotlivou
vadu;

iii) v pripadé poruéeni povinnosti poskytovéni Sluieb podpory, konkrétné SLA,
vpoiadované kvalité, tj. d|e poiadaki uvedenYch priloze E. 6 Smlouvy, je
Poskytovatel povinen uhradit Objednateli nésledujici smluvni pokuty:

— nedodrieni IhOty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie A
(kritické): KE za kaich i zapoéatjlch 6O minut prodleni a jednotlivou
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vadu/chybu/incident; 

- nedodržení lhůty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie B 

(závažná): ,- Kč za každých i započatých 60 minut prodlení a jednotlivou 

vadu/chybu/incident; 

- nedodržení lhůty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie C 

(běžná): ,- Kč za každý i započatý den prodlení a jednotlivou 

vadu/chybu/incident; 

- nedodržení lhůty řešení (repair time) u vady/chyby/incidentu kategorie A 

(kritická):  Kč za každých i započatých 60 minut prodlení a jednotlivou 

vadu/chybu/incident; 

- nedodržení lhůty řešení (repair time) u vady/chyby/incidentu kategorie B 

(závažná):  Kč za každých i započatých 60 minut prodlení a jednotlivou 

vadu/chybu/incident. 

- nedodržení dostupnosti SKB dle přílohy č. 6 Smlouvy:  Kč za 

nedodržení každé desetiny % pod úrovní 99,95 % a ,- Kč za nedodržení 

každé desetiny % pod úrovní 99,00 %. 

iv) v případě porušení povinnosti Poskytovatele udržovat v platnosti a účinnosti po 

celou dobu účinnosti Smlouvy pojistnou smlouvu dle odst. 10.4 Smlouvy je 

Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši Kč za 

každý i započatý měsíc, v němž nebude mít uzavřenou pojistnou smlouvu se 

stanovenými parametry; 

v) v případě porušení povinností k ochraně důvěrných informací dle článku XII. 

Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 

,- Kč za každý jednotlivý případ porušení; 

vi) provede-li Poskytovatel změnu v realizačním týmu v rozporu s odst. 8.2.2 Smlouvy 

anebo neprovede změnu v realizačním týmu v souladu s požadavky Objednatele 

dle odst. 8.2.3 Smlouvy, má Objednatel právo na smluvní pokutu ve výši ,- 

Kč za každý jednotlivý případ porušení, a to i opakovaně pokud nedojde k nápravě 

do 14 dnů od předchozího zjištěného porušení; 

vii) provede-li Poskytovatel změnu poddodavatele v rozporu s odst. 8.1.2. Smlouvy 

anebo nebude-li informovat Objednatele o všech svých poddodavatelích v rozporu 

s odst. 8.1.1. Smlouvy anebo nezaváže-li smluvně všechny své poddodavatele, aby 

plnili veškeré povinnosti Poskytovatele uvedené v této Smlouvě ve stejném rozsahu 

jako je zavázán sám Poskytovatel v rozporu s odst. 8.1.1. Smlouvy, je Poskytovatel 

povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši  Kč za každý 

jednotlivý případ porušení, a to i opakovaně pokud nedojde k nápravě do 14 dnů 

od předchozího zjištěného porušení. 
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vadu/chybu/incident; 
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- nedodržení dostupnosti SKB dle přílohy č. 6 Smlouvy:  Kč za 

nedodržení každé desetiny % pod úrovní 99,95 % a ,- Kč za nedodržení 

každé desetiny % pod úrovní 99,00 %. 

iv) v případě porušení povinnosti Poskytovatele udržovat v platnosti a účinnosti po 

celou dobu účinnosti Smlouvy pojistnou smlouvu dle odst. 10.4 Smlouvy je 

Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši Kč za 

každý i započatý měsíc, v němž nebude mít uzavřenou pojistnou smlouvu se 

stanovenými parametry; 

v) v případě porušení povinností k ochraně důvěrných informací dle článku XII. 

Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 

,- Kč za každý jednotlivý případ porušení; 

vi) provede-li Poskytovatel změnu v realizačním týmu v rozporu s odst. 8.2.2 Smlouvy 

anebo neprovede změnu v realizačním týmu v souladu s požadavky Objednatele 

dle odst. 8.2.3 Smlouvy, má Objednatel právo na smluvní pokutu ve výši ,- 

Kč za každý jednotlivý případ porušení, a to i opakovaně pokud nedojde k nápravě 

do 14 dnů od předchozího zjištěného porušení; 

vii) provede-li Poskytovatel změnu poddodavatele v rozporu s odst. 8.1.2. Smlouvy 

anebo nebude-li informovat Objednatele o všech svých poddodavatelích v rozporu 

s odst. 8.1.1. Smlouvy anebo nezaváže-li smluvně všechny své poddodavatele, aby 

plnili veškeré povinnosti Poskytovatele uvedené v této Smlouvě ve stejném rozsahu 

jako je zavázán sám Poskytovatel v rozporu s odst. 8.1.1. Smlouvy, je Poskytovatel 

povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši  Kč za každý 

jednotlivý případ porušení, a to i opakovaně pokud nedojde k nápravě do 14 dnů 

od předchozího zjištěného porušení. 

iv)

vi)

vii)

vadu/chybu/incident;

— nedodrieni Ihflty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie B
(zévainé); — KE za kaich i zapoéatflch 60 minut prodleni a jednotlivou
vadu/chybu/incident;

— nedodrieni IhOty odezvy (response time) u vady/chyby/incidentu kategorie C
(béiné): — KE za kaidy i zapoéaty den prodleni a jednotlivou
vadu/chybu/incident;

— nedodrieni IhOty reseni (repair time) u vady/chyby/incidentu kategorie A
(kritické): KE za kaich i zapoéatjlch 6O minut prodleni a jednotlivou
vadu/chybu/incident;

— nedodrieni Ihflty reseni (repair time) u vady/chyby/incidentu kategorie B
(zévainé); KE za kaich i zapoéatych 60 minut prodleni a jednotlivou
vadu/chybu/incident.

— nedodrieni dostupnosti SKB dle prilohy E. 6 Smlouvy: KE za
nedodrieni kaidé desetiny % pod Urovni 99,95 % a — K5: za nedodrieni
kaidé desetiny % pod L'irovni 99,00 %.

vpripadé poruseni povinnosti Poskytovatele udriovat v platnosti a Uéinnosti po
celou dobu UEinnosti Smlouvy pojistnou smlouvu d|e odst. 10.4 Smlouvy je
Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vysi KE za
kaidy i zapoEaty mésic, vnémi nebude mit uzavrenou pojistnou smlouvu se
stanoven)’/mi parametry;

vpripadé poruseni povinnosti kochrané dOVérnYCh informaci dle Elénku XII.
Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvni pokutu ve Vysi

— K5: za kaidednotlivy pripad poruseni;

provede—Ii Poskytovatel zménu v realizaénim tYmu v rozporu s odst. 8.2.2 Smlouvy
anebo neprovede zménu v realizaénim tYmu vsouladu s poiadavky Objednatele
dle odst. 8.2.3 Smlouvy, mé Objednatel prévo na smluvni pokutu ve vysi —
KE za kaidednotlivy pripad poruseni, a to i opakované pokud nedojde k népravé
do 14 dnfl od predchoziho zjisténého poruseni;

provede—Ii Poskytovatel zménu poddodavatele vrozporu sodst. 8.1.2. Smlouvy
anebo nebude—Ii informovat Objednatele o vsech vch poddodavatelich v rozporu
s odst. 8.1.1. Smlouvy anebo nezavéie—Ii smluvné vsechny své poddodavatele, aby
p|ni|i veskeré povinnosti Poskytovatele uvedené v této Smlouvé ve stejném rozsahu
jako je zavézén sém Poskytovatel v rozporu s odst. 8.1.1. Smlouvy, je Poskytovatel
povinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vysi K5: za kaidy
jednotlivy pripad poruseni, a to i opakované pokud nedojde k népravé do 14 dnt’i
od predchoziho zjisténého poruseni.
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11.2 V případě prodlení kterékoliv Smluvní strany se zaplacením peněžité částky vzniká 

oprávněné Smluvní straně nárok na zákonný úrok z prodlení ve výši dle příslušných 

právních předpisů. 

11.3 Zaplacením smluvní pokuty není jakkoliv dotčen nárok Objednatele na náhradu škody 

včetně případné újmy nemajetkové; nárok na náhradu škody je Objednatel oprávněn 

uplatnit vedle smluvní pokuty v plné výši. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno 

splnění povinnosti, která je prostřednictvím smluvní pokuty utvrzena. 

11.4 Smluvní pokuta i úrok z prodlení jsou splatné do třiceti (30) dnů po obdržení jejich 

vyúčtování. 

 

XII. OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ A OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

12.1 Smluvní strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání a 

plnění Smlouvy, dále informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou i z jejího plnění, 

stejně jako případné utajované informace ve smyslu zákona č. 412/2005 Sb., o ochraně 

utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti (dále jen „Zákon o ochraně utaj. 

informací“) jsou důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“). Smluvní strany sjednávají, že 

Důvěrnými informacemi jsou veškeré Objednatelem poskytnuté informace, podklady a 

dokumenty, pokud nejsou běžně dostupné ve veřejných zdrojích.  

12.2 Pro ochranu utajovaných informací dle Zákona o ochraně utaj. informací je Poskytovatel 

povinen dodržovat tento zákon. Smluvní strany se dohodly, že Důvěrné informace 

nikomu neprozradí a přijmou taková opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím 

osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na případy, kdy: 

12.2.1 Smluvní strany mají povinnost stanovenou právním předpisem, a/nebo 

12.2.2 takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost 

mlčenlivosti, a/nebo 

12.2.3 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než 

porušením povinností vyplývajících z tohoto článku Smlouvy. 

12.3 Vyjma výše uvedeného se Poskytovatel zavazuje, že bude chránit a utajovat před třetími 

osobami skutečnosti tvořící obchodní tajemství, Důvěrné informace a jiné skutečnosti, 

které mu byly poskytnuty v rámci smluvního vztahu s Objednatelem.  

12.4 Pokud je sdělení Důvěrných informací třetí osobě nezbytné pro plnění závazků 

Poskytovatele vyplývajících mu ze Smlouvy, může Poskytovatel tyto Důvěrné informace 

poskytnout pouze s předchozím písemným souhlasem Objednatele a za předpokladu, 

že tato třetí osoba před započetím činnosti písemně potvrdí svůj závazek zachování 

mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací, jinak je za toto porušení odpovědný v 

plném rozsahu Poskytovatel. 

12.5 V případě uplatnění smluvních pokut a náhrady škody není dotčena hmotná a trestní 
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osobami skutečnosti tvořící obchodní tajemství, Důvěrné informace a jiné skutečnosti, 

které mu byly poskytnuty v rámci smluvního vztahu s Objednatelem.  

12.4 Pokud je sdělení Důvěrných informací třetí osobě nezbytné pro plnění závazků 

Poskytovatele vyplývajících mu ze Smlouvy, může Poskytovatel tyto Důvěrné informace 

poskytnout pouze s předchozím písemným souhlasem Objednatele a za předpokladu, 

že tato třetí osoba před započetím činnosti písemně potvrdí svůj závazek zachování 

mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací, jinak je za toto porušení odpovědný v 

plném rozsahu Poskytovatel. 

12.5 V případě uplatnění smluvních pokut a náhrady škody není dotčena hmotná a trestní 

11.2

11.3

11.4

12.1

12.2

12.3

12.4

12.5

V pFipadé prodleni kterékoliv Smluvni strany se zaplacenim penéiité Eéstky vzniké
oprévnéné Smluvni strané nérok na zékonny L'Jrok z prodleni ve V§I§i dle pFisluénYch
prévnich pFedpisfl.

Zaplacenim smluvni pokuty nenijakkoliv dotEen nérok Objednatele na néhradu ékody
véetné pFipadné Ujmy nemajetkové; nérok na néhradu ékody je Objednatel oprévnén
uplatnit vedle smluvni pokuty v plné V)'I§i. Zaplacenim smluvni pokuty neni dotéeno
splnéni povinnosti, které je prostFednictvim smluvni pokuty utvrzena.

Smluvni pokuta i Grok z prodleni jsou splatné do tFiceti (30) dnL°J p0 obdrieni jejich
vyL'JEtovéni.

XII. OCHRANA DfiVERNYCH INFORMACi A OCHRANA OSOBNiCH UDAJU

Smluvni strany se dohodly, 2e veékeré informace, které si sdélily v rémci uzaviréni a
plnéni Smlouvy, déle informace, které si sdéli nebo jinak vyplynou i z jejiho plnéni,
stejné jako pFipadné utajované informace ve smyslu zékona E. 412/2005 5b., 0 ochrané
utajovanYch informaci a o bezpeénostni zpflsobilosti (déle jen ,,Zékon o ochrané utaj.
informaci") jsou dOVérné (déle jen "Diivérné informace"). Smluvni strany sjednévaji, 2e
DfivérnYmi informacemi jsou veékeré Objednatelem poskytnuté informace, podklady a
dokumenty, pokud nejsou béiné dostupné ve veFeach zdrojich.

Pro ochranu utajovanYch informaci dle Zékona o ochrané utaj. informacije Poskytovatel
povinen dodriovat tento zékon. Smluvni strany se dohodly, 2e Dflvérné informace
nikomu neprozradi a pFijmou takové opatFeni, které znemoinijejich pFistupnost tFetim
osobém. Ustanoveni pFedchozi véty se nevztahuje na pFipady, kdy:

12.2.1 Smluvni strany maji povinnost stanovenou prévnim pFedpisem, a/nebo

12.2.2 takové informace sdéli osobém, které maji ze zékona stanovenou povinnost
mléenlivosti, a/nebo

12.2.3 se takové informace stanou veFejné znémYmi Ei dostupnflmi jinak nei
poruéenim povinnosti vyplflvajicich z tohoto Elénku Smlouvy.

Vyjma vyée uvedeného se Poskytovatel zavazuje, 2e bude chrénit a utajovat pFed tFetimi
osobami skuteénosti tvoFici obchodni tajemstvi, DOVérné informace a jiné skuteEnosti,
které mu byly poskytnuty v rémci smluvniho vztahu s Objednatelem.

Pokud je sdéleni Dfivérnych informaci tFeti osobé nezbytné pro plnéni zévazkfl
Poskytovatele vyplyvajicich mu ze Smlouvy, mflie Poskytovatel tyto Dflvérné informace
poskytnout pouze s pFedchozim pisemnYm souhlasem Objednatele a za pFedpokIadu,
2e tato tFeti osoba pFed zapoéetim Einnosti pisemné potvrdi sj zévazek zachovéni
mléenlivosti a ochrany Dfivérnjmh informaci, jinak je za toto poruéeni odpovédny v
plném rozsahu Poskytovatel.

V pFipadé uplatnéni smluvnich pokut a néhrady ékody neni dotéena hmotné a trestni
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odpovědnost fyzických osob, které za Poskytovatele jednaly a závazek mlčenlivosti a 

ochrany Důvěrných informací nedodržely. 

12.6 Závazek k mlčenlivosti a ochrany Důvěrnosti informací je platný bez ohledu na 

ukončení účinnosti Smlouvy. 

12.7 Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru Objednatele Poskytovatel výslovně prohlašuje, 

že je s touto skutečností obeznámen a souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek 

obsažených ve Smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních 

předpisů. 

12.8 V případě, že bude při plnění Smlouvy docházet ke zpracování osobních údajů, Smluvní 

strany se zavazují uzavřít samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů, a to před 

zahájením zpracování. 

 

XIII. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY, MOŽNOSTI UKONČENÍ SMLOUVY 

13.1 Smlouva je v případě Fáze 3 (Služby podpory a Služby rozvoje) uzavřena na dobu 

neurčitou. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu Objednatelem 

a Poskytovatelem a účinnosti dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv 

ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) ve znění 

pozdějších předpisů. 

13.2 Smlouva může být ukončena písemnou dohodou Smluvních stran. 

13.3 Objednatel je oprávněn od Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího podstatného 

porušení Poskytovatelem, přičemž za podstatné porušení Smlouvy se bude považovat: 

a) prodlení Poskytovatele s poskytováním Plnění či jeho části ve sjednaných termínech 

delší než 30 dnů, pokud Poskytovatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené 

lhůtě, kterou mu k tomu Objednatel poskytne v písemné výzvě ke splnění 

povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 dnů od doručení takovéto 

výzvy;  

b) další případy, o kterých tak výslovně stanoví Smlouva. 

13.4 Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že: 

a) v insolvenčním řízení bude zjištěn úpadek Poskytovatele nebo insolvenční návrh 

bude zamítnut pro nedostatek majetku Poskytovatele v souladu se zněním zákona 

č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů. Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit od Smlouvy 

v případě, že Poskytovatel vstoupí do likvidace; nebo 

b) provede-li Poskytovatel změnu v realizačním týmu v rozporu s odst. 8.2.2 Smlouvy 

anebo neprovede změnu v realizačním týmu v souladu s požadavky Objednatele dle 

odst. 8.2.3 Smlouvy, nebo 
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ochrany Důvěrných informací nedodržely. 

12.6 Závazek k mlčenlivosti a ochrany Důvěrnosti informací je platný bez ohledu na 

ukončení účinnosti Smlouvy. 

12.7 Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru Objednatele Poskytovatel výslovně prohlašuje, 

že je s touto skutečností obeznámen a souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek 

obsažených ve Smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních 

předpisů. 

12.8 V případě, že bude při plnění Smlouvy docházet ke zpracování osobních údajů, Smluvní 

strany se zavazují uzavřít samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů, a to před 

zahájením zpracování. 

 

XIII. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY, MOŽNOSTI UKONČENÍ SMLOUVY 

13.1 Smlouva je v případě Fáze 3 (Služby podpory a Služby rozvoje) uzavřena na dobu 

neurčitou. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu Objednatelem 

a Poskytovatelem a účinnosti dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv 

ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) ve znění 
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delší než 30 dnů, pokud Poskytovatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené 

lhůtě, kterou mu k tomu Objednatel poskytne v písemné výzvě ke splnění 

povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 dnů od doručení takovéto 

výzvy;  

b) další případy, o kterých tak výslovně stanoví Smlouva. 

13.4 Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že: 

a) v insolvenčním řízení bude zjištěn úpadek Poskytovatele nebo insolvenční návrh 

bude zamítnut pro nedostatek majetku Poskytovatele v souladu se zněním zákona 

č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů. Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit od Smlouvy 

v případě, že Poskytovatel vstoupí do likvidace; nebo 

b) provede-li Poskytovatel změnu v realizačním týmu v rozporu s odst. 8.2.2 Smlouvy 

anebo neprovede změnu v realizačním týmu v souladu s požadavky Objednatele dle 
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12.6

12.7

12.8

13.1

13.2

13.3

13.4

odpovédnost fyzickSICh osob, které za Poskytovatele jednaly a zévazek mlEenlivosti a
ochrany DflvérnSICh informaci nedodriely.

Zévazek kmléenlivosti a ochrany DOVérnosti informaci je platny bez ohledu na
ukonéeni L'Iéinnosti Smlouvy.

Vzhledem k veFejnoprévnimu charakteru Objednatele Poskytovatel VYSlovné prohlaéuje,
ieje stouto skuteénosti obeznémen a souhlasi se zveFejnénim smluvnich podminek
obsaienflch ve Smlouvé v rozsahu a za podminek vyplajicich z pFisluénYch prévnich
pFedpisC’I.

V pFipadé, 2e bude pFi plnéni Smlouvy dochézet ke zpracovéni osobnich L'Idai, Smluvni
strany se zavazuji uzavFit samostatnou smlouvu o zpracovéni osobnich L'Idajfl, a to pFed
zahéjenim zpracovéni.

XIII. DOBA TRVANi SMLOUW, MOiNOSTI UKONéENi SMLOUW

Smlouva je vipadé Féze 3 (Sluiby podpory a Sluiby rozvoje) uzavFena na dobu
neuréitou. Smlouva navé platnosti dnem jejiho podpisu Objednatelem
a Poskytovatelem a L'Iéinnosti dnem jejiho uveFejnéni prostFednictvim registru smluv
ve smyslu zékona E. 340/2015 5b., 0 zvléétnich podminkéch L'Iéinnosti nékterSICh smluv,
uveFejfiovéni téchto smluv a o registru smluv (zékon oregistru smluv) ve znéni
pozdéjéich pFedpis.

Smlouva mfiie bYt ukonéena pisemnou dohodou Smluvnich stran.

Objednatel je oprévnén od Smlouvy pisemné odstoupit z dL°Ivodu jejiho podstatného
poruéeni Poskytovatelem, pFiEemi za podstatné poruéeni Smlouvy se bude povaiovat:

a) prodleni Poskytovatele s poskytovénim Plnéni Ei jeho éésti ve sjednanYch terminech
deléi nei 30 (1a, pokud Poskytovatel nezjedné népravu ani v dodateéné pFiméFené
Ihflté, kterou mu k tomu Objednatel poskytne v pisemné vyzvé ke splnéni
povinnosti, pFiEemi tato |hL°Ita nesmi b§It kratéi nei 10 (:1a od doruéeni takovéto

vyzvy;
b) daléi pFipady, o ktech tak V§Islovné stanovi Smlouva.

Objednatel je rovnéi oprévnén odstoupit 0d Smlouvy v pFipadé, ie:

a) vinsolvenénim Fizeni bude zjiétén L'Ipadek Poskytovatele nebo insolvenéni névrh
bude zamitnut pro nedostatek majetku Poskytovatele v souladu se znénim zékona
E. 182/2006 Sb., 0 Upadku a zpflsobech jeho Feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pFedpisO. Objednatel je rovnéi oprévnén odstoupit 0d Smlouvy
v pFipadé, 2e Poskytovatel vstoupi do likvidace; nebo

b) provede—Ii Poskytovatel zménu v realizaénim tYmu v rozporu s odst. 8.2.2 Smlouvy
anebo neprovede zménu v realizaénim t§Imu v souladu s poiadavky Objednatele dle
odst. 8.2.3 Smlouvy, nebo
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c) dojde k významné změně kontroly nad dodavatelem nebo změny kontroly nad 

zásadními aktivy využívanými Poskytovatelem k plnění dle této Smlouvy ve smyslu 

písm. n) přílohy č. 7 VKB, nebo 

d) proti Poskytovateli je zahájeno trestní stíhání pro trestný čin podle zákona č. 

418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob, ve znění pozdějších 

předpisů. 

13.5 Poskytovatel je oprávněn od Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího podstatného 

porušení Objednatelem, za což se považuje prodlení Objednatele s úhradou ceny za 

plnění předmětu dle Smlouvy o více než 30 dní, pokud Objednatel nezjedná nápravu 

ani do 30 dnů od doručení písemného oznámení Poskytovatele o takovém prodlení 

s žádostí o jeho nápravu. 

13.6 Odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele nesmí být spojeno s uložením jakékoliv 

sankce k tíži Objednatele. 

13.7 Smluvní strany se dále dohodly, že odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak je 

neplatné. Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Smluvní straně.  

13.8 Objednatel i Poskytovatel jsou oprávněni Smlouvu vypovědět, a to i bez udání důvodu, 

a Smlouva skončí uplynutím příslušného roku (výročí) poskytování Služeb podpory ve 

Fázi 3, přičemž toto oprávnění může Objednatel uplatnit až v rámci Fáze 3 dle Smlouvy; 

Poskytovatel je oprávněn výpověď využít nejdříve po uplynutí 4 let od zahájení Fáze 3. 

V případě výpovědi Objednatele musí být písemná výpověď Poskytovateli doručena 

nejpozději 3 měsíce před uplynutím příslušného roku (výročí) poskytování Služeb 

podpory ve Fázi 3 dle Smlouvy, v případě výpovědi Poskytovatele musí být písemná 

výpověď Objednateli doručena nejpozději 6 měsíců před uplynutím příslušného roku 

(výročí) poskytování Služeb podpory ve Fázi 3 dle Smlouvy, jinak je výpověď neplatná, 

nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. 

13.9 Ukončením Smlouvy nejsou dotčena ustanovení o odpovědnosti za škodu, nároky na 

uplatnění smluvních pokut, ustanovení o ochraně důvěrných informací, jakož i ostatní 

práva a povinnosti založená Smlouvou, která mají podle zákona nebo Smlouvy trvat 

i po jejím zrušení. 

 

XIV. SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 

14.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace 

potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat 

druhou Smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité 

pro řádné plnění Smlouvy. 

14.2 Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající ze Smlouvy tak, aby 

nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti 

jednotlivých peněžních závazků. 
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nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti 

jednotlivých peněžních závazků. 

13.5

13.6

13.7

13.8

13.9

14.1

14.2

c) dojde k VYZnamné zméné kontroly nad dodavatelem nebo zmény kontroly nad
zésadnimi aktivy vyuiivanYmi Poskytovatelem k plnéni dle této Smlouvy ve smyslu
pism. n) pFilohy E. 7 VKB, nebo

d) proti Poskytovateli je zahéjeno trestni stihéni pro trestny Ein podle zékona E.
418/2011 Sb., 0 trestni odpovédnosti prévnickflch osob, ve znéni pozdéjéich
pFedpisO.

Poskytovatel je oprévnén od Smlouvy pisemné odstoupit z dfivodu jejiho podstatného
poruéeni Objednatelem, za coi se povaiuje prodleni Objednatele s L'ihradou ceny za
plnéni predmétu dle Smlouvy o vice nei 3O dni, pokud Objednatel nezjedné népravu
ani do 30 a od doruéeni pisemného oznémeni Poskytovatele o takovém prodleni
s iédosti ojeho népravu.

Odstoupeni od Smlouvy ze strany Objednatele nesmi b)'/t spojeno s uloienim jakékoliv
sankce k tiii Objednatele.

Smluvni strany se déle dohodly, 2e odstoupeni od Smlouvy musi b)'/t pisemné, jinakje
neplatné. Odstoupenije L'iéinné ode dne, kdy bylo doruEeno druhé Smluvni strané.

Objednatel i Poskytovatel jsou oprévnéni Smlouvu vypovédét, a to i bez udéni diivodu,
a Smlouva skonéi uplynutim prisluéného roku (vyroéi) poskytovéni Sluieb podpory ve
Fézi 3, priéemi toto oprévnéni mflie Objednatel uplatnit ai v rémci Féze 3 die Smlouvy;
Poskytovatel je oprévnén VYpovéd' vyuiit nejdrive po uplynuti 4 let od zahéjeni Féze 3.
V pripadé VYpovédi Objednatele musi bj/t pisemné VSIpovéd' Poskytovateli doruéena
nejpozdéji 3 mésice pred uplynutim prisluéného roku (VYroEi) poskytovéni Sluieb
podpory ve Fézi 3 die Smlouvy, v pripadé VYpovédi Poskytovatele musi bYt pisemné
vovéd' Objednateli doruéena nejpozdéji 6 mésicfi pred uplynutim prisluéného roku
(vyiroéi) poskytovéni Sluieb podpory ve Fézi 3 die Smlouvy, jinakje v3'Ipovéd' neplatné,
nedohodnou—Ii se Smluvni stranyjinak.

Ukonéenim Smlouvy nejsou dotéena ustanoveni o odpovédnosti za ékodu, néroky na
uplatnéni smluvnich pokut, ustanoveni o ochrané dfivérnYCh informaci, jakoi i ostatni
préva a povinnosti zaloiené Smlouvou, které maji podle zékona nebo Smlouvy trvat
i po jejim zruéeni.

XIV.SOUCINNOST A vJEMNA KOMUNIKACE

Smluvni strany se zavazuji vzéjemné spolupracovat a poskytovat si veékeré informace
potrebné pro iédné plnéni svflch zévazkfl. Smluvni strany jsou povinny informovat
druhou Smluvni stranu o veékerjrch skuteEnostech, které jsou nebo mohou b§It dflleiité
pro Fédné plnéni Smlouvy.

Smluvni strany jsou povinny plnit své zévazky vyplyvajici ze Smlouvy tak, aby
nedochézelo k prodleni s plnénim jednotlich termini) a s prodlenim splatnosti
jednotlivflch penéinich zévazkfi.
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14.3 Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 

oprávněných osob uvedených v čl. VIII Smlouvy nebo na jeho základě, pověřených 

pracovníků nebo statutárních zástupců Smluvních stran.  

14.4 Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě Smlouvy, bude probíhat 

v souladu s tímto článkem Smlouvy. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má 

být učiněno či dáno Smluvní straně dle Smlouvy, bude učiněno či dáno písemně. Kromě 

jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi stranami se za účinné považují osobní 

doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní službou, datovou schránkou či 

elektronickou poštou, a to na adresy Smluvních stran uvedené v záhlaví Smlouvy, nebo 

na takové adresy, které si Smluvní strany vzájemně písemně oznámí. 

14.5 Oznámení správně adresovaná se považují za doručená 

 dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a 

autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDS“), 

je-li oznámení zasíláno prostřednictvím datové zprávy do datové schránky ve 

smyslu ZDS; nebo 

 dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra 

nebo doručováno osobně; nebo 

 dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou 

poštou; nebo 

 dnem, kdy bude, v případě, že doručení výše uvedeným způsobem nebude z 

jakéhokoli důvodu možné, oznámení zasláno doporučenou poštou na adresu 

Smluvní strany, avšak k jeho převzetí z jakéhokoli důvodu nedojde, a to ani ve 

lhůtě tří (3) pracovních dnů od jeho uložení na příslušné pobočce pošty. 

14.6 Informace a materiály, které obsahují osobní údaje či důvěrné informace, budou 

doručovány buď osobně, nebo zasílány elektronicky prostřednictvím šifrovaného 

distribučního kanálu určeného Objednatelem. 

 

XV. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

15.1 Smluvní strany si podpisem Smlouvy sjednávají (pokud Smlouva nestanoví jinak), že 

závazky Smlouvou založené budou vykládány výhradně podle obsahu Smlouvy, bez 

přihlédnutí k jakékoli skutečnosti, která nastala a/nebo byla sdělena, jednou stranou 

druhé straně před uzavřením Smlouvy. Ujednání dle odst. 1.1 Smlouvy tímto není 

dotčeno. 

15.2 Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu Smlouvy a všech 

náležitostech, které Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují 

za důležité pro závaznost Smlouvy. Žádný projev stran učiněný po uzavření Smlouvy 

nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný 

závazek žádné ze Smluvních stran. Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou 
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14.3 Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 

oprávněných osob uvedených v čl. VIII Smlouvy nebo na jeho základě, pověřených 

pracovníků nebo statutárních zástupců Smluvních stran.  

14.4 Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě Smlouvy, bude probíhat 

v souladu s tímto článkem Smlouvy. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má 

být učiněno či dáno Smluvní straně dle Smlouvy, bude učiněno či dáno písemně. Kromě 

jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi stranami se za účinné považují osobní 

doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní službou, datovou schránkou či 

elektronickou poštou, a to na adresy Smluvních stran uvedené v záhlaví Smlouvy, nebo 

na takové adresy, které si Smluvní strany vzájemně písemně oznámí. 

14.5 Oznámení správně adresovaná se považují za doručená 

 dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a 

autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDS“), 

je-li oznámení zasíláno prostřednictvím datové zprávy do datové schránky ve 

smyslu ZDS; nebo 

 dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra 

nebo doručováno osobně; nebo 

 dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou 

poštou; nebo 

 dnem, kdy bude, v případě, že doručení výše uvedeným způsobem nebude z 

jakéhokoli důvodu možné, oznámení zasláno doporučenou poštou na adresu 

Smluvní strany, avšak k jeho převzetí z jakéhokoli důvodu nedojde, a to ani ve 

lhůtě tří (3) pracovních dnů od jeho uložení na příslušné pobočce pošty. 

14.6 Informace a materiály, které obsahují osobní údaje či důvěrné informace, budou 

doručovány buď osobně, nebo zasílány elektronicky prostřednictvím šifrovaného 

distribučního kanálu určeného Objednatelem. 

 

XV. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

15.1 Smluvní strany si podpisem Smlouvy sjednávají (pokud Smlouva nestanoví jinak), že 

závazky Smlouvou založené budou vykládány výhradně podle obsahu Smlouvy, bez 

přihlédnutí k jakékoli skutečnosti, která nastala a/nebo byla sdělena, jednou stranou 

druhé straně před uzavřením Smlouvy. Ujednání dle odst. 1.1 Smlouvy tímto není 

dotčeno. 

15.2 Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu Smlouvy a všech 

náležitostech, které Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují 

za důležité pro závaznost Smlouvy. Žádný projev stran učiněný po uzavření Smlouvy 

nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný 

závazek žádné ze Smluvních stran. Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou 

14.3

14.4

14.5

14.6

15.1

15.2

Veékeré komunikace mezi smluvnimi stranami bude probihat prostFednictvim
oprévnénYch osob uvedenYch VEI. V||| Smlouvy nebo na jeho zékladé, povéFenych
pracovnikfl nebo statutérnich zéstupcfl Smluvnich stran.

Veékeré oznémeni, tj. jakékoliv komunikace na zékladé Smlouvy, bude probihat
v souladu s timto Elénkem Smlouvy. Jakékoli oznémeni, iédost Ei jiné sdéleni, jei mé
b§It uéinéno Ei déno Smluvni strané dle Smlouvy, bude uéinéno Ei déno pisemné. Kromé
jinYch zpflsobfl komunikace dohodnuth mezi stranami se za UEinné povaiuji osobni
doruéovéni, doruéovéni doporuéenou poétou, kurSIrni sluibou, datovou schrénkou 6i
elektronickou poétou, a to na adresy Smluvnich stran uvedené v zéhlavi Smlouvy, nebo
na takové adresy, které si Smluvni strany vzéjemné pisemné oznémi.

Oznémeni sprévné adresované se povaiuji za doruéené

o dnem, o némi tak stanovi zékon E. 300/2008 Sb., oelektronicch Ukonech a
autorizované konverzi dokumentfl, ve znéni pozdéjéich pFedpisfi (déle jen ,,ZDS"),
je—Ii oznémeni zasiléno prostFednictvim datové zprévy do datové schrénky ve
smyslu ZDS; nebo

o dnem fyzického pFedéni oznémeni,je—|i oznémeni zasiléno prostFednictvim kurYra
nebo doruéovéno osobné; nebo

o dnem doruéeni potvrzenYm na doruEence, je—Ii oznémeni zasiléno doporuéenou
poétou; nebo

o dnem, kdy bude, v pFipadé, 2e doruéeni v9§e uvedenYm zpflsobem nebude z
jakéhokoli dflvodu moiné, oznémeni zasléno doporuéenou poétou na adresu
Smluvni strany, avéak k jeho pFevzeti z jakéhokoli dflvodu nedojde, a to ani ve
IhOté tFi (3) pracovnich a 0d jeho uloieni na pFisluéné poboEce poéty.

Informace a materiély, které obsahuji osobni Udaje Ei dflvérné informace, budou
doruéovény bud' osobné, nebo zasilény elektronicky prostFednictvim éifrovaného
distribuéniho kanélu uréeného Objednatelem.

XV. zAvEREéNA USTANOVENi

Smluvni strany si podpisem Smlouvy sjednévaji (pokud Smlouva nestanovi jinak), 2e
zévazky Smlouvou zaloiené budou vyklédény V§Ihradné podle obsahu Smlouvy, bez
pFihlédnuti k jakékoli skuteénosti, které nastala a/nebo byla sdélena, jednou stranou
druhé strané pFed uzavFenim Smlouvy. Ujednéni dle odst. 1.1 Smlouvy timto neni
dotéeno.

Smlouva pFedstavuje L'Jplnou dohodu Smluvnich stran o pFedmétu Smlouvy a véech
néleiitostech, které Smluvni strany mély a chtély ve Smlouvé ujednat, a které povaiuji
za dflleiité pro zévaznost Smlouvy. Zédny projev stran uéinény p0 uzavFeni Smlouvy
nesmi bj/t vyklédén v rozporu s V§Islovn9mi ustanovenimi Smlouvy a nezaklédé iédny
zévazek iédné ze Smluvnich stran. Smlouvu je moiné ménit pouze pisemnou dohodou
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Smluvních stran ve formě číslovaných dodatků Smlouvy, podepsaných oprávněnými 

zástupci obou Smluvních stran. 

15.3 Smluvní strany se podpisem Smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení § 557 OZ. 

15.4 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byla jakákoliv 

práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními 

stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění 

Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak.  

15.5 Smluvní strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu 

Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření 

Smlouvy.  

15.6 Pro vyloučení pochybností Poskytovatel výslovně potvrzuje, že je podnikatelem, uzavírá 

Smlouvu při svém podnikání, a na Smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení § 1793 OZ. 

15.7 Poskytovatel na sebe v souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 OZ přebírá nebezpečí 

změny okolností. Tímto však nejsou nikterak dotčena práva Smluvních stran upravená 

ve Smlouvě. 

15.8 Práva vyplývající ze Smlouvy či jejího porušení se promlčují ve lhůtě 4 let ode dne, kdy 

právo mohlo být uplatněno poprvé. 

15.9 Není-li stanoveno jinak, jednacím jazykem mezi Objednatelem a Poskytovatelem bude 

pro veškerá plnění vyplývající ze Smlouvy výhradně jazyk český, případně slovenský, a 

to včetně veškeré dokumentace vztahující se k předmětu Smlouvy. 

15.10 Stane-li se jakékoli ustanovení Smlouvy neplatným, nezákonným nebo nevynutitelným, 

netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost zbývajících ustanovení Smlouvy. Smluvní 

strany se tímto zavazují nahradit do 5 pracovních dnů po doručení výzvy druhé Smluvní 

strany jakékoli takové neplatné, nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení 

ustanovením, které je platné, zákonné a vynutitelné a má stejný nebo alespoň podobný 

obchodní a právní význam. 

15.11 Vztahy Smluvních stran Smlouvou výslovně neupravené se řídí českým právním řádem, 

zejména OZ. Veškeré případné spory ze Smlouvy budou v prvé řadě řešeny smírem. 

Pokud smíru nebude dosaženo, všechny spory ze Smlouvy a v souvislosti s ní budou 

řešeny věcně a místně příslušným soudem v České republice podle právního řádu ČR. 

15.12 Žádné ustanovení Smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby omezovalo oprávnění 

Objednatele uvedená v Zadávací dokumentaci Veřejné zakázky. 

15.13 Smlouva bude uzavřena v elektronické podobě, přičemž každá Smluvní strana obdrží 

její elektronický originál. 

15.14 Pokud Smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. zákona č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 

registru smluv (zákon o registru smluv), Smluvní strany se dohodly, že Smlouvu zašle k 
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Smluvních stran ve formě číslovaných dodatků Smlouvy, podepsaných oprávněnými 

zástupci obou Smluvních stran. 

15.3 Smluvní strany se podpisem Smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení § 557 OZ. 

15.4 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byla jakákoliv 

práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními 

stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění 

Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak.  

15.5 Smluvní strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu 

Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření 

Smlouvy.  

15.6 Pro vyloučení pochybností Poskytovatel výslovně potvrzuje, že je podnikatelem, uzavírá 

Smlouvu při svém podnikání, a na Smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení § 1793 OZ. 

15.7 Poskytovatel na sebe v souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 OZ přebírá nebezpečí 

změny okolností. Tímto však nejsou nikterak dotčena práva Smluvních stran upravená 

ve Smlouvě. 

15.8 Práva vyplývající ze Smlouvy či jejího porušení se promlčují ve lhůtě 4 let ode dne, kdy 

právo mohlo být uplatněno poprvé. 

15.9 Není-li stanoveno jinak, jednacím jazykem mezi Objednatelem a Poskytovatelem bude 

pro veškerá plnění vyplývající ze Smlouvy výhradně jazyk český, případně slovenský, a 

to včetně veškeré dokumentace vztahující se k předmětu Smlouvy. 

15.10 Stane-li se jakékoli ustanovení Smlouvy neplatným, nezákonným nebo nevynutitelným, 

netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost zbývajících ustanovení Smlouvy. Smluvní 

strany se tímto zavazují nahradit do 5 pracovních dnů po doručení výzvy druhé Smluvní 

strany jakékoli takové neplatné, nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení 

ustanovením, které je platné, zákonné a vynutitelné a má stejný nebo alespoň podobný 

obchodní a právní význam. 

15.11 Vztahy Smluvních stran Smlouvou výslovně neupravené se řídí českým právním řádem, 

zejména OZ. Veškeré případné spory ze Smlouvy budou v prvé řadě řešeny smírem. 

Pokud smíru nebude dosaženo, všechny spory ze Smlouvy a v souvislosti s ní budou 

řešeny věcně a místně příslušným soudem v České republice podle právního řádu ČR. 

15.12 Žádné ustanovení Smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby omezovalo oprávnění 

Objednatele uvedená v Zadávací dokumentaci Veřejné zakázky. 

15.13 Smlouva bude uzavřena v elektronické podobě, přičemž každá Smluvní strana obdrží 

její elektronický originál. 

15.14 Pokud Smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. zákona č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 

registru smluv (zákon o registru smluv), Smluvní strany se dohodly, že Smlouvu zašle k 

15.3

15.4

15.5

15.6

15.7

15.8

15.9

Smluvnich stran ve formé Eislovanflch dodatkfl Smlouvy, podepsanYch oprévnénymi
zéstupci obou Smluvnich stran.

Smluvni strany se podpisem Smlouvy dohodly, 2e vyluéuji aplikaci ustanoveni § 557 OZ.

Smluvni strany si nepFeji, aby nad rémec v95|ovn9ch ustanoveni Smlouvy byla jakékoliv
préva a povinnosti dovozovény z dosavadni Ei budouci praxe zavedené mezi smluvnimi
stranami Ei zvyklosti zachovévam'ICh obecné Ei v odvétvi tj/kajicim se pFedmétu plnéni
Smlouvy, ledaieje ve Smlouvé v3'Islovné sjednénojinak.

Smluvni strany si sdélily véechny skutkové a prévni okolnosti, o nichi k datu podpisu
Smlouvy védély nebo védét musely, a které jsou relevantni ve vztahu k uzavFeni
Smlouvy.

Pro vylouéeni pochybnosti Poskytovatel vyslovné potvrzuje, 2e je podnikatelem, uzaviré
Smlouvu pFi svém podnikéni, a na Smlouvu se tudii neuplatni ustanoveni§ 1793 OZ.

Poskytovatel na sebe vsouladu s ustanovenim § 1765 odst. 2 OZ pFebiré nebezpeéi
zmény okolnosti. Timto véak nejsou nikterak dotéena préva Smluvnich stran upravené
ve Smlouvé.

Préva vyplajici ze Smlouvy Ei jejiho poruéeni se promléuji ve Ihfité 4 let ode dne, kdy
prévo mohlo b)'/t uplatnéno poprvé.

Neni—Ii stanoveno jinak, jednacim jazykem mezi Objednatelem a Poskytovatelem bude
pro veékeré plnéni vyplajici ze Smlouvy Whradné jazyk Eesky, pFipadné slovensky, a
to véetné veékeré dokumentace vztahujici se k pFedmétu Smlouvy.

15.10 Stane—Ii se jakékoli ustanoveni Smlouvy neplatnYm, nezékonnSIm nebo nevynutitelnYm,
netflké se tato neplatnost a nevynutitelnost zbflvajicich ustanoveni Smlouvy. Smluvni
strany se timto zavazuji nahradit do 5 pracovnich a po doruéeni vyzvy druhé Smluvni
strany jakékoli takové neplatné, nezékonné nebo nevynutitelné ustanoveni
ustanovenim, kteréje platné, zékonné a vynutitelné a mé stejny nebo alespofi podobny
obchodni a prévni vyznam.

15.11 Vztahy Smluvnich stran Smlouvou v95|ovné neupravené se Fidi EeskYm prévnim Fédem,
zejména OZ. Veékeré pfipadné spory ze Smlouvy budou v prvé Fadé Feéeny smirem.
Pokud smiru nebude dosaieno, véechny spory ze Smlouvy a v souvislosti 5 hi budou
Feéeny vécné a mistné pFisluénYm soudem v Ceské republice podle prévniho Fédu CR.

15.122édné ustanoveni Smlouvy nesmi b§It vyklédéno tak, aby omezovalo oprévnéni
Objednatele uvedené v Zadévaci dokumentaci VeFejné zakézky.

15.13 Smlouva bude uzavFena velektronické podobé, pFiEemi kaidé Smluvni strana obdrii
jeji elektronicky originél.

15.14 Pokud Smlouva podléhé uveFejnéni v registru smluv dle zékona E. zékona E. 340/2015
5b., 0 zvléétnich podminkéch L'Jéinnosti néktech smluv, uveFejfiovéni téchto smluv a o
registru smluv (zékon o registru smluv), Smluvni strany se dohodly, 2e Smlouvu zaéle k
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uveřejnění v registru smluv Objednatel. Pokud Poskytovatel považuje některé informace 

v této Smlouvě či jejích přílohách za své obchodní tajemství, označí tyto části nejpozději 

při uzavření této Smlouvy, a to včetně podrobného odůvodnění, že tyto informace 

naplňují veškeré znaky dle § 504 OZ. Pokud Poskytovatel řádně prokáže, že určité 

informace naplňují znaky obchodního tajemství ve smyslu § 504 OZ, bude Objednatel 

postupovat v souladu s příslušnými právními předpisy. 

15.15 Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy: 

 Příloha č. 1 – Technická specifikace  

 Příloha č. 2 – Seznam poddodavatelů (vč. rozsahu jejich plnění) - neobsazeno 

 Příloha č. 3 – Realizační tým  

 Příloha č. 4 – Specifikace Proprietárního software - neobsazeno 

 Příloha č. 5 – Ceník  

 Příloha č. 6 – SLA  

 

Smluvní strany shodně prohlašují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla 

uzavřena po podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, což stvrzují 

svými podpisy. 

 

Ve Vsetíně 

za Objednatele:   

  

 

  

Vsetínská nemocnice a.s.  

Ing. Věra Prousková, MBA 

členka představenstva  

 

  

Vsetínská nemocnice a.s. 

MUDr. Martin Metelka, MBA 

člen představenstva   

 

 

V Praze 

za Poskytovatele: 

  

   

Aricoma Enterprise Cybersecurity a.s. 

Ing. Tomáš Strýček 

člen představenstva   

 

  

 

 

Digitálně podepsal 
 

 
Datum: 2025.07.28 

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2025.07.28 

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2025.07.30 
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uzavřena po podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, což stvrzují 

svými podpisy. 

 

Ve Vsetíně 
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Vsetínská nemocnice a.s.  

Ing. Věra Prousková, MBA 

členka představenstva  

 

  

Vsetínská nemocnice a.s. 

MUDr. Martin Metelka, MBA 

člen představenstva   

 

 

V Praze 

za Poskytovatele: 

  

   

Aricoma Enterprise Cybersecurity a.s. 

Ing. Tomáš Strýček 

člen představenstva   

 

  

 

 

Digitálně podepsal 
 

 
Datum: 2025.07.28 

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2025.07.28 

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2025.07.30 

uveFejnéni v registru smluv Objednatel. Pokud Poskytovatel povaiuje nékteré informace
v této Smlouvé Ei jejich pFilohach za své obchodni tajemstvi, oznaéi tyto Easti nejpozdéji
pFi uzavFeni této Smlouvy, a to véetné podrobného odOvodnéni, 2e tyto informace
naplfiuji veékeré znaky dle § 504 OZ. Pokud Poskytovatel Fadné prokéie, 2e uréité
informace naplfiuji znaky obchodniho tajemstvi ve smyslu § 504 OZ, bude Objednatel
postupovat v souladu s pFisIuénflmi prévnimi pFedpisy.

15.15 Nedilnou souéésti Smlouvyjsou nasledujici pFiIohy:

o Pfiloha E. 1 — Technicka specifikace
o Pfiloha E. 2 — Seznam poddodavatelfl (v6. rozsahujejich plnéni) — neobsazeno
o Pfiloha E. 3 — Realizaéni tj/m
o Pfiloha E. 4 — Specifikace Proprietérniho software — neobsazeno
o Pfiloha E. 5 — Cenik

o Pfiloha E. 6 — SLA

Smluvni strany shodné prohlaéuji, 2e si Smlouvu pFed jejim podpisem pFeéetly a 2e byla
uzavFena po podlejejich pravé a svobodné ville, uréité, véiné a srozumitelné, coi stvrzuji
svymi podpisy.

Ve Vsetiné
za Objednatele:

Digitalné podepsal

Datum: 2025.07.28

Vsetinské nemocnice a.s.
Ing. Véra Prouskova, MBA
Elenka pFedstavenstva

V Praze
za Poskytovatele:

Digitélné podepsal

Datum: 2025.07.30

Aricoma Enterprise Cybersecurity a.s.
Ing. Tomaé Std/Eek
Elen pFedstavenstva
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Digitélné podepsal

” ‘28
Vsetinské nemocnice a.s.
MUDr. Martin Metelka, MBA
Elen pFedstavenstva
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Perimetrový Firewall 

Požadavky zadání plníme produkty:  

 

 

Management 

Požadované množství: ks  

Požadavky na Management 

Podpora výrobce je požadována v režimu 24/7 a je součástí dodávky po dobu min. 5 let. Všechny 

licence potřebné ke spuštění požadovaných funkcionalit musí být součástí dodávky zařízení včetně 

jejich podpory výrobcem min. po dobu  

 

Firewall 

Požadované množství:  ks  

Požadavky na Firewall 

Základním požadavkem pro bezpečnostní zařízení typu firewall je, že musí být jako celek složen 

z komponent jednoho výrobce, včetně všech poskytovaných funkcionalit typu IPS, databází pro URL 

kategorizaci apod. Podpora výrobce je požadována v režimu 24/7 a je součástí dodávky po dobu 

min. 5 let. Všechny licence potřebné ke spuštění požadovaných funkcionalit musí být součástí dodávky 

zařízení včetně jejich podpory výrobcem min. po dobu let. 

Nabízené řešení musí být realizováné v režimu vysoké dostupnosti.  

 

Požadované parametry Splňuje 

ANO/NE, 

hodnota 

(vyplní 

účastník v 

rámci své 

Příloha č. 2 zadávací dokumentace – technická specifikace 

Perimetrový Firewall 

Požadavky zadání plníme produkty:  

 

 

Management 

Požadované množství: ks  

Požadavky na Management 

Podpora výrobce je požadována v režimu 24/7 a je součástí dodávky po dobu min. 5 let. Všechny 

licence potřebné ke spuštění požadovaných funkcionalit musí být součástí dodávky zařízení včetně 

jejich podpory výrobcem min. po dobu  

 

Firewall 

Požadované množství:  ks  

Požadavky na Firewall 

Základním požadavkem pro bezpečnostní zařízení typu firewall je, že musí být jako celek složen 

z komponent jednoho výrobce, včetně všech poskytovaných funkcionalit typu IPS, databází pro URL 

kategorizaci apod. Podpora výrobce je požadována v režimu 24/7 a je součástí dodávky po dobu 

min. 5 let. Všechny licence potřebné ke spuštění požadovaných funkcionalit musí být součástí dodávky 

zařízení včetně jejich podpory výrobcem min. po dobu let. 

Nabízené řešení musí být realizováné v režimu vysoké dostupnosti.  

 

Požadované parametry Splňuje 

ANO/NE, 

hodnota 

(vyplní 

účastník v 

rámci své 

Priloha E. 2 zadavaci dokumentace — technické specifikace

Perimetrovf/ Firewall

Poiadavky zadénl' plnI'me produkty:

Management

Poiadované mnoistvi: ks

Poiadavkv na Management

Podpora Wrobce je poiadovéna v reiimu 24/7 a je souéastl' dodavky po dobu min. 5 let. vsechny
licence potrebné ke spusténi poiadovanVch funkcionalit musi t soucastl' dodévky zarl'zenl' vcetné
jejich podpory vy'lrobcem min. po dobu

Firewall

Poiadované mnoistvi: ks

Poiadavky na Firewall

Zékladnim poiadavkem pro bezpecnostni zaFI'zenI' typu firewall je, ie musi t jako celek sloien
z komponent jednoho Wrobce, vcetné vsech poskytovam'lch funkcionalit typu IPS, databazi pro URL
kategorizaci apod. Podpora eobce je poiadovana v reiimu 24/7 a je souééstl' dodévky po dobu
min. 5 let. V§echny licence potrebné ke spusténi poiadovanVch funkcionalit musi t souééstl' dodavky
zarl'zenl'véetnéjejich podpory Wrobcem min. po dobu let.

Nabizené resenl' musi t realizovéné v reiimu vysoké dostupnosti.

Poiadované parametry Splfiuje
ANO/NE,
hodnota
(vyplnl'
uEastnik v
ramci své
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nabídky; 

nesplnění 

byť 

jediného 

požadavku 

představuje 

nesplnění 

zadávacích 

podmínek) 

Firewall (parametry pro každý node) 

Požadované funkcionality: Firewall, IPS, Identity Integration, Application Control, 

URL Filtering, Anti-Botnet, Antivirus, IPsec VPN, User remote Access VPN, HTTPS 

inspection, Sandbox, ISP redundancy 

ANO 

Propustnost Firewallu (dle RFC 3511, 2544, 2647, 1242), minimálně 70 Gbps ANO 

Propustnost IPS (Enterprise Mix), minimálně 20 Gbps ANO 

Propustnost  (Firewall, IPS, Aplikační kontrola), minimálně 15 Gbps ANO 

Propustnost Threat ochrana (Firewall, IPS/IDS, Aplikační kontrola, Antivir, Botnet), 

minimálně 4,5 Gbps 

ANO 

Počet nových spojení za vteřinu (CPS) minimálně 160 000 ANO 

Počet současných spojení, min. 7 000 000 ANO 

Počet požadovaných fyzických síťových rozhraní, min. 8 x 1/10GBASE-F SFP+ port 

card 

ANO 

Lokální HDD, min 1x 480 GB SSD  ANO 

Dodávaná firewall platforma musí byt ve formě samostatné hardware appliance ANO 

Instalace do standardního 19" kabinetu s originálním rack mount kitem, velikost 1U ANO 

Podpora redundance dvou zařízení v režimu Active-Standby se stavovou 

synchronizací 

ANO 

Podpora agregace fyzických portů LACP ANO 

Podpora dual stack IPv4 a IPv6 ANO 

Předefinované threat ochrany a profily pro IPS, Antivirus, Anti-botnet a Zero-day 

ochrana 

ANO 

Nové IPS signatury po aktualizaci musí být viditelně označeny a být aktivovány 

jenom v detekčním režimu 

ANO 

Blokace SQL Injection a CSS útoků v celé URL a HTML body ANO 

Aplikační ochrana musí podporovat a rozeznat minimálně 10 000 aplikací ANO 

Detekce a řízení síťových aplikací. Minimální počet aplikací/pluginů pro sociální sítě, 

minimálně 250 000 

ANO 

Detekce a řízení datových souborů a typů na základě obsahu. Minimální počet již 

předefinovancýh datových typů. min 70 

ANO 

Možnost vytváření vlastních datových typů na základě klíčových slov, regex, 

souborových atributů a vážených slov 

ANO 

Podpora URL filteringu na základě kategorizace. Poskytované řešení musí pokrývat 

min. 85% Alexa top milion sites 

ANO 

Podpora explicitní HTTP/HTTPS proxy ANO 
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nabidky;
nesplnénl'
byt'
jediného
poiadavku
p‘redstavuje
nesplnénl'
zada'vacich
podminek)

Firewall (parametry pro kaidy node)

Poiadované funkcionality: Firewall, IPS, Identity Integration, Application Control, ANO
URL Filtering, Anti-Botnet, Antivirus, IPsec VPN, User remote Access VPN, H'I'I’PS
inspection, Sandbox, ISP redundancy
Propustnost Firewallu (dle RFC 3511, 2544, 2647, 1242), minimélné 70 Gbps ANO

Propustnost IPS (Enterprise Mix), minimélné 20 Gbps ANO

Propustnost (Firewall, IPS, Aplikacni kontrola), minimélné 15 Gbps ANO

Propustnost Threat ochrana (Firewall, IPS/IDS, Aplikacni kontrola, Antivir, Botnet), ANO
minimélné 4,5 Gbps
Pocet novych spojenl' za vterinu (CPS) minimalné 160 000 AND

Pocet soucasnych spojenl', min. 7 000 000 AND

Pocet poiadovanych fyzickych sit'ovych rozhranl', min. 8 x 1/1OGBASE-F SFP+ port ANO
card
Lokélnl'HDD, min 1X 480 GB SSD ANO

Dodavana firewall platforma musi byt ve formé samostatné hardware appliance ANO

Instalace do standardnl'ho 19" kabinetu s originélnim rack mount kitem, velikost 1U ANO

Podpora redundance dvou zaFI’zenI’ v reiimu Active-Standby se stavovou ANO
synchronizaci
Podpora agregace fyzickych portu LACP ANO

Podpora dual stack IPv4 a IPv6 ANO

Predefinované threat ochrany a profily pro IPS, Antivirus, Anti-botnet a Zero-day ANO
ochrana
Nové IPS signatury po aktualizaci musi byt viditelné oznaceny a byt aktivovény ANO
jenom v detekcnim reiimu
Blokace SQL Injection a CSS L'Jtoku v celé URL a HTML body ANO

Aplikacni ochrana musi podporovat a rozeznat minimélné 10 000 aplikaci ANO

Detekce a rizenl' sit'ovych aplikaci. Minimalni pocet aplikaci/pluginu pro sociélni sité, ANO
minimélné 250 000
Detekce a rizenl' datovych souboru a typu na zakladé obsahu. Minimalni pocet jii ANO
predefinovancyh datovych typu. min 70
Moinost vytvéreni Vlastnl'ch datovych typu na zakladé klicovych slov, regex, ANO
souborovych atributu a véienych slov
Podpora URL filteringu na zékladé kategorizace. Poskytované reseni musi pokryvat ANO
min. 85% Alexa top milion sites
Podpora explicitni HTTP/HTTPS proxy ANO
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Zobrazení uživatelské notifikace u přístupu pro protokoly HTTP a HTTPS (blokace a 

zeptání se uživatele) 

ANO 

Zobrazení uživatelské notifikace u blokovaní aplikací, které používají non-HTTP 

protokoly 

ANO 

Možnost získávání identit uživatelů z AD bez nutnosti instalace software na AD 

servery 

ANO 

Sdílení identit mezi jednotlivými firewally bez nutnosti externích komponent ANO 

Ochrana proti SNI spoofing v rámci HTTPS inspekce ANO 

Podpora S2S VPN, min. podpora algoritmů pro šifrování: AES-128, AES-256 a 

integritu: SHA-256 a AES-XCBC 

ANO 

Podpora IP komprese pro S2S VPN ANO 

Ochrana proti neznámým hrozbám: emulace soborů ve virtuálním sandbox 

prostředí, min. podporované typy souborů: powerpoint, word, excel, pdf, exe, 

archivy (zip, tar, 7z, rar) 

ANO 

Podporovaná velikost emulovaných souborů v sandbox, min. 80MB ANO 

Odstranění potenciálně škodlivého aktivního obsahu (makro, javascript...) ze 

souboru, případně konverze dokumentu do PDF. Podporované protokoly SMTP, 

SMTPS, HTTP a HTTPS 

ANO 

Podporované typy souborů pro odstranění aktivního obsahu: MS Office, PDF, JPEG, 

BMP, PNG, TIFF, GIF 

ANO 

Zablokování prvního pokusu o stažení zero-day malware přes protokoly SMTP, 

SMTPS, HTTP a HTTPS 

ANO 

Podpora MTA agenta za účelem skenování souborů pro Anti-virus a Zero-day 

ochranu 

ANO 

Přidávaní vlastních IOC indikátorů (IP, MD5, URL), manuálně nebo přes API ANO 

Integrovaný firewall performance analyzer, min. top 10 spojení a jejich % 

konzumace HW zdrojů/pro každé spojení/protokol 

ANO 

Podpora linux nástrojů (min. SCP, BASH, VI, TOP), spouštění linux skriptů a nástrojů 

třetích stran 

ANO 

Bezpečnostní logy musí být ukládány i na fyzicky oddělenou management 

platformu. 

ANO 

Počet publikovaných zranitelností řešení za poslední 3 roky, max. 30 High a 

Medium; dodavatel doloží v nabídce 

ANO 

Výrobce řešení musí být uveden v Gartner Magic Quadrant for Enterprise Network 

Firewalls za roky 2018-2024 minimálně 3x v kvadrantu Leader; dodavatel doloží 

v nabídce 

ANO 

Automatické vypnutí IPS ochrany (pro konkrétní instanci virtuálního firewallu) 

v případě přetížení HW (využití CPU nebo fyzické paměti) nad definovanou 

prahovou hodnotu 

ANO 

Maximální spotřeba zdroje 150 W a maximální tepelný tok 505 BTU ANO 

Součástí dodávky je příslušný počet optických modulů SFP, SFP+, SFP28 a 

propojovacích kabelů k zajištění integrace do infrastruktury 

ANO 

Modul pro zpracování dat musí být v architektuře firewallu hardwarově oddělen od 

dalších podpůrných modulů (správa zařízení a řídící modul pro podpůrné síťové 

činnosti), aby nemohlo dojít k jejich vzájemnému ovlivnění 

ANO 
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Zobrazení uživatelské notifikace u přístupu pro protokoly HTTP a HTTPS (blokace a 

zeptání se uživatele) 

ANO 

Zobrazení uživatelské notifikace u blokovaní aplikací, které používají non-HTTP 

protokoly 

ANO 

Možnost získávání identit uživatelů z AD bez nutnosti instalace software na AD 

servery 

ANO 

Sdílení identit mezi jednotlivými firewally bez nutnosti externích komponent ANO 

Ochrana proti SNI spoofing v rámci HTTPS inspekce ANO 

Podpora S2S VPN, min. podpora algoritmů pro šifrování: AES-128, AES-256 a 

integritu: SHA-256 a AES-XCBC 

ANO 

Podpora IP komprese pro S2S VPN ANO 

Ochrana proti neznámým hrozbám: emulace soborů ve virtuálním sandbox 

prostředí, min. podporované typy souborů: powerpoint, word, excel, pdf, exe, 

archivy (zip, tar, 7z, rar) 

ANO 

Podporovaná velikost emulovaných souborů v sandbox, min. 80MB ANO 

Odstranění potenciálně škodlivého aktivního obsahu (makro, javascript...) ze 

souboru, případně konverze dokumentu do PDF. Podporované protokoly SMTP, 

SMTPS, HTTP a HTTPS 

ANO 

Podporované typy souborů pro odstranění aktivního obsahu: MS Office, PDF, JPEG, 

BMP, PNG, TIFF, GIF 

ANO 

Zablokování prvního pokusu o stažení zero-day malware přes protokoly SMTP, 

SMTPS, HTTP a HTTPS 

ANO 

Podpora MTA agenta za účelem skenování souborů pro Anti-virus a Zero-day 

ochranu 

ANO 

Přidávaní vlastních IOC indikátorů (IP, MD5, URL), manuálně nebo přes API ANO 

Integrovaný firewall performance analyzer, min. top 10 spojení a jejich % 

konzumace HW zdrojů/pro každé spojení/protokol 

ANO 

Podpora linux nástrojů (min. SCP, BASH, VI, TOP), spouštění linux skriptů a nástrojů 

třetích stran 

ANO 

Bezpečnostní logy musí být ukládány i na fyzicky oddělenou management 

platformu. 

ANO 

Počet publikovaných zranitelností řešení za poslední 3 roky, max. 30 High a 

Medium; dodavatel doloží v nabídce 

ANO 

Výrobce řešení musí být uveden v Gartner Magic Quadrant for Enterprise Network 

Firewalls za roky 2018-2024 minimálně 3x v kvadrantu Leader; dodavatel doloží 

v nabídce 

ANO 

Automatické vypnutí IPS ochrany (pro konkrétní instanci virtuálního firewallu) 

v případě přetížení HW (využití CPU nebo fyzické paměti) nad definovanou 

prahovou hodnotu 

ANO 

Maximální spotřeba zdroje 150 W a maximální tepelný tok 505 BTU ANO 

Součástí dodávky je příslušný počet optických modulů SFP, SFP+, SFP28 a 

propojovacích kabelů k zajištění integrace do infrastruktury 

ANO 

Modul pro zpracování dat musí být v architektuře firewallu hardwarově oddělen od 

dalších podpůrných modulů (správa zařízení a řídící modul pro podpůrné síťové 

činnosti), aby nemohlo dojít k jejich vzájemnému ovlivnění 

ANO 

Priloha E. 2 zadavaci dokumentace — technicka specifikace

Zobrazeni uiivatelské notifikace u pristupu pro protokoly HTTP a H'ITPS (blokace a ANO
zeptani se uiivatele)
Zobrazeni uiivatelské notifikace u blokovanI’ aplikaci, které pouiivaji non-HTTP ANO
protokoly
Moinost ziskavani identit uiivatelu 2 AD bez nutnosti instalace software na AD ANO
servery
Sdl’leni identit mezi jednotlivi firewally bez nutnosti externl'ch komponent ANO

Ochrana proti SNI spoofing v ramci HTTPS inspekce ANO

Podpora SZS VPN, min. podpora algoritmu pro sifrovani: AES-128, AES-256 a ANO
integritu: SHA-256 a AES-XCBC
Podpora IP komprese pro 525 VPN ANO

Ochrana proti neznam hrozbam: emulace soboru ve virtualnim sandbox ANO
prostredl', min. podporované typy souboru: powerpoint, word, excel, pdf, exe,
archivy (zip, tar, 72, rar)
Podporované velikost emulovanVch souboru v sandbox, min. 80MB ANO

Odstranéni potencialné skodlivého aktivnl'ho obsahu (makro, javascript...) ze ANO
souboru, pripadné konverze dokumentu do PDF. Podporované protokoly SMTP,
SMTPS, HTI'P a HTTPS
Podporované typy souboru pro odstranéni aktivniho obsahu: MS Office, PDF, JPEG, ANO
BMP, PNG, TIFF, GIF
Zablokovani prvniho pokusu o staienl' zero-day malware pres protokoly SMTP, ANO
SMTPS, HTI'P a HTTPS
Podpora MTA agenta za (JEelem skenovéni souboru pro Anti-virus a Zero-day ANO
ochranu
Pridavanivlastnich IOC indikétoru (IP, MDS, URL), manuélné nebo pres API ANO

IntegrovanV firewall performance analyzer, min. top 10 spojeni a jejich % ANO
konzumace HW zdroju/pro kaidé spojeni/protokol
Podpora linux nastroju (min. SCP, BASH, VI, TOP), spousténi linux skriptu a nastroju ANO
tFetich stran
Bezpeénostnl' logy musi t ukladany i na fyzicky oddélenou management ANO
platformu.
Poéet publikovam'lch zranitelnostl' resenl’ za posledni 3 roky, max. 30 High a ANO
Medium; dodavatel doloiiv nabidce
Wrobce resenl’ musi byt uveden v Gartner Magic Quadrant for Enterprise Network ANO
Firewalls za roky 2018-2024 minimalné 3x v kvadrantu Leader; dodavatel doloii
v nabl'dce
Automatické vypnutl' IPS ochrany (pro konkrétni instanci virtuélniho firewallu) AND
V pripadé pretl'ienl' HW (vyuiiti CPU nebo fyzické paméti) nad definovanou
prahovou hodnotu
Maximalni spotreba zdroje 150 W a maximalni tepelnf/ tok 505 BTU ANO

Souéasti dodavky je prislusnf/ poéet opticch moduli] SFP, SFP+, SFP28 a ANO
propojovacich kabelu k zajisténi integrace do infrastruktury
Modul pro zpracovéni dat musi byt v architekture firewallu hardwarové oddélen od ANO
dalsich podpurm'lch modulu (sprava zarizeni a Fidici modul pro podpurné sit'ové
Einnosti), aby nemohlo dojl't k jejich vzajemnému ovlivnéni
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Firewall musí obsahovat alespoň jeden dedikovaný OOB management port pro 

správu FW 

ANO 

Firewall musí podporovat režim HA v módu Active-Active složený alespoň ze dvou 

zařízení 

ANO 

Firewall musí podporovat režim HA v módu Active-Standby složený alespoň ze dvou 

zařízení 

ANO 

V obou typech HA musí být veškeré informace o probíhajícím provozu 

synchronizovány tak, aby při výpadku jednoho z boxů nedošlo ke ztrátě informací 

NAT a k přerušení aktivních spojení provozu typu TCP i UDP procházejícího přes FW 

ANO 

Firewall musí být schopen provést failover na základě stavu interface (up/down), 

nedostupnosti druhého FW v HA a přetížení CPU 

ANO 

Firewall musí podporovat zapojení v režimech L2 (s virtuálním L3 rozhraním), L3, 

transparent a TAP 

ANO 

Firewall musí podporovat překlady adres typu Static NAT, Dynamic NAT, PAT, NAT64 ANO 

Firewall musí podporovat směrování typu Static route, RIP, OSPFv2, OSPFv3, BGP, 

PIM, IGMP a PBF (Policy Based Forwarding) 

ANO 

Firewall musí podporovat PBR, které musí být možné nakonfigurovat na základě 
všech dostupných metrik typu interface, IP adresa zdrojová, IP adresa cílová, služba, 
protokol 

ANO 

Firewall musí podporovat site-to-site VPN pomocí protokolu IPSec ANO 

Firewall musí obsahovat lokální úložiště logů (interní storage) o velikosti minimálně 
480 GB 

ANO 

Firewall musí podporovat napojení na současný řídící bod, tj. centrální management 
a zasílat zde logy 

ANO 

Firewall musí podporovat vytváření uživatelsky definovaných kategorií, bez nutnosti 
využít externí nástroj a bez nutnosti zásahu výrobce/dodavatele 

ANO 

Firewall musí být schopen použít URL kategorii v definici bezpečnostního pravidla ANO 

Firewall musí obsahovat nativní podporu pro využívání databáze URL. URL databáze 
být od stejného výrobce, jako je FW 

ANO 

Firewall musí podporovat systém váhy a garantovaní šířky pásma pro každé spojení ANO 

Firewall musí poskytovat možnost omezení využívané šířky pásma na základě 
zdrojové a cílové IP adresy, portu, uživatelské identity, aplikace a času (od – do, den 
v týdnu, čas apod.)  

ANO 

Firewall musí podporovat prioritizaci provozu na základě IP adres či služby ANO 

Firewall musí obsahovat nativní službu pro ochranu proti útoku typu DoS pomocí 
limitace počtu spojení na úrovni zdrojová a cílová IP adresa 

ANO 

Firewall musí poskytovat funkci ochrany, která edukuje uživatele o přístupu do 
zakázaných kategorií na Internetu a musí být pro uživatele interaktivní s možností 
volby akceptace rizika 

ANO 

Firewall musí obsahovat integrovaný systém ochrany proti přítomnosti virů a 
škodlivého kódu. Databáze AV signatur musí být uložena přímo ve FW. Aplikace AV 
profilu musí být granulární, na úrovni bezpečnostního pravidla. Antivirus musí být 
schopen kontrolovat provoz v minimálně těchto aplikacích: SMTP, HTTP, HTTPS, FTP 

ANO 

Firewall musí umožňovat import IPS signatur z databáze SNORT ANO 

Firewall musí obsahovat integrovaný systém ochrany proti zranitelnostem (virtual 
patching) a síťovým útokům (IPS). Databáze IPS signatur musí být uložena přímo ve 
FW. Aplikace IPS profilu musí být granulární, na úrovni bezpečnostního pravidla 

ANO 
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Firewall musí obsahovat alespoň jeden dedikovaný OOB management port pro 

správu FW 

ANO 

Firewall musí podporovat režim HA v módu Active-Active složený alespoň ze dvou 

zařízení 

ANO 

Firewall musí podporovat režim HA v módu Active-Standby složený alespoň ze dvou 

zařízení 

ANO 

V obou typech HA musí být veškeré informace o probíhajícím provozu 

synchronizovány tak, aby při výpadku jednoho z boxů nedošlo ke ztrátě informací 

NAT a k přerušení aktivních spojení provozu typu TCP i UDP procházejícího přes FW 

ANO 

Firewall musí být schopen provést failover na základě stavu interface (up/down), 

nedostupnosti druhého FW v HA a přetížení CPU 

ANO 

Firewall musí podporovat zapojení v režimech L2 (s virtuálním L3 rozhraním), L3, 

transparent a TAP 

ANO 

Firewall musí podporovat překlady adres typu Static NAT, Dynamic NAT, PAT, NAT64 ANO 

Firewall musí podporovat směrování typu Static route, RIP, OSPFv2, OSPFv3, BGP, 

PIM, IGMP a PBF (Policy Based Forwarding) 

ANO 

Firewall musí podporovat PBR, které musí být možné nakonfigurovat na základě 
všech dostupných metrik typu interface, IP adresa zdrojová, IP adresa cílová, služba, 
protokol 

ANO 

Firewall musí podporovat site-to-site VPN pomocí protokolu IPSec ANO 

Firewall musí obsahovat lokální úložiště logů (interní storage) o velikosti minimálně 
480 GB 

ANO 

Firewall musí podporovat napojení na současný řídící bod, tj. centrální management 
a zasílat zde logy 

ANO 

Firewall musí podporovat vytváření uživatelsky definovaných kategorií, bez nutnosti 
využít externí nástroj a bez nutnosti zásahu výrobce/dodavatele 

ANO 

Firewall musí být schopen použít URL kategorii v definici bezpečnostního pravidla ANO 

Firewall musí obsahovat nativní podporu pro využívání databáze URL. URL databáze 
být od stejného výrobce, jako je FW 

ANO 

Firewall musí podporovat systém váhy a garantovaní šířky pásma pro každé spojení ANO 

Firewall musí poskytovat možnost omezení využívané šířky pásma na základě 
zdrojové a cílové IP adresy, portu, uživatelské identity, aplikace a času (od – do, den 
v týdnu, čas apod.)  

ANO 

Firewall musí podporovat prioritizaci provozu na základě IP adres či služby ANO 

Firewall musí obsahovat nativní službu pro ochranu proti útoku typu DoS pomocí 
limitace počtu spojení na úrovni zdrojová a cílová IP adresa 

ANO 

Firewall musí poskytovat funkci ochrany, která edukuje uživatele o přístupu do 
zakázaných kategorií na Internetu a musí být pro uživatele interaktivní s možností 
volby akceptace rizika 

ANO 

Firewall musí obsahovat integrovaný systém ochrany proti přítomnosti virů a 
škodlivého kódu. Databáze AV signatur musí být uložena přímo ve FW. Aplikace AV 
profilu musí být granulární, na úrovni bezpečnostního pravidla. Antivirus musí být 
schopen kontrolovat provoz v minimálně těchto aplikacích: SMTP, HTTP, HTTPS, FTP 

ANO 

Firewall musí umožňovat import IPS signatur z databáze SNORT ANO 

Firewall musí obsahovat integrovaný systém ochrany proti zranitelnostem (virtual 
patching) a síťovým útokům (IPS). Databáze IPS signatur musí být uložena přímo ve 
FW. Aplikace IPS profilu musí být granulární, na úrovni bezpečnostního pravidla 

ANO 

Priloha c. 2 zadavaci dokumentace — technicka specifikace

Firewall musi obsahovat alespon jeden dedikovany OOB management port pro ANO
spravu FW
Firewall musi podporovat reiim HA v médu Active-Active sloieny alespon ze dvou ANO
zarl'zenl'
Firewall musi podporovat reiim HA v médu Active-Standby sloieny alespon ze dvou ANO
zarl'zenl'
V obou typech HA musi byt veskeré informace o probihajl'cim provozu ANO
synchronizovany tak, aby pri vypadku jednoho z boxfl nedoslo ke ztraté informaci
NAT a k preruseni aktivnl'ch spojenl' provozu typu TCP i UDP prochazejiciho pres FW
Firewal| musi byt schopen provést failover na zakladé stavu interface (up/down), ANO
nedostupnosti druhého FW v HA a pretiieni CPU
Firewal| musi podporovat zapojenl'v reiimech L2 (s virtualnl'm L3 rozhranl'm), L3, ANO
transparent a TAP
Firewal| musi podporovat preklady adres typu Static NAT, Dynamic NAT, PAT, NAT64 ANO

Firewal| musi podporovat smérovanl' typu Static route, RIP, OSPFVZ, OSPFV3, BGP, ANO
PIM, IGMP a PBF (Policy Based Forwarding)
Firewal| musi podporovat PBR, které musi byt moiné nakonfigurovat na zakladé ANO
vsech dostupnych metrik typu interface, IP adresa zdrojové, IP adresa cilova, sluiba,
protokol
Firewal| musi podporovat site-to-site VPN pomoci protokolu IPSec ANO

Firewal| musi obsahovat lokélnl' L'Jloiisté logfi (internl' storage) 0 velikosti minimalné AND
480 GB
Firewal| musi podporovat napojenl' na soucasny ridici bod, tj. centralnl' management AND
a zasilat zde logy
Firewal| musi podporovat vytvarenl' uiivatelsky definova nych kategorii, bez nutnosti ANO
vyuil't externl' nastroj a bez nutnosti zasahu vyrobce/dodavatele
Firewal| musi byt schopen pouiit URL kategorii v definici bezpecnostnl'ho pravidla ANO

Firewal| musi obsahovat nativnI' podporu pro vyuil'vénl' databaze URL. URL databaze ANO
byt od stejného vyrobce, jako je FW
Firewal| musi podporovat systém véhy a garantovanl' sirky pasma pro kaidé spojenl' ANO

Firewal| musi poskytovat moinost omezenl' vyuiivané sirky pasma na zakladé ANO
zdrojové a cilové IP adresy, portu, uiivatelské identity, aplikace a casu (od — do, den
v tydnu, cas apod.)
Firewal| musi podporovat prioritizaci provozu na zékladé IP adres éi sluiby ANO

Firewal| musi obsahovat nativnI' sluibu pro ochranu proti Utoku typu DoS pomoci ANO
limitace poctu spojenl' na Urovni zdrojové a cilova |P adresa
Firewal| musi poskytovat funkci ochrany, které edukuje uiivatele o pristupu do ANO
zakazanych kategorii na Internetu a musi byt pro uiivatele interaktivnl' s moinosti
volby akceptace rizika
Firewal| musi obsahovat integrovany systém ochrany proti pFI’tomnosti virfl a ANO
skodlivého kédu. Databaze AV signatur musi byt uloiena primo ve FW. Aplikace AV
profilu musi byt granularni, na Urovni bezpecnostniho pravidla. Antivirus musi byt
schopen kontrolovat provoz v minimalné téchto aplikacich: SMTP, HTTP, HTTPS, FTP
Firewal| musi umoinovat import IPS signatur z databaze SNORT ANO

Firewal| musi obsahovat integrovany systém ochrany proti zranitelnostem (virtual ANO
patching) a sito Utokflm (IPS). Databéze IPS signatur musi byt uloiena primo ve
FW. Aplikace IPS profilu musi byt granulérnl', na Urovni bezpecnostniho pravidla
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Firewall musí podporovat aplikační detekci a kontrolu jako svou nativní 
funkcionalitu 

ANO 

Přiřazení povolené či zakázané aplikace musí být nativní součástí vytváření 
standardního bezpečnostního pravidla 

ANO 

Firewall musí podporovat identifikaci aplikací napříč všemi porty/protokoly ANO 

Sandbox systém musí být schopen automaticky vytvořit IPS/AV signatury pro FW v 
případě, kdy je testovaný vzorek vyhodnocen jako škodlivý 

ANO 

Sandboxing musí podporovat minimálně 40 typů souborů včetně známých typů 
archivů 

ANO 

Sandbox systém musí mít možnost nasazení jako privátní cloud ANO 

Sandbox systém musí být od stejného výrobce, jako je Firewall ANO 

Firewall musí podporovat možnost odeslat soubory do sandboxu k inspekci ANO 

Firewall musí podporovat získávání vazby IP adresa-uživatelské jméno z 
terminálových serverů MS (možno za pomoci nainstalovaného agenta) nebo 
prostřednictvím načtení informace z logového záznamu 

ANO 

Firewall musí podporovat získávání vazby IP adresa-uživatelské jméno, bez nutnosti 
instalace klienta na doménový kontroler, na koncové zařízení či instalace dalších 
komponent mimo samotné HW appliance 

ANO 

Firewall musí podporovat získávání vazby IP adresa-uživatelské jméno z Active 
Directory za pomoci doménového účtu s co nejnižšími možnými právy pro čtení 
Security logů, bez nutnosti disponovat rizikovými úrovněmi oprávnění (např. 
Domain Admins) 

ANO 

Firewall musí podporovat dekrypci odchozího SSL/TLS provozu, za pomoci podvržení 
serverového certifikátu klientům či za pomoci naimportovaného privátního klíče 
interního serveru 

ANO 

Dekryptovaný provoz musí být možno definovat na základě URL kategorií, i všech 
dalších typických parametrů, jako jsou zdrojová a cílová IP adresa, port, uživatelská 
identita 

ANO 

Firewall musí podporovat dekrypci za pomocí ECC (Elliptical Curve Cryptography), 
včetně DHE a ECDHE pro příchozí i odchozí provoz 

ANO 

Firewall musí podporovat možnost zablokování útoků na známá C&C centra i 
v případě, že je provoz šifrován a není možné provádět SSL dekrypci 

ANO 

Firewall musí podporovat vytváření bezpečnostních pravidel na základě 
uživatelských identit 

ANO 

Firewall musí podporovat dvou-faktorovou autentizaci uživatelů ANO 

Firewall musí podporovat tzv. posture analýzu (kontrolu souladu stavu zařízení s 
předdefinovanými pravidly) pro připojovaná koncová zařízení 

ANO 

Propustnost VPN musí být alespoň 20 Gbps ANO 

Firewall musí podporovat Clientless Remote Access VPN ANO 

Firewall musí podporovat Remote Access VPN pomocí protokolů IPSec a SSL (TLS) ANO 

Firewall musí podporovat zavedení tzv. pozitivního bezpečnostního modelu – 
whitelisting pouze povolených aplikací a zákaz všeho ostatního, včetně neznámého 
provozu 

ANO 

Počet současně připojených uživatelů VPN musí být alespoň 1000 ANO 

Firewall musí podporovat centrální management pro hromadnou správu 
bezpečnostních politik, hromadný upgrade OS a dynamického obsahu (signatury) i 
správu dalších parametrů 

ANO 
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Firewall musí podporovat aplikační detekci a kontrolu jako svou nativní 
funkcionalitu 

ANO 

Přiřazení povolené či zakázané aplikace musí být nativní součástí vytváření 
standardního bezpečnostního pravidla 

ANO 

Firewall musí podporovat identifikaci aplikací napříč všemi porty/protokoly ANO 

Sandbox systém musí být schopen automaticky vytvořit IPS/AV signatury pro FW v 
případě, kdy je testovaný vzorek vyhodnocen jako škodlivý 

ANO 

Sandboxing musí podporovat minimálně 40 typů souborů včetně známých typů 
archivů 

ANO 

Sandbox systém musí mít možnost nasazení jako privátní cloud ANO 

Sandbox systém musí být od stejného výrobce, jako je Firewall ANO 

Firewall musí podporovat možnost odeslat soubory do sandboxu k inspekci ANO 

Firewall musí podporovat získávání vazby IP adresa-uživatelské jméno z 
terminálových serverů MS (možno za pomoci nainstalovaného agenta) nebo 
prostřednictvím načtení informace z logového záznamu 

ANO 

Firewall musí podporovat získávání vazby IP adresa-uživatelské jméno, bez nutnosti 
instalace klienta na doménový kontroler, na koncové zařízení či instalace dalších 
komponent mimo samotné HW appliance 

ANO 

Firewall musí podporovat získávání vazby IP adresa-uživatelské jméno z Active 
Directory za pomoci doménového účtu s co nejnižšími možnými právy pro čtení 
Security logů, bez nutnosti disponovat rizikovými úrovněmi oprávnění (např. 
Domain Admins) 

ANO 

Firewall musí podporovat dekrypci odchozího SSL/TLS provozu, za pomoci podvržení 
serverového certifikátu klientům či za pomoci naimportovaného privátního klíče 
interního serveru 

ANO 

Dekryptovaný provoz musí být možno definovat na základě URL kategorií, i všech 
dalších typických parametrů, jako jsou zdrojová a cílová IP adresa, port, uživatelská 
identita 

ANO 

Firewall musí podporovat dekrypci za pomocí ECC (Elliptical Curve Cryptography), 
včetně DHE a ECDHE pro příchozí i odchozí provoz 

ANO 

Firewall musí podporovat možnost zablokování útoků na známá C&C centra i 
v případě, že je provoz šifrován a není možné provádět SSL dekrypci 

ANO 

Firewall musí podporovat vytváření bezpečnostních pravidel na základě 
uživatelských identit 

ANO 

Firewall musí podporovat dvou-faktorovou autentizaci uživatelů ANO 

Firewall musí podporovat tzv. posture analýzu (kontrolu souladu stavu zařízení s 
předdefinovanými pravidly) pro připojovaná koncová zařízení 

ANO 

Propustnost VPN musí být alespoň 20 Gbps ANO 

Firewall musí podporovat Clientless Remote Access VPN ANO 

Firewall musí podporovat Remote Access VPN pomocí protokolů IPSec a SSL (TLS) ANO 

Firewall musí podporovat zavedení tzv. pozitivního bezpečnostního modelu – 
whitelisting pouze povolených aplikací a zákaz všeho ostatního, včetně neznámého 
provozu 

ANO 

Počet současně připojených uživatelů VPN musí být alespoň 1000 ANO 

Firewall musí podporovat centrální management pro hromadnou správu 
bezpečnostních politik, hromadný upgrade OS a dynamického obsahu (signatury) i 
správu dalších parametrů 

ANO 
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Firewall musi podporovat aplikacni detekci a kontrolu jako svou nativnl' ANO
funkcionalitu
Prirazeni povolené 6i zakazané aplikace musi byt nativnl' soucasti vytvareni ANO
standardnl'ho bezpecnostnl'ho pravidla
Firewall musi podporovat identifikaci aplikaci naprl'c vsemi porty/protokoly ANO

Sandbox systém musi byt schopen automaticky vytvorit IPS/AV signatury pro FW v ANO
pripadé, kdy je testovany vzorek vyhodnocen jako skodlivy
Sandboxing musi podporovat minimalné 40 typu souboru vcetné znémych typu ANO
archivu
Sandbox systém musi mI't moinost nasazenl'jako privatni cloud ANO

Sandbox systém musi byt od stejného vyrobce, jako je Firewall ANO

Firewal| musi podporovat moinost odeslat soubory do sandboxu k inspekci ANO

Firewal| musi podporovat ziskavanl' vazby IP adresa-uiivatelské jméno 2 AND
terminalovych serveru MS (moino za pomoci nainstalovaného agenta) nebo
prostrednictvim nacteni informace z logového zaznamu
Firewal| musi podporovat ziskavanl' vazby IP adresa-uiivatelské jméno, bez nutnosti ANO
instalace klienta na doménovy kontroler, na koncové zarl'zenl' Ei instalace dalsl'ch
komponent mimo samotné HW appliance
Firewal| musi podporovat ziskavanl' vazby IP adresa-uiivatelské jméno 2 Active ANO
Directory za pomoci doménového uctu 5 co nejniisimi moinymi pravy pro ctenl'
Security logu, bez nutnosti disponovat rizikovymi Urovnémi opravnénl' (napr.
Domain Admins)
Firewal| musi podporovat dekrypci odchoziho SSL/TLS provozu, za pomoci podvrieni ANO
serverového certifikatu klientum éi za pomoci naimportovaného privatnl'ho kll'ce
interniho serveru
Dekryptovany provoz musi byt moino definovat na zakladé URL kategorii, i vsech ANO
dalsich typickych parametru, jako jsou zdrojova a cilova IP adresa, port, uiivatelska
identita
Firewal| musi podporovat dekrypci za pomoci ECC (Elliptical Curve Cryptography), ANO
vcetné DHE a ECDHE pro prichozi i odchozi provoz
Firewal| musi podporovat moinost zablokovani Utoku na znama C&C centra i AND
V pripadé, 2e je provoz sifrovan a nenl' moiné provadét SSL dekrypci
Firewal| musi podporovat vytvarenl' bezpecnostnl'ch pravidel na zakladé ANO
uiivatelskych identit
Firewal| musi podporovat dvou-faktorovou autentizaci uiivatelu ANO

Firewal| musi podporovat tzv. posture analyzu (kontrolu souladu stavu zarl'zenl' 5 AND
preddefinovanymi pravidly) pro pripojovana koncové zarl'zenl'
Propustnost VPN musi byt alespon 20 Gbps ANO

Firewal| musi podporovat Clientless Remote Access VPN ANO

Firewal| musi podporovat Remote Access VPN pomoci protokolu IPSec a SSL (TLS) ANO

Firewal| musi podporovat zavedeni tzv. pozitivnl'ho bezpecnostnl'ho modelu — ANO
whitelisting pouze povolenych aplikaci a zakaz vseho ostatnl'ho, vcetné neznamého
provozu
Poéet soucasné pripojenych uiivatelu VPN musi byt alespon 1000 AND

Firewal| musi podporovat centralnl' management pro hromadnou spravu ANO
bezpecnostnl'ch politik, hromadny upgrade 05 a dynamického obsahu (signatury) i
spravu dalsl'ch parametru
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Firewall musí pro autentizaci a autorizaci administrátorů podporovat protokoly 
LDAP, Radius, TACACS+ a osobní certifikát 

ANO 

Management 

Firewall musí podporovat přeposílání logů na zařízení třetích stran ANO 

V rámci implementace je nutné napojit Mangement do SIEM a zachovat současná 
korelační pravidla v SIEM 

ANO 

Management musí být fyzicky oddělený od firewall platformy ANO 

Jednotný centrální management: správa politik a analýza logů v na jedné 
konsolidované virtuální appliance (VMware vSphere/ESXi) nebo hardware 

ANO 

Management musí ukládat a zpracovávat logy ze všech firewallů, objem logů za den 
min. 15 GB/den 

ANO 

Podpora administrátorských profilů pro delegaci oprávnění (čtení, zápis) ANO 

Možnost přidělení práv administrátorům nebo API účtu jen pro definovaný seznam 
přístupových firewall pravidel 

ANO 

Seskupování firewall pravidel do logických skupin a podskupin na základě zdroje, 
cíle, služby/aplikace pro dlouhodobou konzistenci pravidel 

ANO 

Ochrana vzájemného ovlivňovaní nebo kolize při současném připojení vícero 
administrátorů pomocí zamykání individuálních pravidel a objektů 

ANO 

Policy Tracer - vyhledávaní firewall pravidla dle kombinace definovaných atributů 
(min. zdrojová IP, cílová IP, uživatel, služba, aplikace...) 

ANO 

Kontrola politik proti chybám a duplicitám ANO 

Management musí obsahovat vlastní nativní nástroj pro vyhodnocování logů a 
vypracování událostí, ze kterých se následně mohou dělat reporty 

ANO 

Reportování musí podporovat klíčové funkce jako FW, URL, APP, IPS ANO 

Vizualizace a prohledávaní logů přímo v politice na vybraném pravidle (min. zdroj, 
cíl, služba, aplikace, uživatel, čas) 

ANO 

Zobrazení historie a změn přímo v politice na vybraném pravidle (minimálně jaká 
změna, kdy a kým byla na pravidle provedena) 

ANO 

Prohledávaní logů, min. podpora: "keyword" prohledávaní, "field" prohledávaní a 
"wildcard" prohledávaní. Vyhledávání v log souborech musí být fulltextové a 
intuitivní s možností použití předdefinovaných filtrů a BOOLEAN operátorů  

ANO 

Práce s bezpečnostními logy – možnost prohledávaních všech typů logů (fw, ips, 
malware) v jedné záložce s definováním vlastních permanentních filtrů 

ANO 

Firewall musí podporovat agregované zobrazení logů na základě jednoho 
filtrovacího pravidla, napříč jednotlivými typy logů, jako jsou provozní logy, logy 
bezpečnostních incidentů a logy přístupů na URL 

ANO 

Rekonfigurace a ladění threat engine přímo z log výstupů firewallu ANO 

Logování a historické prohledávaní TCP stavových informací k jednotlivým spojením 
v rámci centrálního log serveru (min. SYN, SYN.ACK, Established, FIN, FIN.ACK, RST) 

ANO 

Integrovaný monitoring musí poskytovat grafické rozhraní pro sledování parametrů 
v reálnem čase a historii alespoň 30 dní (využití paměti, CPU, počet navázaných 
spojení, počet nově otevřených spojení za sekundu, propustnost, atd …) 

ANO 

Podpora služby vlastní certifikační autority pro vydávaní PKI certifikátů pro 
bezpečné přihlašovaní uživatelů a administrátorů a pro VPN klientský přístup 

ANO 

Integrace na VMware vSphere, min. dynamické získavaní VM objektů a jejich 
aplikace ve firewall politice 

ANO 

Je-li management licence omezena počtem řízených objektů bezpečnostních bran, 
musí podporovat řízení min. 5 objektů bran 

ANO 
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Firewall musí pro autentizaci a autorizaci administrátorů podporovat protokoly 
LDAP, Radius, TACACS+ a osobní certifikát 

ANO 

Management 

Firewall musí podporovat přeposílání logů na zařízení třetích stran ANO 

V rámci implementace je nutné napojit Mangement do SIEM a zachovat současná 
korelační pravidla v SIEM 

ANO 

Management musí být fyzicky oddělený od firewall platformy ANO 

Jednotný centrální management: správa politik a analýza logů v na jedné 
konsolidované virtuální appliance (VMware vSphere/ESXi) nebo hardware 

ANO 

Management musí ukládat a zpracovávat logy ze všech firewallů, objem logů za den 
min. 15 GB/den 

ANO 

Podpora administrátorských profilů pro delegaci oprávnění (čtení, zápis) ANO 

Možnost přidělení práv administrátorům nebo API účtu jen pro definovaný seznam 
přístupových firewall pravidel 

ANO 

Seskupování firewall pravidel do logických skupin a podskupin na základě zdroje, 
cíle, služby/aplikace pro dlouhodobou konzistenci pravidel 

ANO 

Ochrana vzájemného ovlivňovaní nebo kolize při současném připojení vícero 
administrátorů pomocí zamykání individuálních pravidel a objektů 

ANO 

Policy Tracer - vyhledávaní firewall pravidla dle kombinace definovaných atributů 
(min. zdrojová IP, cílová IP, uživatel, služba, aplikace...) 

ANO 

Kontrola politik proti chybám a duplicitám ANO 

Management musí obsahovat vlastní nativní nástroj pro vyhodnocování logů a 
vypracování událostí, ze kterých se následně mohou dělat reporty 

ANO 

Reportování musí podporovat klíčové funkce jako FW, URL, APP, IPS ANO 

Vizualizace a prohledávaní logů přímo v politice na vybraném pravidle (min. zdroj, 
cíl, služba, aplikace, uživatel, čas) 

ANO 

Zobrazení historie a změn přímo v politice na vybraném pravidle (minimálně jaká 
změna, kdy a kým byla na pravidle provedena) 

ANO 

Prohledávaní logů, min. podpora: "keyword" prohledávaní, "field" prohledávaní a 
"wildcard" prohledávaní. Vyhledávání v log souborech musí být fulltextové a 
intuitivní s možností použití předdefinovaných filtrů a BOOLEAN operátorů  

ANO 

Práce s bezpečnostními logy – možnost prohledávaních všech typů logů (fw, ips, 
malware) v jedné záložce s definováním vlastních permanentních filtrů 

ANO 

Firewall musí podporovat agregované zobrazení logů na základě jednoho 
filtrovacího pravidla, napříč jednotlivými typy logů, jako jsou provozní logy, logy 
bezpečnostních incidentů a logy přístupů na URL 

ANO 

Rekonfigurace a ladění threat engine přímo z log výstupů firewallu ANO 

Logování a historické prohledávaní TCP stavových informací k jednotlivým spojením 
v rámci centrálního log serveru (min. SYN, SYN.ACK, Established, FIN, FIN.ACK, RST) 

ANO 

Integrovaný monitoring musí poskytovat grafické rozhraní pro sledování parametrů 
v reálnem čase a historii alespoň 30 dní (využití paměti, CPU, počet navázaných 
spojení, počet nově otevřených spojení za sekundu, propustnost, atd …) 

ANO 

Podpora služby vlastní certifikační autority pro vydávaní PKI certifikátů pro 
bezpečné přihlašovaní uživatelů a administrátorů a pro VPN klientský přístup 

ANO 

Integrace na VMware vSphere, min. dynamické získavaní VM objektů a jejich 
aplikace ve firewall politice 

ANO 

Je-li management licence omezena počtem řízených objektů bezpečnostních bran, 
musí podporovat řízení min. 5 objektů bran 

ANO 

Priloha E. 2 zadavaCI' dokumentace — technicka specifikace

Firewall musi pro autentizaci a autorizaci administratorfl podporovat protokoly ANO
LDAP, Radius, TACACS+ a osobnl' certifikat
Management

Firewall musi podporovat preposflani logfl na zarizenitretl'ch stran AND

V ramci implementace je nutné napojit Mangement do SIEM a zachovat souéasna ANO
korelaénl' pravidla v SIEM
Management musi byt fyzicky oddéleny od firewall platformy ANO

Jednotny centralnl' management: sprava politik a analyza logfi v na jedné ANO
konsolidované virtualnl' appliance (VMware vSphere/ESXi) nebo hardware
Management musi ukladat a zpracovavat logy ze véech firewallfl, objem logt‘] za den ANO
min. 15 GB/den
Podpora administratorskych profilfl pro delegaci opravnéni (Eteni, zapis) ANO

Moinost pfidéleni prav administratorfim nebo API dctu jen pro definovany seznam ANO
pristupovych firewall pravidel
Seskupovanifirewall pravidel do logickych skupin a podskupin na zakladé zdroje, ANO
cile, sluiby/aplikace pro dlouhodobou konzistenci pravidel
Ochrana vzajemného ovlivnovani nebo kolize pri souéasném pFipojenI' vicero ANO
administratorfl pomoci zamykanl' individualnl'ch pravidel a objektfl
Policy Tracer - vyhledavanl' firewall pravidla dle kombinace definovanych atributL‘] ANO
(min. zdrojova IP, cilové IP, uiivatel, sluiba, aplikace...)
Kontrola politik proti chybam a duplicitam ANO

Management musi obsahovat vlastnI' nativnl' nastroj pro vyhodnocovanl' log? a ANO
vypracovanl' udalostl', 2e kterych se nasledné mohou délat reporty
Reportovanl' musi podporovat kll'cové funkce jako FW, URL, APP, IPS ANO

Vizualizace a prohledévani logfl primo v politice na vybraném pravidle (min. zdroj, ANO
cil, sluiba, aplikace, uiivatel, éas)
Zobrazenl' historie a zmén primo v politice na vybraném pravidle (minimalné jaka ANO
zména, kdy a kym byla na pravidle provedena)
Prohledavanl' logfi, min. podpora: "keyword” prohledavanl', "field" prohledavanl' a ANO
"wildcard" prohledavanl'. Vyhledavanl' v log souborech musi byt fulltextové a
intuitivnl' s moinostl' pouiitl' preddefinovanych filtrfl a BOOLEAN operatorfl
Prace s bezpeénostnimi logy — moinost prohledavanl'ch véech typfl logfl (fw, ips, ANO
malware) vjedné zaloice s definovanim vlastnl'ch permanentnl'ch filtrfi
Firewall musi podporovat agregované zobrazenl' lon na zakladé jednoho ANO
filtrovaciho pravidla, napriéjednotlivymi typy logfl, jakojsou provoznl' logy, logy
bezpeénostnl'ch incidentt‘] a logy pristupfl na URL
Rekonfigurace a ladénl' threat engine prime 2 log vystupfi firewallu ANO

Logovanl' a historické prohledavani TCP stavovych informaci k jednotlivym spojenl'm AND
V ramci centralniho log serveru (min. SYN, SYN.ACK, Established, FIN, FIN.ACK, RST)
Integrovany monitoring musi poskytovat grafické rozhranl' pro sledovani parametrfl AND
V realnem case a historii alespon 30 dnl' (vyuiiti paméti, CPU, poéet navazanych
spojenl', poéet nové otevrenych spojenl' za sekundu, propustnost, atd ...)
Podpora sluiby vlastnl' certifikaénl' autority pro vydavanl' PKI certifikatfi pro ANO
bezpeéné prihlaéovani uiivatelfi a administratorl‘] a pro VPN klientsky pristup
Integrace na VMware vSphere, min. dynamické ziskavanl' VM objektt‘] a jejich ANO
aplikace ve firewall politice
Je-li management licence omezena poétem rizenych objekt bezpeénostnich bran, ANO
musi podporovat Fl'zenl' min. 5 objektfl bran
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Je-li management licence omezena diskovou kapacitou, licence pro min. 16TB musí 
být součástí nabídky 

ANO 

Možnost upgrade/update software firewallu, bezpečnostních update (IPS signatury, 
geolokační databáze apod.), konfigurací atd. z grafického rozhraní managementu 

ANO 

Možnost zasílat předdefinované reporty emailem (podpora také autentizovaného 
SMTP pro komunikaci s mail relay) 

ANO 

Řešení poskytuje dynamické objekty se seznamem IP adres reprezentující externí 
služby typu Office365, Cloudové služby (AWS, Azure apod.), DropBox, ZOOM a další, 
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HTTPS inspekce 
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Dynamické objekty se musí automaticky aktualizovat bez nutnosti zásahu 
administrátora 
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Možnost verzování politik a možnost generování rozdílových reportů mezi 
jednotlivými verzemi 
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Firewall management musí podporovat práci více administrátorů ve stejném čase, 
včetně aplikace politik a nastavení vytvořených pouze konkrétním administrátorem 
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Firewall musí podporovat nativní nástroj pro odchycení provozu ANO 

Firewall musí obsahovat nativní nástroje pro debugging problémových situací 
v úrovni L2 – L7 ISO/OSI modelu 

ANO 

Firewall musí mít možnost granulárně odlišit práva uživatelů na základě pouze části 
politiky 

ANO 

 

Požadavky na výše uvedené požadavky splňuje: 
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Příloha č. 3 Smlouvy (příloha č. 5 zadávací dokumentace) – Realizační tým 

Označení Pozice Jméno a příjmení 

1. Vedoucí realizačního týmu 
(projektový manažer) 

2. Bezpečnostní architekt 

3. Specialista na ochranu 
infrastruktury 

4. Síťový specialista 
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Označení Pozice Jméno a příjmení 

1. Vedoucí realizačního týmu 
(projektový manažer) 

2. Bezpečnostní architekt 

3. Specialista na ochranu 
infrastruktury 

4. Síťový specialista 
 

 

Pfiloha E. 3 Smlouvy (pfiloha E. 5 zadévaci dokumentace) — Realizaénl' Wm

Oznaéeni Pozice Jméno a pfijmenl'

1. Vedouci realizaém’ho Wmu
(projektovy'l manaier)

2. Bezpeénostm’ architekt

3. Specialista na ochranu
infrastruktury

4. Sit'ovy specialista



Příloha č. 3 zadávací dokumentace - Cenová kalkulace

Implementace/cena za človekoden (MD)

Kategorie Implementace MD Cena bez implementace včetně záruky na 5 let * Cena full maintenance na 4 roky Cena celkem bez DPH Cena celkem s DPH

1
Vsetínská nemocnice a.s. 
Perimetrový Firewall
SUMA 

Kategorie Cena za rok Cena za 4 roky bez DPH Cena za 4 roky s DPH
SLA podpora dodavatele v režimu 24-7 bez full 
maintenance

Full maintenance (včetně maintenance licencí)

SUMA 

Kategorie Cena za hodinu Cena za rok (24hod) Cena za 4 roky bez DPH (96 hod) Cena za 4 roky s DPH
Služby rozvoje 

Cena celkem bez DPH Cena celkem s DPH
SUMA celkem = Cena celkem 3 199 071,80 Kč 3 870 876,88 Kč

*  účastník naváže vzorec na konkrétní řádky z listu "Položky", které se vztahují k předmětnému bodu technické specifikace

Instrukce: Účastník vyplňuje jen růžová pole a není oprávněn jinak upravovat obsah souboru s výjimkou vzorce ve sloupci E první tabulky, který účastník naváže na konkrétní řádky tabulky na listu "Položky". 
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Pfiloha E. 3 zada’vaci dokumentace - Cenové kalkulace

lmplementace/cena za Elovekoden (MD)

Instrukce: Uéastnik vyplnuje jen rfiiova pole a nenl' opravnén jinak upravovat obsah souboru s vyjimkou vzorce ve sloupci E prvnl’ tabulky, ktery L'Jéastnl'k navaie na konkrétnl’ Fadky tabulky na listu "Poloiky'K

Kategorie lmplementace MD Cena bez implementace vEetné za’ruky na 5 let * Cena full maintenance na 4 roky Cena celkem bez DPH Cena celkem s DPH
Vsetl’nska nemocnice a.s.
Perimetrovy Firewall
SUMA

Kategorie Cena za rok Cena za 4 roky bez DPH Cena za 4 roky s DPH
SLA podpora dodavatele v reiimu 24—7 bez full
maintenance

Full maintenance (vietné maintenance licenci)

SUMA

Kategorie Cena za hodinu Cena za rok (24hod) Cena za 4 roky bez DPH (96 had) Cena za 4 roky s DPH
Sluiby rozvoje

Cena celkem bez DPH Cena celkem s DPH
SUMA celkem = Cena celkem 3 199 071,80 Ki': 3 870 876,88 K5

* L'Jéastnl'k navaie vzorec na konkrétnl’ Fadky z listu "Poloiky", které se vztahujl’ k pFedmétnému bodu technické specifikace



Instrukce: sloupec F- Typ vybíráme zda se jedná o dodávku SW, HW, HW+SW nebo maintenance
sloupec G - Kategorie(záložka "Přehled" sloupec C ) vybíráme oblast které se daná položka týká 

# PartNumber Výrobce Popis Typ Kategorie

Jednotková nabídková 
cena za jeden kus v Kč bez 

DPH Nabízený počet kusů celkem Celková výše nabídkové ceny za všechny kusy v Kč bez DPH

1  

2  

Celke

Instrukce: sloupec F- Typ vybíráme zda se jedná o dodávku SW, HW, HW+SW nebo maintenance
sloupec G - Kategorie(záložka "Přehled" sloupec C ) vybíráme oblast které se daná položka týká 

# PartNumber Výrobce Popis Typ Kategorie

Jednotková nabídková 
cena za jeden kus v Kč bez 

DPH Nabízený počet kusů celkem Celková výše nabídkové ceny za všechny kusy v Kč bez DPH

1  

2  

Celke

Instrukce: sloupec F- Typ vyblra’me zda 5e jedna o dodévku SW, HW, HW+SW nebo maintenance
sloupec G - Kategorie(zaloika "Prehled" sloupec C ) vybi'réme oblast ktere’ se dana poloika tyka

Jednotkové nabidkova
cena za jeden kus v Kt': bez

PartNumber Vy'robce Kategnrie DPH Nabizenv poéet kust'l celkem Celknva' Wée nabl’dkové ceny la Viechny kusy v KE bez DPH

1

2

Celkem
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1 Účel a pojmy 

1.1 Účel  

Účelem tohoto dokumentu je vymezit Služby podpory a Služby rozvoje, které jsou poskytovány na 

základě Smlouvy a definovat jejich požadovanou úroveň.    

1.2 Slovník pojmů  

Systém Souhrnné označení všech položek HW a/nebo SW, dodaných na základě 

Smlouvy.  

Akceptační řízení Postup sjednaný smluvními stranami a popsaný ve smlouvě, jehož 

účelem je ověřit, že Plnění ve smyslu Smlouvy bylo řádně dokončeno. v 

rámci řešení Požadavků Objednatele při akceptačním řízení Poskytovatel 

prokazuje, že je realizace Požadavku dokončena a splňuje Akceptační 

kritéria. Akceptační řízení je ukončeno a dokumentováno podpisem 

„Akceptačního protokolu“. 

Dostupnost Parametr, který vyjadřuje provozní spolehlivost procentem celkového 

provozního času, ve kterém není užívání Systému omezováno výskytem 

Vad kategorie A. Závazný způsob výpočtu je uveden dále v textu. 

Helpdesk Webová aplikace provozovaná Poskytovatelem, určená jako jednotné 

místo pro hlášení Vad, Chyb a Incidentů, a také pro zadávání Požadavků 

na Služby rozvoje a Vyžádaných konzultací a služeb.  

Hotline Telefonická služba, poskytovaná Objednateli Poskytovatelem nepřetržitě 

k rychlému hlášení Vad, Chyb a Incidentů kategorie A a B. 

Chyba Zvláštní typ vady, která byla způsobena vlivem neodborné manipulace či 

svévolného poškození ze strany Objednatele či osoby pověřené 

Objednatelem a k jejímuž odstranění je třeba součinnosti Poskytovatele. 

Účelně vynaložené náklady Poskytovatele spojené s odstraněním Chyb 

budou Objednateli účtovány sazbou Služeb rozvoje; odstranění chyb se 

však nepočítá do předpokládaného objemu Služeb rozvoje. Kategorizace 

Chyb, stejně jako sjednané doby pro jejich odstranění, je stejná jako u 

Vad. 
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1 Uéel a pojmy

1.1 Uéel

Uéelem tohoto dokumentu je vymezit Sluiby podpory a Sluiby rozvoje, které jsou poskytovény na
zékladé Smlouvy a definovatjejich poiadovanou L'Jrovefi.

1.2 Slovnl'k pojmf]

Systém Souhrnné oznaéem’ v§ech poloiek HW a/nebo SW, dodanVch na zékladé
Smlouvy.

Akceptaénl'rl'zenl' Postup sjednanv smluvnl'mi stranami a popsanv ve smlouvé, jehoi
L'Jéelem je ovérit, ie Plnénl' ve smyslu Smlouvy bylo Fédné dokonéeno. v
rémci Feéem’ Poiadavkfi Objednatele pri akceptaénim rizenl' Poskytovatel
prokazuje, 2e je realizace Poiadavku dokonéena a splfiuje Akceptaém’
kritéria. Akceptaénl' rl'zenl' je ukonéeno a dokumentovéno podpisem
”Akceptaénl'ho protokolu”.

Dostupnost Parametr, kterV vyjadruje provoznl' spolehlivost procentem celkového
provoznl'ho éasu, ve kterém nenl' uil'vénl' Systému omezovéno Wskytem
Vad kategorie A. Zévazm'l zpflsob Wpoétu je uveden déle v textu.

Helpdesk Webové aplikace provozované Poskytovatelem, uréené jako jednotné
ml'sto pro hlééem’ Vad, Chyb a Incidentfi, a také pro zadévénl' Poiadavkt‘]
na Sluiby rozvoje a VyiédanVch konzultaci a sluieb.

Hotline Telefonické sluiba, poskytované Objednateli Poskytovatelem nepretriité
k rychlému h|é§eni Vad, Chyb a Incidentt‘] kategorie A a B.

Chyba Zvléétnl'typ vady, které byla zpflsobena vlivem neodborné manipulace Ei
svévolného poékozenl' ze strany Objednatele 6i osoby povérené
Objednatelem a kjejl'mui odstraném’je treba souéinnosti Poskytovatele.
Uéelné vynaloiené néklady Poskytovatele spojené s odstranénl'm Chyb
budou Objednateli L'Jétovény sazbou Sluieb rozvoje; odstraném’ chyb se
véak nepoél'té do predpoklédaného objemu Sluieb rozvoje. Kategorizace
Chyb, stejné jako sjednané doby pro jejich odstraném’, je stejné jako u
Vad.
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Incident Nefunkčnost nebo nesprávná funkčnost Systému nebo jeho části, která 

není způsobena Poskytovatelem ani Objednatelem, není Vadou ani 

Chybou ve smyslu této přílohy a vzniká z důvodů na straně třetí osoby či 

v důsledku jiné okolnosti (např. vyšší moc). Řešení incidentů je stejně jako 

odstraňování vad zahrnuto v ceně Služeb podpory. Kategorizace 

Incidentů, stejně jako sjednané doby pro jejich odstranění, je stejná jako 

u Vad.  

Koncový uživatel Jakýkoli pracovník Objednatele, užívající v rámci plnění svých pracovních 

povinností Systém nebo jeho část. 

Nouzový režim Dočasné řešení Vad, Chyb nebo Incidentů kategorie A, které zajistí 

Objednateli alespoň takový režim užívání Systému, kdy je Objednatel 

schopen plnit své závazky vůči třetím osobám a státu a Systém 

nevykazuje nadále charakteristiky vady kategorie A.  

Požadavek Pojem používán výhradně jako požadavek na Služby rozvoje, tedy jde o 

požadavky na změnu nebo přidání funkcionality Systému, případně 

změny v nastavení Systému; jde typicky, ale nikoliv výlučně, o Požadavky, 

týkající se aplikační/softwarové části Systému. 

Repair Time Doba vyřešení Vady, Chyby a Incidentu a znamená dobu mezi časem od 

prokazatelného oznámení (přijetí) Vady, Chyby a Incidentu ze strany 

Objednatele Poskytovateli, a časem prokazatelného vyřešení Vady, 

Chyby a Incidentu Poskytovatelem. 

Response Time Doba reakce na Vadu, Chybu, Incident nebo Požadavek a znamená dobu 

mezi časem prokazatelného nahlášení Vady, Chyby, Incidentu nebo 

Požadavku ze strany Objednatele Poskytovateli, a časem prokazatelné 

reakce Poskytovatele na jejich oznámení. Reakcí Poskytovatele se rozumí 

kvalifikovaná reakce pracovníkem, který je kompetentní oznámenou 

událost řešit, ne administrativní reakce (např. automatizované nebo jiné 

potvrzení přijetí oznámení). 

Rollback Postup, při kterém je nově nainstalovaná aktualizace (verze) Systému 

odinstalována a je znovu uvedena do provozu verze původní. 

SLA Service Level Agreement – tato dohoda o rozsah a úrovni Služeb podpory 

a Služeb rozvoje. 

Vada Nefunkčnost nebo nesprávná funkčnost Systému nebo jeho části, rozpor 

mezi vlastnostmi Systému (nebo jeho samostatné dílčí části) a 

vlastnostmi popsanými v Technické specifikaci, Cílovém konceptu nebo 
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Incident Nefunkčnost nebo nesprávná funkčnost Systému nebo jeho části, která 

není způsobena Poskytovatelem ani Objednatelem, není Vadou ani 

Chybou ve smyslu této přílohy a vzniká z důvodů na straně třetí osoby či 

v důsledku jiné okolnosti (např. vyšší moc). Řešení incidentů je stejně jako 

odstraňování vad zahrnuto v ceně Služeb podpory. Kategorizace 

Incidentů, stejně jako sjednané doby pro jejich odstranění, je stejná jako 

u Vad.  

Koncový uživatel Jakýkoli pracovník Objednatele, užívající v rámci plnění svých pracovních 

povinností Systém nebo jeho část. 

Nouzový režim Dočasné řešení Vad, Chyb nebo Incidentů kategorie A, které zajistí 

Objednateli alespoň takový režim užívání Systému, kdy je Objednatel 

schopen plnit své závazky vůči třetím osobám a státu a Systém 

nevykazuje nadále charakteristiky vady kategorie A.  

Požadavek Pojem používán výhradně jako požadavek na Služby rozvoje, tedy jde o 

požadavky na změnu nebo přidání funkcionality Systému, případně 

změny v nastavení Systému; jde typicky, ale nikoliv výlučně, o Požadavky, 

týkající se aplikační/softwarové části Systému. 

Repair Time Doba vyřešení Vady, Chyby a Incidentu a znamená dobu mezi časem od 

prokazatelného oznámení (přijetí) Vady, Chyby a Incidentu ze strany 

Objednatele Poskytovateli, a časem prokazatelného vyřešení Vady, 

Chyby a Incidentu Poskytovatelem. 

Response Time Doba reakce na Vadu, Chybu, Incident nebo Požadavek a znamená dobu 

mezi časem prokazatelného nahlášení Vady, Chyby, Incidentu nebo 

Požadavku ze strany Objednatele Poskytovateli, a časem prokazatelné 

reakce Poskytovatele na jejich oznámení. Reakcí Poskytovatele se rozumí 

kvalifikovaná reakce pracovníkem, který je kompetentní oznámenou 

událost řešit, ne administrativní reakce (např. automatizované nebo jiné 

potvrzení přijetí oznámení). 

Rollback Postup, při kterém je nově nainstalovaná aktualizace (verze) Systému 

odinstalována a je znovu uvedena do provozu verze původní. 
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a Služeb rozvoje. 
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vlastnostmi popsanými v Technické specifikaci, Cílovém konceptu nebo 
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Repair Time Doba veéenI' Vady, Chyby a Incidentu a znamené dobu mezi éasem od
prokazatelného oznémenl' (pFijetI') Vady, Chyby a Incidentu ze strany
Objednatele Poskytovateli, a Easem prokazatelného veéenI' Vady,
Chyby a Incidentu Poskytovatelem.

Response Time Doba reakce na Vadu, Chybu, Incident nebo Poiadavek a znamené dobu
mezi Easem prokazatelného nahlééeni Vady, Chyby, Incidentu nebo
Poiadavku ze strany Objednatele Poskytovateli, a éasem prokazatelné
reakce Poskytovatele na jejich oznémenl'. Reakci Poskytovatele se rozuml'
kvalifikované reakce pracovnikem, ktery'l je kompetentni oznémenou
udélost Feéit, ne administrativnl' reakce (napF. automatizované nebo jiné
potvrzeni pFijetI' oznémeni).

Rollback Postup, pFi kterém je nové nainstalované aktualizace (verze) Systému
odinstalovéna a je znovu uvedena do provozu verze pflvodni.

SLA Service Level Agreement—tato dohoda o rozsah a L'Jrovni Sluieb podpory
a Sluieb rozvoje.

Vada Nefunkénost nebo nesprévné funkénost Systému nebo jeho éésti, rozpor
mezi vlastnostmi Systému (nebo jeho samostatné dilél’ Eésti) a
vlastnostmi popsam'lmi v Technické specifikaci, Cilovém konceptu nebo
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Dokumentaci Systému se zohledněním případných změn v Akceptačním 

protokolu, nebo rozpor s vlastnostmi Systému, popsanými v objednané 

úpravě Systému. Odstraňování vad je zahrnuto v ceně Služeb podpory 

Vyžádané konzultace a 

služby 

Odborné telefonické, písemné nebo osobní konzultace nebo jiné služby, 

týkající se předmětu smlouvy, které jsou poskytnuty Poskytovatelem na 

vyžádání Objednatele a nejsou součástí jiných poskytovaných Služeb 

podpory. V SLA je definován rozsah Vyžádaných konzultací a služeb, které 

jsou zahrnuty do paušální úhrady Služeb podpory. Vyžádané konzultace 

a služby ke Službám rozvoje budou hrazeny dle hodinové sazby za Služby 

rozvoje.   

2 Obecná ustanovení 

2.1 Poskytovatel je certifikovaným partnerem nebo má souhlas od výrobce k poskytování 

Služeb podpory(servisu) nebo Služeb rozvoje Systému. 

2.2 Poskytovatel bere na vědomí, že vlastníkem dat vložených Objednatelem do Systému je 

Objednatel, že data uložená v Systému jsou pro Objednatele nepostradatelná a ztrátou 

přístupu k nim nebo nemožností jejich zpracování by Objednateli vznikla škoda.  

2.3 Odpovědnými osobami pro potřeby poskytování Služeb podpory a Služeb rozvoje jsou: 

a) za Objednatele:  

o Kontaktní údaje dispečinku Objednatele: 

▪ tel.:  

▪ email:  

b) za Poskytovatele:  

o Kontaktní údaje dispečinku Poskytovatele: 

▪ Hotline v pracovní době:  

▪ Hotline mimo pracovní dobu:  

▪ e-mail: s  

2.4 Komunikace týkající se běžných technických anebo organizačních konzultací mohou být 

mezi odpovědnými osobami prováděny i telefonicky. Tyto konzultace budou zahrnuty 

do rozsahu poskytování Služeb podpory anebo Služeb rozvoje pouze po písemné dohodě 

Poskytovatele a Objednatele. Písemná dohoda může proběhnout i e-mailem, nebo 

prostřednictvím systému Helpdesk. 

3 Služby podpory a jejich parametry  

3.1 Služby podpory jsou 

3.1.1 Zajištění správného, stabilního a plného fungování Systému po celou dobu trvání Smlouvy 

zejména v souvislosti s úpravami a rozvojem programového vybavení Systému prováděného 

jeho výrobcem nebo Poskytovatelem v případě SW a plnou funkčnost Systému bez snížení 

výkonu, spolehlivosti a bezpečnosti v případě HW. 
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2.3 Odpovědnými osobami pro potřeby poskytování Služeb podpory a Služeb rozvoje jsou: 

a) za Objednatele:  

o Kontaktní údaje dispečinku Objednatele: 

▪ tel.:  

▪ email:  

b) za Poskytovatele:  

o Kontaktní údaje dispečinku Poskytovatele: 

▪ Hotline v pracovní době:  

▪ Hotline mimo pracovní dobu:  

▪ e-mail: s  

2.4 Komunikace týkající se běžných technických anebo organizačních konzultací mohou být 

mezi odpovědnými osobami prováděny i telefonicky. Tyto konzultace budou zahrnuty 

do rozsahu poskytování Služeb podpory anebo Služeb rozvoje pouze po písemné dohodě 

Poskytovatele a Objednatele. Písemná dohoda může proběhnout i e-mailem, nebo 

prostřednictvím systému Helpdesk. 

3 Služby podpory a jejich parametry  

3.1 Služby podpory jsou 

3.1.1 Zajištění správného, stabilního a plného fungování Systému po celou dobu trvání Smlouvy 

zejména v souvislosti s úpravami a rozvojem programového vybavení Systému prováděného 

jeho výrobcem nebo Poskytovatelem v případě SW a plnou funkčnost Systému bez snížení 

výkonu, spolehlivosti a bezpečnosti v případě HW. 
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Dokumentaci Systému se zohledném’m pripadnY/Ch zmén v Akceptaém’m
protokolu, nebo rozpor s vlastnostmi Systému, popsam'lmi v objednané
L'Jpravé Systému. Odstrafiovéni vad je zahrnuto v cené Sluieb podpory

Vyiédané konzultace a Odborné telefonické, pl'semné nebo osobnl' konzultace nebo jiné sluiby,
sluiby Wkajici se predmétu smlouvy, které jsou poskytnuty Poskytovatelem na

vyiédém’ Objednatele a nejsou souééstl' jinVch poskytovanVch Sluieb
podpory. V SLAje definovén rozsah Vyiédam'lch konzultaci a sluieb, které
jsou zahrnuty do pauéélm’ L'Jhrady Sluieb podpory. Vyiédané konzultace
a sluiby ke Sluibém rozvoje budou hrazeny dle hodinové sazby za Sluiby
rozvoje.

2 Obecné ustanoveni

2.1 Poskytovatel je certifikovam'lm partnerem nebo ma’ souhlas od vyrobce k poskytovénl'
Sluieb podpory(servisu) nebo Sluieb rozvoje Systému.

2.2 Poskytovatel bere na védoml', 2e vlastnl'kem dat vloienych Objednatelem do Systému je
Objednatel, 2e data uloiené v Systému jsou pro Objednatele nepostradatelné a ztrétou
pristupu k nim nebo nemoinostl'jejich zpracovénl' by Objednateli vznikla ékoda.

2.3 Odpovénmi osobami pro potreby poskytova’nl' Sluieb podpory a Sluieb rozvoje jsou:

a) za Objednatele:
o Kontaktnl' Udaje dispeéinku Objednatele:

- tel.:
- email:

b) za Poskytovatele:
o Kontaktnl' Udaje dispeéinku Poskytovatele:

- Hotline v pracovnl' dobé:
- Hotline mimo pracovnl' dobu:
- e-mail:s

2.4 Komunikace tajici se béim'lch technicch anebo organizaém’ch konzultaCI' mohou byt
mezi odpovédm'lmi osobami provédény i telefonicky. Tyto konzultace budou zahrnuty
do rozsahu poskytovém’SluZeb podpory anebo Sluieb rozvoje pouze po pl'semné dohodé
Poskytovatele a Objednatele. Pisemna’ dohoda mfiie probéhnout i e—mailem, nebo
prostrednictvim systému Helpdesk.

3 Sluiby podpory a jejich parametry

3.1 Sluiby podporyjsou
3.1.1 Zajiéténi sprévného, stabilnl'ho a plného fungovém’ Systému po celou dobu trvénl' Smlouvy

zejména v souvislosti s L'Jpravami a rozvojem programového vybavenl' Systému provédéného
jeho Wrobcem nebo Poskytovatelem v prl'padé SW a plnou funkénost Systému bez snl'ienl'
konu, spolehlivosti a bezpeénosti v pripadé HW.
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3.1.2 Garance průběžné podpory a údržby programových úprav (zejména převod programových 

úprav do nových verzí systému, komplexní testování definovaných programových úprav) v 

případě SW.   

3.1.3 Provozování Helpdesku Poskytovatelem.  

3.1.4 Provozování nepřetržité telefonické služby Hotline k urgentnímu řešení Chyb, Vad a Incidentů 

kategorie A a B.  

3.1.5 Odstraňování Vad Systému Poskytovatelem ve stanovených termínech. 

3.1.6 Podpora a součinnost při řešení Chyb ve stanovených termínech.  

3.1.7 Podpora a součinnost při řešení Incidentů ve stanovených termínech.  

3.1.8 Provádění profylaktických prohlídek Systému v pravidelných dohodnutých intervalech: 

minimálně 1x měsíčně. Poskytovatel z těchto prohlídek předá dohodnutým způsobem   

protokol, který bude obsahovat soupis provedených prací a výsledná doporučení pro úpravy a 

rozvoj systému.  

3.1.9 Zajištění plného souladu instalovaného SW Systému s platnou legislativou České republiky po 

celou dobu platnosti a účinnosti Smlouvy ve všech částech Systému, a to nejpozději dnem 

účinnosti legislativních změn.  

3.1.10 Dodávky oprav, updatů, upgradů a nových verzí SW komponent Systému.  

3.1.11 Implementace oprav, updatů, upgradů a nových verzí SW komponent Systému po předchozí 

domluvě a v součinnosti s Objednatelem. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že součinnost 

Objednatele u této služby neruší povinnost Poskytovatele provést instalaci. Tuto povinnost má 

Poskytovatel vždy, není-li v konkrétním případě s Objednavatelem dohodnuto jinak.  

3.1.12 Poskytování Vyžádaných konzultací k implementovanému Systému je v ceně Služeb podpory. 

Poskytování Vyžádaných konzultací a dalších služeb (včetně Služeb rozvoje) nad rámec výše 

uvedených bodů Služeb podpory v celkovém max. rozsahu 96 hodin za každých 48 měsíců od 

akceptace díla/dodávky .  

3.2 Postupy Služeb podpory při aktualizacích a odstávkách jsou závazně tyto: 

3.2.1 Pokud budou nutné aktualizace Systému nebo jeho částí, budou realizovány podle 

následujících pravidel:  
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Garance prfibéiné podpory a Udriby programovh Uprav (zejména pFevod programovych
L'Jprav do novy'lch verzi systému, komplexnl' testovém’ definovanVch programch Uprav) v
pFI’padé SW.
Provozovénl' Helpdesku Poskytovatelem.
Provozovénl' nepFetriité telefonické sluiby Hotline k urgentnl'mu Feéem’ Chyb, Vad a Incidentfl
kategorie A a B.
Odstrafiovém’ Vad Systému Poskytovatelem ve stanovem'lch terml'nech.
Podpora a souéinnost pFi Feéem’ Chyb ve stanovem'lch terminech.
Podpora a souéinnost pFi Feéem’ IncidentL‘] ve stanovem'lch terml'nech.
Provédénl' profylakticch prohll'dek Systému v pravideInVch dohodnuth intervalech:
minimélné 1x mésl'éné. Poskytovatel z téchto prohll'dek pFedé dohodnut zpfisobem
protokol, kterV bude obsahovat soupis provedenVch praci a sledné doporuéenl' pro Upravy a
rozvoj systému.
Zajiéténi plného souladu instalovaného SW Systému s platnou legislativou Ceské republiky p0
celou dobu platnosti a 06innosti Smlouvy ve v§ech ééstech Systému, a to nejpozdéji dnem
L'Jéinnosti legislativnl'ch zmén.
Dodévky oprav, updatfl, upgradfl a novy'lch verZI' SW komponent Systému.
Implementace oprav, updatfi, upgradfi a novh verZI' SW komponent Systému p0 pFedchozi
domluvé a v souéinnosti s Objednatelem. Pro vylouéem’ pochybnostl' se uvédl', 2e souéinnost
Objednatele u této sluiby neruél' povinnost Poskytovatele provést instalaci. Tuto povinnost mé
Poskytovatel vidy, neni-li v konkrétnl'm pFI’padé s Objednavatelem dohodnuto jinak.
Poskytovénl' Vyiédam'lch konzultaci k implementovanému Systému je v cené Sluieb podpory.
Poskytovénl' Vyiédam'lch konzultaci a dalél'ch sluieb (véetné Sluieb rozvoje) nad rémec vy'lée
uvedenych bodt‘] Sluieb podpory v celkovém max. rozsahu 96 hodin za kaich 48 mésl'cfi od
akceptace dila/doda'vky .

Postupy Sluieb podpory pFi aktualizacich a odstévkéch jsou zévazné tyto:
Pokud budou nutné aktualizace Systému nebo jeho Eéstl', budou realizovény podle
nésledujicich pravidel:
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3.2.1.1 Poskytovatel musí navrhnout scénář aktualizace včetně scénáře pro Rollback.  

3.2.1.2 Objednatel odsouhlasí scénář aktualizace.  

3.2.1.3 Pokud je pro danou část Systému k dispozici testovací prostředí:   

3.2.1.3.1 Poskytovatel provede aktualizaci dle popsaného scénáře na testovacím prostředí. 

3.2.1.3.2 Objednatel provede test a odsouhlasí provedení scénáře do produkce. 

3.2.1.3.3 V případě zjištěné Vady provede Poskytovatel Rollback dle scénáře a následně navrhne 

upravený scénář.  

3.2.1.3.4 Pokud Objednatel podle výsledku testu odsouhlasí aktualizaci produkčního systému. 

3.2.1.3.5 Poskytovatel se součinností Objednatele realizuje scénář na produkčním systému.   

3.2.1.3.6 Poskytovatel provede v součinnosti s Objednatelem testy funkčnosti Systému. 

3.2.1.3.7 Pokud Systém po aktualizaci vykazuje vady kategorie A nebo B, provede Poskytovatel 

Rollback dle scénáře a následně navrhne upravený scénář. 

3.2.1.4 Pokud pro danou část Systému není k dispozici testovací prostředí: 

3.2.1.4.1 Poskytovatel provede aktualizaci dle popsaného scénáře na produkčním prostředí. 

3.2.1.4.2 Poskytovatel průběžně testuje úspěšnost jednotlivých kroků aktualizací, pokud je to možné. 

3.2.1.4.3 Poskytovatel provede v součinnosti s Objednatelem testy funkčnosti Systému. 

3.2.1.4.4 Pokud Systém po aktualizaci vykazuje vady kat. A nebo B, provede Poskytovatel Rollback 

dle scénáře a následně navrhne upravený scénář. 

3.2.2 Odstávky Systému budou plánovány podle následujících pravidel:  

3.2.2.1 Poskytovatel odhadne trvání odstávek ve scénáři dle předchozího odstavce.  

3.2.2.2 Určení času realizace těchto scénářů je právem Objednatele. Objednatel je oprávněn 

požadovat jejich realizaci mimo hlavní provoz Objednatele. Pro účely tohoto ustanovení je 

doba hlavního provozu Objednatele stanovena od 05:00 do 19:00 včetně víkendů a svátků.  

3.2.2.3 Pokud to realizace doporučení umožní, Poskytovatel při odstávce využije architekturu vysoké 

dostupnosti k tomu, aby umožnil Objednateli provoz bez ztráty dostupnosti informačního 

systému jako celku i v případě aktualizací systému.  

3.2.3 Aktualizace firmware serverů, diskových polí (pokud jsou potřeba), firewall a prvků síťové 

infrastruktury provádí Poskytovatel po domluvě s Objednatelem v závislosti na charakteru 

aktualizací. Aktualizace vSphere provádí poskytovatel po domluvě s Objednatelem v závislosti 

na charakteru aktualizací. Aktualizace musí být prováděny tak, aby neovlivňovaly provoz 

Objednatele, zejména se musí provádět bez odstávky virtuálních serverů, které budou na 

dodaném Systému provozovány. 

3.3 Jestliže ve vztahu k plnění podle Smlouvy vznikne v souvislosti se zaváděním nebo aktualizaci 

sytému řízení bezpečnosti informací nebo v souvislosti se zaváděním, prováděním nebo 

aktualizací bezpečnostních opatření podle zákona o kybernetické bezpečnosti a jeho 

prováděcích předpisů potřeba uzavřít dodatek k této smlouvě nebo zvláštní smlouvu, zavazuje 

se Poskytovatel poskytnout Objednateli veškerou součinnost nezbytnou k formulaci obsahu 

takového dodatku, resp. smlouvy. Poskytovatel se pro tento případ rovněž zavazuje poskytnout 

součinnost směřující k uzavření takového dodatku, resp. smlouvy v souladu se ZZVZ.   

3.4 Školení, dokumentace a služby informovanosti při poskytování Služeb podpory 

3.4.1 Poskytovatel zaškolí správce Systému nebo jiné osoby, určené Objednatelem, při implementaci 

nových verzí a/nebo úprav, buď vzdáleně formou videokonference nebo na místě u 

Objednatele.  
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Objednatele, zejména se musí provádět bez odstávky virtuálních serverů, které budou na 

dodaném Systému provozovány. 

3.3 Jestliže ve vztahu k plnění podle Smlouvy vznikne v souvislosti se zaváděním nebo aktualizaci 

sytému řízení bezpečnosti informací nebo v souvislosti se zaváděním, prováděním nebo 

aktualizací bezpečnostních opatření podle zákona o kybernetické bezpečnosti a jeho 

prováděcích předpisů potřeba uzavřít dodatek k této smlouvě nebo zvláštní smlouvu, zavazuje 

se Poskytovatel poskytnout Objednateli veškerou součinnost nezbytnou k formulaci obsahu 
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3.2.1.1 Poskytovatel musl navrhnout scénar aktualizace véetné scénare pro Rollback.
3.2.1.2 Objednatel odsouhlasi scénar aktualizace.
3.2.1.3 Pokud je pro danou cast Systému k dispozici testovaci prostredl':
3.2.1.3.1 Poskytovatel provede aktualizaci dle popsaného scénére na testovacim prostredl'.
3.2.1.3.2 Objednatel provede test a odsouhlasi provedem’ scénare do produkce.
3.2.1.3.3 V pFI’padé zjiéténé Vady provede Poskytovatel Rollback dle scénare a nasledné navrhne

upravenV scénar.
3.2.1.3.4 Pokud Objednatel podle vy'lsledku testu odsouhlasi aktualizaci produkcnl'ho systému.
3.2.1.3.5 Poskytovatel se souéinnostl' Objednatele realizuje scénér na produkénl'm systému.
3.2.1.3.6 Poskytovatel provede v soucinnosti s Objednatelem testy funkcnosti Systému.
3.2.1.3.7 Pokud Systém po aktualizaci vykazuje vady kategorie A nebo B, provede Poskytovatel

Rollback dle scénare a nasledné navrhne upraveny scénar.
3.2.1.4 Pokud pro danou cast Systému nenl' k dispozici testovaci prostredl':
3.2.1.4.1 Poskytovatel provede aktualizaci dle popsaného scénére na produkcnl'm prostredl'.
3.2.1.4.2 Poskytovatel prfibéiné testuje Uspéénostjednotlivych krokfi aktualizaci, pokud je to moiné.
3.2.1.4.3 Poskytovatel provede v soucinnosti s Objednatelem testy funkcnosti Systému.
3.2.1.4.4 Pokud Systém po aktualizaci vykazuje vady kat. A nebo B, provede Poskytovatel Rollback

3.2.2

clle scénére a nasledné navrhne upraveny scénar.
Odstavky Systému budou plénovany podle nésledujl'clch pravidel:

3.2.2.1 Poskytovatel odhadne trvanl' odstévek ve scénari clle predchoziho odstavce.
3.2.2.2 Urcenl' casu realizace téchto scénarfi je pravem Objednatele. Objednatel je opravnén

poiadovat jejich realizaci mimo hlavnl' provoz Objednatele. Pro 06e tohoto ustanovenl'je
doba hlavnl'ho provozu Objednatele stanovena od 05:00 do 19:00 véetné vlkendfi a svatkfi.

3.2.2.3 Pokud to realizace doporucenl' umoim’, Poskytovatel pri odstévce vyuiije architekturu vysoké

3.2.3

3.3

3.4
3.4.1

dostupnosti k tomu, aby umoinil Objednateli provoz bez ztraty dostupnosti informacm’ho
systému jako celku iv pFI’padé aktualizaci systému.

Aktualizace firmware serverfi, diskovh poII' (pokud jsou potreba), firewall a prvkfi slt'ové
infrastruktury provadl' Poskytovatel po domluvé s Objednatelem v zavislosti na charakteru
aktualizaci. Aktualizace vSphere provadl' poskytovatel po domluvé s Objednatelem v zavislosti
na charakteru aktualizaci. Aktualizace musi by'lt provédény tak, aby neovlivfiovaly provoz
Objednatele, zejména se musi provadét bez odstavky virtualnl'ch serverfi, které budou na
dodaném Systému provozovany.

Jestliie ve vztahu k plnénl' podle Smlouvy vznikne v souvislosti se zavadénl'm nebo aktualizaci
sytému Fl'zenl' bezpecnosti informacl nebo v souvislosti se zavadénim, provadénl'm nebo
aktualizaci bezpecnostnich opatrenl' podle zakona o kybernetické bezpeénosti a jeho
provadécich predpisfi potreba uzavrl't dodatek k této smlouvé nebo zvlaétm’ smlouvu, zavazuje
se Poskytovatel poskytnout Objednateli veékerou soucinnost nezbytnou k formulaci obsahu
takového dodatku, resp. smlouvy. Poskytovatel se pro tento pripad rovnéi zavazuje poskytnout
souéinnost smérujl'ci k uzavrenl' takového dodatku, resp. smlouvy v souladu se ZZVZ.

ékolem’, dokumentace a sluiby informovanosti pri poskytovanl' Sluieb podpory
Poskytovatel zaékoll' spravce Systému nebojiné osoby, uréené Objednatelem, pri implementaci
novh verZI' a/nebo Uprav, bud' vzdalené formou videokonference nebo na ml'sté u
Objednatele.
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3.4.2 K dodaným úpravám a aktualizacím Systému musí být dodána vždy s předstihem změnová 

dokumentace a změny se musí promítnout do uživatelské a správcovské dokumentace 

nejpozději ke dni instalace změny.  

3.4.3 Pokud je součástí Systému aplikační software, zavazuje se Poskytovatel bez prodlení 

informovat Objednatele o veškerých softwarových produktech, nebo jejich částech, 

uvolňovaných v rámci této podpory a rovněž o všech nově samostatně dodávaných funkcích a 

modulech tohoto aplikačního SW. 

3.5 Parametry řešení Vad, Chyb a Incidentů  

3.5.1 Kategorie Vad, Chyb a Incidentů jsou definovány takto:  

KATEGORIE 

VADY CHYBY 

INCIDENTU 

POPIS KATEGORIE 

A (kritická) Událost v Systému, která je zásadní pro činnost Objednatele; nelze pokračovat v 

činnosti Systému nebo jeho části a není k dispozici žádné dočasné řešení problému. 

B (závažná) Událost v Systému, kdy je důležitá funkcionalita nebo důležitá část Systému nefunkční 

nebo v podstatných rysech vykazuje nesprávnou funkčnost a toto není možné 

nahradit jinou funkcionalitou nebo částí Systému. 

C (běžná) Událost, která není kritická nebo závažná, ale při níž je některá z funkcionalit nebo 

částí Systému nedostupná nebo pracuje chybně, je však možné ji dočasně nahradit 

jiným doporučeným způsobem nebo přerušit použití funkce nebo dané části Systému 

až do zajištění nápravy bez významného dopadu na činnost Objednatele. 

 

3.5.2 Parametry Response Time a Repair Time jsou definovány takto (není-li v technické specifikaci 

zvláštní úprava u konkrétního HW/SW)  

KATEGORIE 

VADY CHYBY 

INCIDENTU 

RESPONSE TIME (běží od 

prokazatelného nahlášení) 

 

REPAIR TIME (běží od prokazatelného oznámení, 

tj. přijetí) 

 

A (kritická) 2 h 2 h 

B (závažná) 2 h 36 h 

C (běžná) 5 prac. dnů bude dohodnutý ad hoc u každého incidentu 
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3.4.2 K dodam'lm Upravém a aktualizacim Systému musi by'lt dodéna vidy s pFedstihem zménové
dokumentace a zmény se musi promitnout do uiivatelské a spravcovské dokumentace
nejpozdéji ke dni instalace zmény.

3.4.3 Pokud je souéésti Systému aplikaéni software, zavazuje se Poskytovatel bez prodleni
informovat Objednatele o veskeeh softwarovh produktech, nebo jejich ééstech,
uvolrviovam'lch v rémci této podpory a rovnéi o vsech nové samostatné dodévam'lch funkcich a
modulech tohoto aplikaéniho SW.

3.5 Parametry Feseni Vad, Chyb a Incidentt‘]
3.5.1 Kategorie Vad, Chyb a Incidentf] jsou definovény takto:

KATEGORIE POPIS KATEGORIE
VADY CHYBY
INCIDENTU

A (kriticka) Udalost v Systému, ktera je zésadni pro éinnost Objednatele; nelze pokraéovat v
Einnosti Systému nebo jeho éasti a neni k dispozici iadné doéasné Feseni problému.

B (zavaina) Udalost v Systému, kdyje dflleiité funkcionalita nebo dflleiité éast Systému nefunkéni
nebo v podstatnY/Ch rysech vykazuje nespravnou funkénost a toto neni moiné
nahraditjinou funkcionalitou nebo Easti Systému.

c (béiné) Udalost, které neni kriticka nebo zévaina, ale pFi nii je néktera z funkcionalit nebo
éasti Systému nedostupna nebo pracuje chybné, je vsak moiné ji doéasné nahradit
jim'lm doporuéea zpflsobem nebo pFerusit pouiitifunkce nebo dané éésti Systému
a2 do zajisténi napravy bez snamného dopadu na éinnost Objednatele.

3.5.2 Parametry Response Time a Repair Time jsou definovany takto (neni—Ii v technické specifikaci
zvlastni L'Jprava u konkrétnl'ho HW/SW)

KATEGORIE RESPONSE TIME (béii od REPAIR TIME (béiiod prokazatelného oznémeni,
VADY CHYBY prokazatelného nahléseni) tj. pFijeti)
INCIDENTU

A (kritické) 2 h 2 h

B (zévainé) 2 h 36 h

C (béiné) 5 prac. dni] bude dohodnutv ad hoc u kaidého incidentu
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3.5.3 Parametr Dostupnost je definován jako poměr součtu času, kdy je informační systém v provozu 

bez výskytu Vad kategorie A oproti celkovému očekávanému provoznímu času za 

vyhodnocované období (tedy bez časů profylaktických prohlídek a dohodnutých plánovaných 

odstávek a Objednatelem nahlášených odstávek z důvodu Vad či Incidentů). Počítá se 

s provozem 24x7, včetně sobot, nedělí a svátků. Vyhodnocuje se obvykle měsíčně za uplynulé 

období trvání SLA, nejméně však jedenkrát za rok. Vyjadřuje se v procentech se dvěma 

desetinnými místy. Dostupnost Systému je požadovaná nejméně na úrovni 99,95 % za 

hodnocené období.  

3.6 Postupy služeb Helpdesku a Hotline a řešení Vad, Chyb a Incidentů 

3.6.1 Oznamovat Vady, Chyby, Incidenty i Požadavky jsou oprávněny určené osoby za Objednatele.  

Seznam těchto osob a případné změny uvede v Helpdesku osoba oprávněná ve věcech 

smluvních dle Smlouvy.  

3.6.2 Pro hlášení Vad, Chyb a Incidentů kategorie A a B je k dispozici telefonická Hotline dostupná 

nepřetržitě (24x7). Běh lhůt, ve kterých je Poskytovatel povinen reagovat (Response Time) na 

Vady, Chyby, a Incidenty, popřípadě je odstranit (Repair Time), počíná běžet okamžikem 

nahlášení/oznámení. Po nahlášení na Hotline je Poskytovatel povinen vytvořit nebo doplnit 

záznam do Helpdesku.  

3.6.3 Pro hlášení Vad, Chyb, Incidentů i Požadavků je dostupná Poskytovatelem provozovaná 

webová aplikace HelpDesk, obsluhovaná pracovníky Poskytovatele v pracovní dny mezi 8:00 a 

16:00 CET/CEST. Běh lhůt, ve kterých je Poskytovatel povinen reagovat (Response Time) na 

Vady, Chyby, a Incidenty, popř. je odstranit (Repair Time), počíná běžet okamžikem 

nahlášení/oznámení v pracovní dny mezi 8:00 a 16:00, jinak v 8:00 následujícího pracovního 

dne, pokud nebyla událost kategorie A nebo B hlášena prostřednictvím Hotline. Pracovními 

dny se rozumí pondělí–pátek, kromě státních svátků v ČR.  

3.6.4 Veškeré lhůty řešení Vad, Chyb a Incidentů budou měřeny v reálném čase. Do měření času se 

nezapočítává:  

a) Prodlení v komunikaci prokazatelně zaviněné Objednatelem, evidované v systému Helpdesk 

nebo komunikací pomocí e-mailu v případě, že je Helpdesk nefunkční.  

b) Prodlení v komunikaci se třetími stranami a v jejich součinnosti, je-li nezbytná, prokazatelně 

zaviněné těmito stranami (poskytovateli okolních subsystémů, HW a jiných SW), pokud jde o 

subsystémy, které souvisejí s provozem Systému a nejsou v odpovědnosti Poskytovatele nebo 

jeho poddodavatelů.   

c) Posun času řešení na základě písemného rozhodnutí o tomto posunu Objednatelem a čas, 

potřebný na poskytnutí nezbytné součinnosti ze strany Objednatele, ke které byl 

Poskytovatelem Objednatel písemně (také emailem či prostřednictvím Helpdesk) vyzván.  

3.6.5 Do měření času se naopak započítává doba, po kterou řeší incident poddodavatelé 

Poskytovatele nebo výrobci jednotlivých součástí Systému; Poskytovatel se nemůže zříct 

odpovědnosti za dodržení termínů poukazem na termíny svých poddodavatelů nebo výrobců 

dodaných částí Systému. 

3.6.6 Chyby, Vady a Incidenty, jejich výskyt, způsob řešení a termíny zaznamenání a vyřešení, jak 

jsou uvedeny níže, jsou oběma smluvními stranami zaznamenávány v Helpdesku.  

3.6.7 Kategorizaci Vady, Chyby či Incidentu provádí Objednatel. Objednatel je rovněž oprávněn 

stanovit priority řešení s tím, že Poskytovatel má právo odmítnout prioritní řešení, pokud 

řádně a ve lhůtě Repair Time odůvodní nemožnost prioritního řešení.   
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Priloha E. 6 Smlouvy: SLA Dohoda o Urovni sluieb podpory a sluieb rozvoje

3.5.3 Parametr Dostupnostje definovénjako pomérsouétu éasu, kdyje informaénisystém v provozu
bez skytu Vad kategorie A oproti celkovému oéekévanému provoznimu Easu za
vyhodnocované obdobl' (tedy bez éasfi profylakticch prohll'dek a dohodnuth plénovanVch
odstévek a Objednatelem nahlééenVch odstévek zdflvodu Vad éi Incidentfi). Poéité se
5 provozem 24x7, véetné sobot, nedéll' a svétkfi. Vyhodnocuje se obvykle mésiéné za uplynulé
obdobl' trvénl' SLA, nejméné véak jedenkrét za rok. Vyjadruje se vprocentech se dvéma
desetinai misty. Dostupnost Systému je poiadované nejméné na firovni 99,95 % za
hodnocené obdobl'.

3.6 Postupy sluieb Helpdesku a Hotline a reéem’Vad, Chyb a Incidentt‘]
3.6.1 Oznamovat Vady, Chyby, Incidenty i Poiadavky jsou oprévnény uréené osoby za Objednatele.

Seznam téchto osob a pripadné zmény uvede vHeIpdesku osoba oprévnéné ve vécech
smluvnich dle Smlouvy.

3.6.2 Pro hlééeni Vad, Chyb a Incidentfi kategorie A a B je k dispozici telefonické Hotline dostupné
nepretriité (24x7). Béh Ihfit, ve ktery'lch je Poskytovatel povinen reagovat (Response Time) na
Vady, Chyby, a Incidenty, popripadé je odstranit (Repair Time), poél'né béiet okamiikem
nahlééeni/oznémeni. Po nahlééem’ na Hotline je Poskytovatel povinen vytvorit nebo doplnit
zéznam do Helpdesku.

3.6.3 Pro hlééenl' Vad, Chyb, Incidentt‘] i Poiadavkt‘] je dostupné Poskytovatelem provozované
webové aplikace HelpDesk, obsluhované pracovniky Poskytovatele v pracovnl' dny mezi 8:00 a
16:00 CET/CEST. Béh Ihfit, ve kteeh je Poskytovatel povinen reagovat (Response Time) na
Vady, Chyby, a Incidenty, popr. je odstranit (Repair Time), poéiné béiet okamiikem
nahlééeni/oznémeni v pracovnl' dny mezi 8:00 a 16:00, jinak v 8:00 nésledujiciho pracovm’ho
clne, pokud nebyla udélost kategorie A nebo B hlééena prostrednictvim Hotline. Pracovnimi
clny se rozumi pondéIi—pétek, kromé stétnl'ch svétkt‘] v CR.

3.6.4 Veékeré lhflty reéeni Vad, Chyb a Incidentt‘] budou méFeny v reélném Ease. Do méreni éasu se
nezapoél'tévé:

a) Prodleni v komunikaci prokazatelné zavinéné Objednatelem, evidované v systému Helpdesk
nebo komunikaci pomoci e-mailu v pripadé, ie je Helpdesk nefunkéni.

b) Prodleni v komunikaci se tretl'mi stranami a vjejich souéinnosti, je-Ii nezbytné, prokazatelné
zavinéné témito stranami (poskytovateli okolnich subsystémfi, HW a jim'lch SW), pokud jde o
subsystémy, které souvisejl' s provozem Systému a nejsou v odpovédnosti Poskytovatele nebo
jeho poddodavatelé.

c) Posun éasu reéeni na zékladé pisemného rozhodnuti o tomto posunu Objednatelem a Eas,
potrebnv na poskytnuti nezbytné souéinnosti ze strany Objednatele, ke které byl
Poskytovatelem Objednatel pisemné (také emailem Ei prostrednictvim Helpdesk) vyzvén.

3.6.5 Do méFenI' Easu se naopak zapoéitévé doba, po kterou reéi incident poddodavatelé
Poskytovatele nebo Wrobci jednotlivy'lch souéésti Systému; Poskytovatel se nemflie zrl'ct
odpovédnosti za dodriem’ termini] poukazem na terminy sch poddodavatelé nebo Wrobcfi
dodam'lch éésti Systému.

3.6.6 Chyby, Vady a Incidenty, jejich skyt, zpflsob reéem’ a terminy zaznamenéni a vyreéem’, jak
jsou uvedeny niie, jsou obéma smluvnl'mi stranami zaznamenévény v Helpdesku.

3.6.7 Kategorizaci Vady, Chyby éi Incidentu provédi Objednatel. Objednatel je rovnéi oprévnén
stanovit priority Feéeni stim, 2e Poskytovatel mé prévo odml'tnout prioritni Feéeni, pokud
rédné a ve lhfité Repair Time odfivodm’ nemoinost prioritniho Feéeni.

Strana 8/11



Příloha č. 6 Smlouvy: SLA Dohoda o úrovni služeb podpory a služeb rozvoje 

Strana 9 / 11 

3.6.8 Lhůty pro řešení Požadavků si Objednatel dohodne s Poskytovatelem u každého Požadavku 

jednotlivě, podle charakteru daného Požadavku. 

3.6.9 Poskytovatel a Objednatel se dohodnou na způsobu eskalace řešení Požadavků. 

3.6.10 V případě, kdy není Helpdesk funkční, je Objednatel oprávněn Vadu, Chybu a Incident oznámit 

e-mailem nebo hlásit na telefonní číslo hotline Poskytovatele s tím, že Poskytovatel poté bez 

zbytečného odkladu zaznamená toto oznámení do Helpdesk, přičemž uvede, že se jedná o 

oznámení dodatečné a obě strany si v Helpdesk potvrdí původní čas (e-mailového, 

telefonického) přijetí oznámení.  

3.6.11 Poskytovatel má právo provést verifikaci, zda jde o Vadu, Chybu nebo Incident a verifikaci 

kategorizace, a případně sdělit svůj nesouhlas s klasifikací Vady, Chyby nebo Incidentu 

stanovenou Objednatelem; uplynutím Response Time pro Vadu, Chybu nebo Incident dle 

klasifikace provedené Objednatelem zaniká právo Poskytovatele na sdělení nesouhlasu. 

V případě, kdy Poskytovatel nesouhlasí s klasifikací, je povinen odůvodnit tento nesouhlas a 

prokázat odůvodněnost svého návrhu překlasifikace. O případné překlasifikaci rozhoduje 

s konečnou platností Osoba oprávněná ve věcech smluvních na straně Objednatele. 

Poskytovatel má přitom povinnost i ve sporných případech a případech, kdy nesouhlasí 

s klasifikací Vady, Chyby nebo Incidentu, postupovat podle rozhodnutí a klasifikace Vady, 

Chyby nebo Incidentu provedené Objednatelem, a to až do případného pravomocného 

rozhodnutí soudu o klasifikaci Vady, Chyby nebo Incidentu; tím není dotčeno případné právo 

Poskytovatele na náhradu mu vzniklé škody v souvislosti s nesprávnou klasifikací provedenou 

Objednatelem.  

3.6.12 Objednatel připouští postupné řešení Vad, Chyb a Incidentů, a to tak, že z kategorie A je možné 

pomocí Nouzového režimu navrženého Poskytovatelem ve sjednané době snížit kategorizaci 

na B a obdobně i z B na C, takové řešení je však podmíněno souhlasem Objednatele 

zaznamenaným v systému Helpdesk.   

3.6.13 Poskytovatel nenese odpovědnost za věcnou a obsahovou správnost dat zadaných Koncovými 

uživateli. Do času dle sjednaných SLA se nezapočítává čas potřebný na nezbytnou obnovu nebo 

opravu chybných nebo nedostupných dat, pokud tuto chybovost dat nebo jejich nedostupnost 

nezpůsobil Poskytovatel nebo vada systému.  

3.6.14 Poskytovatel oznamuje vyřešení Vad, Chyb, Incidentů i Požadavků zápisem do systému 

Helpdesk, v případě kategorie A a B v době mimo provozní dobu Helpdesku také telefonicky 

oprávněné osobě, která Vadu, Chybu a Incident hlásila.   

3.6.15 Objednatel má právo nesouhlasit s vyřešením Vady, Chyby a Incidentu. V případě nesouhlasu 

s tímto řešením předloží reklamaci vyřešení. Tato reklamace obnovuje řešení Požadavku 

Objednatele na odstranění Vady, Chyby či Incidentu. Do celkového času řešení se doba od 

předání řešení do předání reklamace nezapočítává.  

3.6.16 Na způsobu řešení a eventuální změně lhůty vyřešení Vady, Chyby, Incidentu i Požadavku se 

Poskytovatel a Objednatel mohou v konkrétním případě dohodnout jinak, vždy však zápisem 

v systému Helpdesku a oprávněnými osobami obou smluvních stran.  

3.6.17 Vyhodnocení měřených parametrů Response time, Repair time a Dostupnost zasílá 

Poskytovatel Objednateli měsíčně. Toto vyhodnocení slouží jako podklad pro vzájemnou 

komunikaci Objednatele s Poskytovatelem za účelem udržení požadované úrovně SLA.  

3.6.18 Pokud bude Poskytovatel pro dodržení parametrů SLA vyžadovat připojení Informačního 

systému na vzdálený dohled, Objednatel mu toto připojení umožní za podmínek, které jsou 

v souladu se Zákonem o kybernetické bezpečnosti.  
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3.6.17 Vyhodnocení měřených parametrů Response time, Repair time a Dostupnost zasílá 

Poskytovatel Objednateli měsíčně. Toto vyhodnocení slouží jako podklad pro vzájemnou 
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v souladu se Zákonem o kybernetické bezpečnosti.  

3.6.8

3.6.9

3.6.10

3.6.11

3.6.12

3.6.13

3.6.14

3.6.15

3.6.16

3.6.17

3.6.18
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Lhflty pro resenl' Poiadavkfl si Objednatel dohodne s Poskytovatelem u kaidého Poiadavku
jednotlivé, podle charakteru daného Poiadavku.
Poskytovatel a Objednatel se dohodnou na zpflsobu eskalace reseni Poiadavkfl.
V pripadé, kdy nenI' Helpdesk funkénl', je Objednatel oprévnén Vadu, Chybu a Incident oznémit
e-mailem nebo hlésit na telefonni' Eislo hotline Poskytovatele 5 mm, 2e Poskytovatel poté bez
zbyteéného odkladu zaznamené toto oznémeni' do Helpdesk, priéemi uvede, 2e se jedné o
oznémenl' dodateéné a obé strany si v Helpdesk potvrdi' pflvodni éas (e-mailového,
telefonického) prijeti oznémenl'.
Poskytovatel mé prévo provést verifikaci, zda jde o Vadu, Chybu nebo Incident a verifikaci
kategorizace, a pripadné sdélit svfij nesouhlas s klasifikaci Vady, Chyby nebo Incidentu
stanovenou Objednatelem; uplynuti'm Response Time pro Vadu, Chybu nebo Incident dle
klasifikace provedené Objednatelem zaniké prévo Poskytovatele na sdélenl' nesouhlasu.
V pripadé, kdy Poskytovatel nesouhlasi s klasifikaci, je povinen odflvodnit tento nesouhlas a
prokézat odflvodnénost svého névrhu preklasifikace. O pFI’padné preklasifikaci rozhoduje
s koneénou platnosti' Osoba oprévnéné ve vécech smluvni'ch na strané Objednatele.
Poskytovatel mé pritom povinnost i ve spornVch pripadech a pFI’padech, kdy nesouhlasi
s klasifikaci Vady, Chyby nebo Incidentu, postupovat podle rozhodnutl' a klasifikace Vady,
Chyby nebo Incidentu provedené Objednatelem, a to a2 do pFI’padného pravomocného
rozhodnuti' soudu o klasifikaci Vady, Chyby nebo Incidentu; tI'm nenI' dotéeno pripadné prévo
Poskytovatele na néhradu mu vzniklé skody v souvislosti s nesprévnou klasifikaci provedenou
Objednatelem.
Objednatel pripousti postupné reseni Vad, Chyb a Incidentfl, a to tak, 2e 2 kategorie Aje moiné
pomoci Nouzového reiimu navrieného Poskytovatelem ve sjednané dobé sni'iit kategorizaci
na B a obdobné i z B na C, takové reseni je vsak podmi'néno souhlasem Objednatele
zaznamenaa v systému Helpdesk.
Poskytovatel nenese odpovédnost za vécnou a obsahovou sprévnost dat zadanVch Koncovi
uiivateli. Do éasu dle sjednany'lch SLA se nezapoél'tévé Eas potrebnv na nezbytnou obnovu nebo
opravu chyach nebo nedostuach dat, pokud tuto chybovost dat nebojejich nedostupnost
nezpfisobil Poskytovatel nebo vada systému.
Poskytovatel oznamuje vyresenl' Vad, Chyb, Incidentfl i Poiadavkfi zépisem do systému
Helpdesk, v pFI’padé kategorie A a B v dobé mimo provoznl' dobu Helpdesku také telefonicky
oprévnéné osobé, které Vadu, Chybu a Incident hlésila.
Objednatel mé prévo nesouhlasit s vyresenl'm Vady, Chyby a Incidentu. V pFI’padé nesouhlasu
stI'mto resenl'm predloii reklamaci vyreseni. Tato reklamace obnovuje resenl' Poiadavku
Objednatele na odstranénl' Vady, Chyby éi Incidentu. Do celkového éasu resenl' se doba od
predénl' resenl' do predéni reklamace nezapoél'tévé.
Na zpflsobu reseni a eventuélnl' zméné IhL‘ity vyresenl' Vady, Chyby, Incidentu i Poiadavku se
Poskytovatel a Objednatel mohou v konkrétni'm pripadé dohodnout jinak, vidy vsak zépisem
v systému Helpdesku a oprévnéai osobami obou smluvni'ch stran.
Vyhodnocenl' méFenVch parametrfi Response time, Repair time a Dostupnost zasilé
Poskytovatel Objednateli mésiéné. Toto vyhodnoceni' slouil' jako podklad pro vzéjemnou
komunikaci Objednatele s Poskytovatelem za UEeIem udrieni poiadované Urovné SLA.
Pokud bude Poskytovatel pro dodrienl' parametrt‘] SLA vyiadovat pripojeni Informaéniho
systému na vzdélenv dohled, Objednatel mu toto pripojenl' umoini' za podmi'nek, které jsou
v souladu se Zékonem o kybernetické bezpeénosti.
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3.7 Sankce za nedodržení požadovaných parametrů služeb Podpory jsou definovány ve Smlouvě.  

4 Služby rozvoje a jejich postupy a parametry 

4.1 Vymezení Služeb rozvoje 

4.1.1 V rámci této Smlouvy jsou Služby rozvoje realizovány především řešením Požadavků na změnu 

nebo přidání funkcionality Systému, případně na změny v nastavení Systému; jde typicky, ale 

nikoliv výlučně, o Požadavky, týkající se aplikační/softwarové části Systému. Součástí Služeb 

rozvoje jsou také Vyžádané konzultace ke Službám rozvoje. 

4.2 Postup zadávání a řešení Požadavků 

4.2.1 Objednatel je oprávněn zadat Poskytovateli Požadavek formou zápisu do Helpdesku 

oprávněnou osobou Objednatele. Seznam oprávněných osob poskytne Poskytovateli osoba 

oprávněná ve věcech smluvních formou zápisu do Helpdesku.  

4.2.2 Poskytovatel má právo si vyžádat od Objednatele nezbytné konzultace k vysvětlení specifikace 

Požadavku. 

4.2.3 Poskytovatel vypracuje návrh realizace, který předá Objednateli formou zápisu do Helpdesku 

a který bude obsahovat zejména tyto části:  

c) Specifikace Požadavku  

d) Popis řešení  

e) Požadavky na součinnost Objednatele   

f) Termín realizace   

g) Způsob předání a akceptační kritéria   

h) Pracnost v MD, cena návrhu řešení a cena jeho realizace   

i) Doba platnosti nabídky 

4.2.4 Objednatel předloženou nabídku posoudí a v případě souhlasu potvrdí objednávku vystavením 

objednávky na dílo Poskytovateli dle nabídky a následně zápisem oprávněnou osobou v 

Helpdesku.  

4.2.5 Nabídka Poskytovatele musí být zpracována v souladu s Best Practice daného oboru, včetně 

využití dostupných kvalitních a efektivních postupů, přičemž rozsah potřebných prací nesmí 

být neodůvodněně nadhodnocen.  

4.2.6 Poskytovatel zdokumentuje postup řešení a zápisem v Helpdesku provede oznámení o 

ukončení řešení a vyzve Objednatele zápisem v Helpdesku k akceptaci řešení. 

4.2.7 V případě úspěšné akceptace oprávněná osoba Objednatele potvrdí akceptaci řešení formou 

zápisu v Helpdesku.   

4.2.8 Výsledky plnění Služeb rozvoje jsou po jejich akceptaci Objednatelem předmětem Služeb 

podpory.     

4.3 Parametry zpracování Požadavků  

4.3.1 Parametry zpracování Požadavků jsou definovány takto  

KROK DOBA REAKCE 
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PFiloha E. 6 Smlouvy: SLA Dohoda o Urovni sluieb podpory a sluieb rozvoje

Sankce za nedodriem’ poiadovam'lch parametrfi sluieb Podporyjsou definovény ve Smlouvé.

4 Sluiby rozvoje a jejich postupy a parametry

4.1
4.1.1

4.2
4.2.1

4.2.2

4.2.3

4.2.4

4.2.5

4.2.6

4.2.7

4.2.8

4.3
4.3.1

Vymezenl' Sluieb rozvoje
V rémci této Smlouvyjsou Sluiby rozvoje realizovény pFedev§im Fe§enim Poiadavkfi na zménu
nebo pFidénI' funkcionality Systému, pFI’padné na zmény v nastavenl' Systému; jde typicky, ale
nikoliv WIuEné, o Poiadavky, tajiCI' se aplikaéni/softwarové éésti Systému. Souéésti Sluieb
rozvoje jsou také Vyiédané konzultace ke Sluibém rozvoje.

Postup zadévém’ a Feéem’ Poiadavkt‘]
Objednatel je oprévnén zadat Poskytovateli Poiadavek formou zépisu do Helpdesku
oprévnénou osobou Objednatele. Seznam oprévnénVch osob poskytne Poskytovateli osoba
oprévnéné ve vécech smluvnl'ch formou zépisu do Helpdesku.
Poskytovatel mé prévo si vyiédat od Objednatele nezbytné konzultace k vysvétlenl' specifikace
Poiadavku.
Poskytovatel vypracuje névrh realizace, kterV pFedé Objednateli formou zépisu do Helpdesku
a kterV bude obsahovat zejména tyto éésti:

c) Specifikace Poiadavku
d) Popis Fe§eni
e) Poiadavky na souéinnost Objednatele
f) Termin realizace
g) Zpflsob pFedénI' a akceptaém’ kritéria
h) Pracnost v MD, cena névrhu Feéem’ a cena jeho realizace
i) Doba platnosti nabl'dky

Objednatel pFedloienou nabl'dku posoudl' a v pFI’padé souhlasu potvrdl' objednévku vystavenl'm
objednévky na dl'lo Poskytovateli dle nabl'dky a nésledné zépisem oprévnénou osobou v
Helpdesku.
Nabidka Poskytovatele musi t zpracovéna v souladu 5 Best Practice daného oboru, véetné
vyuiitl' dostupm'lch kvalitnl'ch a efektivm’ch postupfi, pFiéemi rozsah potFebm'Ich praci nesml'
t neodfivodnéné nadhodnocen.
Poskytovatel zdokumentuje postup Feéeni a zépisem v Helpdesku provede oznémenl' o
ukonéenl' Feéeni a vyzve Objednatele zépisem v Helpdesku k akceptaci Feéeni.
V pFI’padé Uspééné akceptace oprévnéné osoba Objednatele potvrdl' akceptaci Feéem’ formou
zépisu v Helpdesku.
VVsledky plnénl' Sluieb rozvoje jsou p0 jejich akceptaci Objednatelem pFedmétem Sluieb
podpory.

Parametry zpracovénl' Poiadavkt‘]
Parametry zpracovénl' Poiadavkt‘] jsou definovény takto

KROK DOBA REAKCE
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Převzetí Požadavku (Response time) 3 pracovní dny 

Písemné sdělení navrhovaného termínu, ceny a návrhu 

řešení (u Požadavků na úpravu v rozsahu větším než 10 

člověkohodin) 

15 pracovních dnů od převzetí 

Požadavku 

Odsouhlasení termínu a návrhu řešení zástupcem 

Objednatele (vč. zapracování připomínek Objednatele, 

budou-li) 

15 pracovních dnů od předání návrhu 

Předání otestované realizace Požadavku. dle odsouhlaseného termínu 

4.3.2 Vyhodnocení měřených reakčních dob zasílá Poskytovatel Objednateli měsíčně. Toto 

vyhodnocení slouží jako podklad pro vzájemnou komunikaci Objednatele s Poskytovatelem za 

účelem udržení požadované úrovně SLA.  
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4.3.2

PFiloha E. 6 Smlouvy: SLA Dohoda o Urovni sluieb podpory a sluieb rozvoje

PFevzetI' Poiadavku (Response time) 3 pracovnl'dny

Pl'semné sdélem’ navrhovaného terminu, ceny a névrhu
Feéem’ (u Poiadavkfl na Opravu v rozsahu vétél'm nei 10
Elovékohodin)

15 pracovnl'ch dnfi od pFevzetI'
Poiadavku

Odsouhlaseni terminu a névrhu Feéem’ zéstupcem
Objednatele (vé. zapracovénl' pFipomI'nek Objednatele,
budou-Ii)

15 pracovnl'ch dm‘] 0d pFedénI' névrhu

PFedénI' otestované realizace Poiadavku. dle odsouhlaseného terminu

Vyhodnocenl' méFenVch reakém’ch dob zasilé Poskytovatel Objednateli mésiéné. Toto
vyhodnocenl' slouil'jako podklad pro vzéjemnou komunikaci Objednatele s Poskytovatelem za
L'Jéelem udrienl' poiadované Urovné SLA.
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